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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 56 SGAP du 31 mars 2026 portant modification de l'arrêté n° HC/SGAP 104 du 16 mars 2026
relatif  à  la  composition  de  la  commission  de  sélection  du  recrutement  de  policiers  adjoints  pour  la
Polynésie française - 1re session de l'année 2026

NOR : ETA26300232AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu la loi n° 2021-646 du 25 mai 2021 pour une sécurité globale préservant les libertés ;

Vu le code de la sécurité intérieure ;

Vu l’arrêté du 24 août 2000 modifié fixant les modalités de recrutement et de formation des adjoints de sécurité recrutés au
titre du développement d’activités pour l’emploi des jeunes ;

Vu l’arrêté du 25 novembre 2022 relatif aux conditions de santé particulières applicables aux policiers adjoints ;

Vu la circulaire du 2 janvier 2020 relative aux adjoints de sécurité de la police nationale ;

Vu la circulaire DRCPN/SDARH/BADS n° 21- 48 du 15 juin 2021 portant changement d’appellation des adjoints de sécurité en
policiers adjoints dans le cadre de la loi pour une sécurité globale préservant les libertés (article 55) ;

Vu l’arrêté n° HC/SGAP 104 du 13 mars 2026 portant composition de la commission de sélection du recrutement de policiers
adjoints pour la Polynésie française - 1re session de l’année 2025 ;

Sur proposition de la secrétaire générale adjointe pour l’administration de la police,

Arrête :

Article 1er 

L’article 1er de l’arrêté n° HC/SGAP 104 du 16 mars 2026 susvisé est modifié comme suit :

« La commission de sélection du recrutement de policiers adjoints pour la Polynésie française -  1re session 2026 -  est
composée comme suit :

« Mme Vaianu OOPA-HENRIOU, attachée principale d’administration de l’État, adjointe à la cheffe du secrétariat général pour
l’administration de la police, présidente ;

« Membres de la commission principale :

« - M. Heimana BESINEAU, commandant de police ;

« - M. Cyril RAIOHA, major de police ;

« - Mme Myriam HOCINI, psychologue.

« Examinateurs adjoints à la commission principale :

« - Mme Céline MANA, attachée principale d’administration de l’État ;

« - M. Johan SACAULT, major de police ;
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« - M. Arnaud FORIEL, brigadier-chef de police ;

« - M. Temauiarii TEAHA, brigadier-chef de police ;

« - M. Hans BECHER, brigadier-chef de police ;

« - M. Manuterarii HUNTER, brigadier-chef de police ;

« - M. Régis LOUIS, brigadier-chef de police ;

« - M. Moana HENNUY, gardien de la paix ;

« - M. Harry JAY, gardien de la paix ;

« - M. Natua TERIITAHI, gardien de la paix ;

« - Mme Tuareni GUYOT, psychologue ;

« - Mme Raina MOU THAM, psychologue. »

Le reste sans changement.

Art. 2 

La  secrétaire  générale  adjointe  pour  l’administration  de  la  police  et  l’adjointe  à  la  cheffe  du  secrétariat  général  pour
l’administration de la police en Polynésie française sont chargées, chacune en ce qui la concerne, de l’exécution du présent
arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le  haut-commissaire  et  par  délégation :  la  cheffe du secrétariat  général  pour  l’administration de la  police  en Polynésie
française,
Céline MANA

Conformément aux dispositions de l’article R. 421-1 du code de la justice administrative, le tribunal administratif de la Polynésie française peut être saisi par voie de
recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux mois, à compter de sa publication. La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par
application de Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr.
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 116 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Arue

NOR : ETA26300228AR

Le haut-commissaire de République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la  délibération n°  2014-36 du 18 juin  2014 fixant  le  nombre de représentants  au comité  technique paritaire  de la
commune de Arue ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Arue
est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 0 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) :  6 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 0 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui les
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 117 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Hitia'a O Te Ra

NOR : ETA26300214AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 86-2014 du 22 août 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Hitia'a O Te Ra ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

 Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Hitia'a O Te Ra est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 0 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 2 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 2 sièges ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui les
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 118 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Moorea-Maiao

NOR : ETA26300215AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la  délibération n°  45-2015 du 20 mai  2015 fixant  le  nombre de représentants  au comité  technique paritaire  de la
commune de Moorea-Maiao ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Moorea-Maiao est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 4 sièges ;
- Confédération syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 1 siège ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 0 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formé contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois à
compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 119 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Paea

NOR : ETA26300216AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 67-14 du 8 septembre 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Paea ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Paea
est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 1 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 0 siège ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 2 sièges ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formé contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois à
compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 120 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Papara

NOR : ETA26300217AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 2014-45 du 14 août 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Papara ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Papara est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 0 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 2 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 2 sièges ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formé contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois à
compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 121 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Papeete

NOR : ETA26300218AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la  délibération n°  2014-40 du 26 juin  2014 fixant  le  nombre de représentants  au comité  technique paritaire  de la
commune de Papeete ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Papeete est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 1 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 3 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 1 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 122 DIRAJ/BAJC/btdu 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Pirae

NOR : ETA26300219AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 61-2014 du 28 août 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Pirae ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Pirae
est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 2 sièges ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 3 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 1 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie / Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 8/23, Page 2/2

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 123 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Punaauia

NOR : ETA26300220AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la  délibération n°  62-2014 du 15 mai  2014 fixant  le  nombre de représentants  au comité  technique paritaire  de la
commune de Punaauia ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Punaauia est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 3 sièges ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 1 siège ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 2 sièges ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie / Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 124 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Taiarapu-Est

NOR : ETA26300221AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 53-2014 CTE du 1er août 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Taiarapu-Est ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Taiarapu-Est est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 0 siège ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 5 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 1 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) :  0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formée contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois
à compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 125 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Taiarapu-Ouest

NOR : ETA26300222AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 33-2014 CTO du 13 août 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la
commune de Taiarapu-Ouest ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de
Taiarapu-Ouest est fixé comme suit :
- Confédération A Tia I Mua : 2 sièges ;
- Confédération Syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 2 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 0 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formé contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois à
compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DU POUVOIR CENTRAL

ACTES RÈGLEMENTAIRES DU HAUT-COMMISSAIRE

Arrêté n° HC 126 DIRAJ/BAJC/bt du 26 mars 2026 fixant le nombre de sièges dévolus à chaque organisation
syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Teva I Uta

NOR : ETA26300223AR

Le haut-commissaire de la République en Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l’ordonnance n° 2005-10 du 4 janvier 2005 modifiée portant statut général des fonctionnaires des communes et des
groupements de communes de la Polynésie française ainsi que de leurs établissements publics administratifs ;

Vu le décret n° 2011-1551 du 15 novembre 2011 modifié portant diverses dispositions relatives à la fonction publique des
communes  et  des  groupements  de  communes  de  la  Polynésie  française  ainsi  que  de  leurs  établissements  publics
administratifs ;

Vu l’arrêté n° 1102 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié fixant le nombre de représentants aux comités techniques paritaires et
relatif aux modalités de leur désignation et de prise en compte de leurs effectifs ;

Vu l’arrêté n° HC 1099 DIPAC du 5 juillet 2012 modifié relatif à la composition et au mode de désignation des représentants
des commissions administratives paritaires ;

Vu la délibération n° 34-14 du 20 juin 2014 fixant le nombre de représentants au comité technique paritaire de la commune
de Teva I Uta ;

Sur proposition du secrétaire général,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre de sièges dévolus à chaque organisation syndicale au sein du comité technique paritaire de la commune de Teva
I Uta est fixé comme suit :
- confédération A Tia I Mua : 0 siège ;
- Confédération syndicale des Agents Communaux de Polynésie (COSAC) : 4 sièges ;
- le syndicat Force Revendicatrice des Agents de l’Administration du Pays (FRAAP) : 0 siège ;
- Confédération des Syndicats des Travailleurs de Polynésie/Force Ouvrière (CSTP/FO) : 0 siège.

Art. 2 

Conformément aux dispositions des articles R. 421-1 et R. 421-2 du code de la justice administrative, le tribunal administratif
de la Polynésie française peut être saisi par voie de recours formé contre le présent arrêté, dans un délai de deux (2) mois à
compter de la date de sa publication.

La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par application de Télérecours citoyens accessible à partir du
site www.telerecours.fr.

Art. 3 
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 Le secrétaire général du haut-commissariat, la directrice de la réglementation et des affaires juridiques, le président du
Centre de gestion et de formation, les maires et les présidents d’établissements publics sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Pour le haut-commissaire et par délégation : le secrétaire général du haut-commissariat,
Jean-Michel DELVERT
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ACTES DES INSTITUTIONS DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

ARRÊTÉS DU CONSEIL DES MINISTRES

Arrêté n° 399 CM du 31 mars 2026 portant réglementation du mouillage et du stationnement des navires
dans les eaux maritimes aux abords de l'île de Maupiti

NOR : DAM26200478AC-1

Le Président de la Polynésie française,

Sur le rapport du ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la
décentralisation,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 modifiée complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 11-2023 APF/SG du 12 mai 2023 portant proclamation du Président de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 815 PR du 3 juin 2024 modifié portant nomination de la vice-présidente et des ministres du gouvernement de
la Polynésie française, et déterminant leurs fonctions ;

Vu le code pénal ;

Vu le code des transports ;

Vu la convention internationale pour la prévention de la pollution par les navires, faite à Londres le 2 novembre 1973, telle
que modifiée par le protocole du 17 février 1978 ;

Vu la loi n° 61-1262 du 24 novembre 1961 modifiée relative à la police des épaves maritimes, ensemble le décret n° 61-1547
du 26 décembre 1961 modifié fixant le régime des épaves maritimes ;

Vu la loi n° 83-581 du 5 juillet 1983 sur la sauvegarde de la vie humaine en mer, l'habitabilité à bord des navires et la
prévention de la pollution, ensemble le décret n° 87-810 du 30 août 1984 modifié relatif à la sauvegarde de la vie humaine
en mer, à la prévention de la pollution, à la sûreté et à la certification des navires, ainsi que l'arrêté du 23 novembre 1987
relatif à la sécurité des navires et son règlement annexé ;

Vu la loi n° 85-662 du 3 juillet 1985 relative aux mesures concernant, dans les eaux territoriales et les eaux intérieures, les
navires  et  engins  flottants  abandonnés,  ensemble le  décret  n° 87-830 du 6 octobre 1987 modifié relative  aux mesures
concernant, dans les eaux territoriales et les eaux intérieures, les navires et engins flottants abandonnés ;

Vu le décret n° 77-778 du 7 juillet 1977 modifié relatif au règlement pour prévenir les abordages en mer ;

Vu le code de l'environnement de la Polynésie française ;

Vu la délibération n° 78-124 du 27 juillet  1978 modifiée portant réglementation de la circulation dans les lagons de la
Polynésie française ;

Vu la délibération n° 2004-34 APF du 12 février 2004 modifiée portant composition et administration du domaine public en
Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 82 CM du 23 janvier 2023 modifié portant fixation des tarifs d'occupation et d'utilisation du domaine public de
la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 1335 CM du 7 octobre 2013 modifié portant création d'une zone d'interdiction à la navigation et au mouillage
des navires dans le lagon de Maupiti ;

Vu l'avis favorable de la commune de Maupiti en date du 23 octobre 2025 ;
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Considérant les impératifs de protection de l'environnement ainsi que de la sécurité des usagers, de la navigation et de la
circulation maritime dans les eaux intérieures aux abords de l'île de Maupiti ;

Considérant la nécessité de garantir la coexistence harmonieuse des usagers dans le cadre de l'utilisation du plan d'eau ;

Le conseil des ministres en ayant délibéré dans sa séance du 28 mars 2026,

Arrête :

CHAPITRE IER -  RÈGLES GÉNÉRALES APPLICABLES DANS LES EAUX MARITIMES DE L'ÎLE DE MAUPITI

Article 1er. — Définitions 

Pour l'application du présent arrêté, on entend par :
- annexe d'un navire : une embarcation utilisée à des fins de servitude ou de liaison depuis la terre ou à partir d'un navire
porteur, quelles que soient sa longueur et la puissance de son moteur de propulsion.
- autorité maritime d'escale : la Direction polynésienne des affaires maritimes (DPAM) ;
- dispositif fixe d'amarrage : dispositif permanent et fixe, utilisé afin d'immobiliser un navire et constitué d'une bouée ou
d'un coffre équipé d'un anneau de fixation, d'un orin, câble ou chaîne reliant la bouée ou le coffre à un corps-mort ou tout
autre dispositif d'ancrage ;
- espace habitable : tout espace entouré d'éléments permanents de la structure du navire et prévu pour des activités telles
que : dormir, cuisiner, manger, se laver ou aller aux toilettes. Les espaces destinés uniquement au stockage, les cockpits
ouverts, qu'ils soient entourés ou non par des capotages en toile et les compartiments moteurs ne sont pas intégrés dans
cette définition ;
-  gestionnaire  habilité :  personne  physique  ou  morale  habilitée  par  convention  de  gestion  et  désignée  par  l'autorité
maritime d'escale pour gérer une ou plusieurs zone(s) de mouillage et de stationnement réglementée(s) ;
- longueur : désigne la longueur de référence du navire, à défaut la longueur hors tout ou, si celle-ci n'est pas connue, la
longueur de coque ;
- mouillage : le fait d'immobiliser le navire, soit au moyen d'une ancre (apparaux du navire), soit au moyen d'une installation
d'ancrage ;
- navire : un navire est un engin flottant construit et équipé pour la navigation maritime de commerce, de pêche ou de
plaisance et affecté à celle-ci ou à des services publics à caractère administratif ou industriel et commercial ;
- pirogue traditionnelle polynésienne : grande pirogue à simple ou double coque, à voiles austronésiennes, sur un ou deux
mâts, de conception ancestrale et utilisée traditionnellement en Polynésie française pour la navigation en mer ;
- stationnement : le fait d'immobiliser le navire selon un procédé technique approprié, dérive contrôlée, positionnement
dynamique ou autre, pour une durée déterminée.

Art. 2. — Objet 

Le présent arrêté a pour objet de réglementer le mouillage et le stationnement des navires dans les eaux maritimes se
situant aux abords de l'île de Maupiti. 

Art. 3. — Interdiction de mouillage et de stationnement 

a) Le mouillage ou le stationnement de tout navire est strictement interdit hors des Zones de mouillage et de stationnement
réglementées (ZMR) définies aux articles 8 et 9 dont les plans sont annexés au présent arrêté ;

b)  Le mouillage ou le  stationnement de tout  navire,  pour quelque durée que ce soit,  est  strictement interdit  dans les
chenaux de navigation, balisés ou d'usage, ainsi que dans les passes, sauf règlement particulier.

Art. 4. — Exemptions 

L'interdiction prévue au point a) de l'article 3 du présent arrêté n'est pas applicable :
- aux navires dépourvus d'espace habitable d'une longueur inférieure ou égale à dix (10) mètres et dont le mouillage ou le
stationnement est inférieur ou égal à vingt-quatre (24) heures ;
- aux pirogues traditionnelles polynésiennes ;
- aux navires disposant d'une autorisation spécifique.

Toutefois,  ces navires restent soumis à l'interdiction mentionnée au point b) de l'article 3 et aux autres dispositions du
présent arrêté.

Les interdictions et prescriptions prévues par le présent arrêté ne sont pas applicables aux navires et embarcations en
mission de service public, notamment ceux engagés dans le cadre d'opérations de surveillance, de secours aux personnes et
aux biens, d'entretien ou de maintenance, ni aux autres navires en cas de force majeure.

Art. 5. — Préservation des espèces protégées et du patrimoine commun 
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Le mouillage ou le stationnement de tout navire ne doit ni porter atteinte à la conservation, ni conduire à la destruction, à
l'altération ou à la dégradation d'habitats d'espèces végétales ou animales marines protégées et du patrimoine commun de
la Polynésie française.

Art. 6. — Protection du domaine public maritime 

Le mouillage ou le stationnement des navires doit respecter les règles en vigueur concernant la protection et la conservation
du domaine public.

Art. 7. — Protection de l'environnement 

En application du code de l'environnement de la Polynésie française, les navires circulant, mouillant ou stationnant dans les
eaux maritimes aux abords de l'île de Maupiti ne peuvent rejeter, déverser ou laisser s'écouler dans les eaux leurs ordures
ménagères, déchets de toute sorte, eaux souillées ou chargées d'hydrocarbures, huiles ou produits toxiques.

Tous les déchets et ordures doivent être déposés dans des installations à terre prévues à cet effet.

Il est interdit d'effectuer sur les navires au mouillage dans les zones de mouillage et de stationnement :

a) Tous rejets des eaux usées au sens de l'annexe 4 de la convention internationale pour la prévention de la pollution par les
navires dite convention MARPOL 73/78 ;

b) Tous travaux de réparation sur la coque, d'application de produits ou peintures ;

c) Tous travaux susceptibles de provoquer des nuisances (essais de moteur, ponçages ou travaux générant des vapeurs
nocives, odeurs ou poussières).

Les navires équipés de toilettes sont munis d'installations permettant soit de stocker, soit de traiter les eaux usées de ces
toilettes.

L'usage de dispositifs d'éclairage de plan d'eau, de projecteurs de coque ou de lampes sous-marines est strictement interdit
dans les zones de mouillage et de stationnement à l'exception des éclairages destinés à sécuriser, pendant ces manœuvres,
l'embarquement ou le débarquement de personnes ou de matériel.

Les dispositions des articles 5, 6 et 7 sont applicables à l'ensemble des zones, des infrastructures et des plans d'eau de l'île
de Maupiti.

CHAPITRE II - DÉLIMITATION ET CONDITIONS D'UTILISATION DES ZONES DE MOUILLAGE ET DE
STATIONNEMENT RÉGLEMENTÉES (ZMR)

Art. 8. — Délimitations des ZMR dédiées aux navires d'une longueur égale ou supérieure à vingt (20) mètres dans la
commune de Maupiti 

Les limites des ZMR dédiées au mouillage et stationnement des navires d'une longueur égale ou supérieure à vingt (20)
mètres  sont  déterminées  par  référence  à  un  cercle  d'évitage  centré  sur  le  point  d'ancrage  dont  les  coordonnées
géographiques sont précisées dans les tableaux suivants :

ZMR Longueur
minimum 
du navire

Longueur
maximum 
du navire

Référence 
du  point
d'ancrage

Longitude
(W)

Latitude
(S)

Rayon
d'évitage

Maupiti
Yacht-1

20 mètres 50 mètres MA-Y-1 152° 15,17' 16° 27,78' 90 mètres

Maupiti
Yacht-2

20 mètres 50 mètres MA-Y-2 152° 15,13' 16° 28,21' 90 mètres

Au mouillage, l'ancre doit être positionnée au point d'ancrage, soit au plus près du centre de la ZMR.

La durée maximale de mouillage des navires dans une même ZMR est limitée à quarante-huit (48) heures.

L'autorité maritime d'escale peut décider de déroger aux dispositions du présent article en fonction des impératifs  de
régulation et de sécurité de la circulation maritime.

Art. 9. — Délimitations des ZMR dédiées aux navires d'une longueur inférieure à vingt (20) mètres dans la commune
de Maupiti 

Les limites des ZMR dédiées au mouillage et stationnement des navires d'une longueur inférieure à vingt (20) mètres sont
précisées dans les tableaux suivants :

a) ZMR de Petei
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Les limites extérieures de la zone sont définies par les lignes joignant les points suivants :

Dénomination Longitude (W) Latitude (S)

ZM-PT-01 152° 14,71' 16° 26,90'

ZM-PT-02 152° 14,76' 16° 26,85'

ZM-PT-03 152° 14,48' 16° 26,61'

ZM-PT-04 152° 14,42' 16° 26,68'

Dans la ZMR de Petei,  le  mouillage des navires est  strictement limité à cinq (5)  navires,  pour une durée maximale de
mouillage de quatre-vingt-seize (96) heures.

b) ZMR de Manuea

Les limites extérieures de la zone sont définies par les lignes joignant les points suivants :

Dénomination Longitude (W) Latitude (S)

ZM-MN-01 152° 15,55' 16° 28,17'

ZM-MN-02 152° 15,50' 16° 28,11'

ZM-MN-03 152° 15,24' 16° 28,33'

ZM-MN-04 152° 15,29' 16° 28,39'

Dans la ZMR de Manuea, le mouillage des navires est strictement limité à cinq (5) navires, pour une durée maximale de
mouillage de quatre-vingt-seize (96) heures.

Dans les zones définies au présent article, le mouillage ou le stationnement de tout navire d'une longueur supérieure à vingt
(20) mètres est interdit.

L'autorité maritime d'escale peut décider de déroger aux dispositions du présent article en fonction des impératifs  de
régulation et de sécurité de la circulation maritime.

Art. 10. — Règles applicables au mouillage et au stationnement dans les ZMR 

A. Conditions d'accès des navires dans les ZMR

Nul ne peut mouiller ou stationner dans les ZMR dont les limites sont définies aux articles 8 et 9 du présent arrêté sans avoir
obtenu d'autorisation préalable de l'autorité maritime d'escale. Cette autorisation, délivrée à titre précaire et révocable à
tout moment, est soumise au paiement d'une redevance.

Lorsque ces ZMR sont équipées de dispositifs fixes d'amarrage, le mouillage sur ancre est interdit.

Le stationnement en positionnement dynamique est interdit dans les ZMR.

Les  navires  mouillant  ou  stationnant  dans  ces  zones  doivent  arborer,  entre  le  coucher  et  le  lever  du  soleil,  les  feux
réglementaires prescrits par le règlement international pour prévenir les abordages en mer.

Les navires équipés d'un système d'identification automatique (AIS) sont tenus de maintenir ce système en fonctionnement
lorsqu'ils sont au mouillage.

Les dispositions du présent article ne s'appliquent pas en cas de force majeure ou sur décision de l'autorité maritime
d'escale en fonction des impératifs de régulation et de sécurité de la circulation maritime.

B. La circulation à l'intérieur des ZMR

La circulation à l'intérieur  des ZMR s'effectue conformément aux règles  de navigation,  notamment celles  fixées par  le
règlement international pour prévenir les abordages en mer.

La vitesse maximale de tous navires et engins dans les limites de la zone est fixée à 5 nœuds.

La navigation à la voile est interdite dans les ZMR.
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Les navires sont autorisés à se déplacer à l'intérieur de la ZMR uniquement pour accéder à un mouillage ou le quitter.

Les dispositions du présent titre ne sont pas applicables dans les cas suivants :
- en l'absence de navires stationnant dans une ZMR non équipée de dispositifs fixes d'amarrage ;
- à plus de 100 mètres d'un navire stationnant dans une ZMR dédiée au mouillage des navires d'une longueur égale ou
supérieure à vingt (20) mètres ;
- en cas de force majeure.

C. Manœuvres dans les ZMR

Le capitaine de tout navire doit veiller à ce que son navire, à tout moment et en toute circonstance, ne cause ni dommage
aux installations de mouillage ou aux autres navires, ni gêne aux autres utilisateurs de la ZMR.

Toutes  les  précautions,  manœuvres  ou  déplacements,  changements  d'emplacement  prescrits  par  l'autorité  maritime
d'escale doivent être respectés ou exécutés, notamment lorsqu'ils sont jugés nécessaires pour faciliter les mouvements des
autres navires ou assurer la sécurité de la navigation et de la circulation à l'intérieur des ZMR.

D. Mesures de surveillance et de garde

Pour les navires, d'une longueur égale ou supérieure à vingt (20) mètres, la présence permanente à bord du navire d'un
équipage en nombre suffisant pour permettre de manœuvrer ledit navire est obligatoire.

Cette règle n'est pas applicable aux navires d'une longueur inférieure à vingt (20) mètres sous réserve que le propriétaire ou
l'exploitant désigne une personne, physique ou morale, capable, en cas de nécessité, de déplacer le navire ou de répondre
aux instructions de l'autorité  maritime d'escale  dans un délai  maximal  de six  heures  (6h).  Cette  information doit  être
communiquée, sans délai, à l'autorité maritime d'escale.

E. Restrictions de la pratique des loisirs nautiques dans le périmètre des ZMR

Sont interdites dans les ZMR, la pratique de la plongée sous-marine, la circulation des véhicules nautiques à moteur, planche
à voiles, planches aérotractées et planches nautiques à moteur.

Les dispositions du présent titre ne sont pas applicables dans les cas suivants :
- en l'absence de navires stationnant dans une ZMR non équipée de dispositifs fixes d'amarrage ;
- pour les déplacements à l'intérieur de la ZMR, pour accéder à un navire au mouillage ou le quitter ;
- en cas de force majeure.

La baignade et/ou la pratique palmes-masque-tuba effectuée à partir d'un navire stationnant ou mouillant dans ces zones
est limitée à la proximité immédiate dudit navire et sous l'entière responsabilité de leurs pratiquants.

CHAPITRE III - DISPOSITIONS DIVERSES

Art. 11. — Retrait des épaves maritimes et navires abandonnés 

En application de la réglementation en vigueur, tout navire séjournant dans les eaux maritimes de l'île de Maupiti doit être
maintenu en bon état d'entretien de flottabilité et de sécurité.

Dans une Zone de mouillage et de stationnement réglementée (ZMR),  la présence d'une épave ou d'un navire en état
manifeste d'abandon ou ne faisant pas l'objet des mesures de garde ou d'entretien appropriées, et présentant, en totalité
ou en partie, un caractère dangereux pour la navigation, la pêche ou l'environnement, l'accès à un port ou le séjour dans un
port ou risquant de couler ou de causer des dommages aux navires, aux ouvrages environnants ou à l'environnement, doit
faire l'objet dans les plus brefs délais d'un signalement à l'autorité compétente qui procède à la mise en demeure du
propriétaire de prendre toute mesure nécessaire pour supprimer le caractère dangereux du navire ou de l'épave.

En cas d'inaction du propriétaire du navire dans le délai imparti, l'autorité compétente fait procéder d'office aux opérations
nécessaires aux frais  et  risques du propriétaire pour faire cesser le risque de danger ou d'atteinte au domaine public
maritime.

Pour l'enlèvement d'une épave ou d'un navire présentant un caractère dangereux, le propriétaire du navire ou de l'épave se
conforme aux prescriptions émises par l'autorité compétente.

Art. 12. — Cartographie et référentiel géographique 

Les coordonnées géographiques définies par le présent arrêté sont posées dans le système géodésique WGS84 en degrés et
minutes décimales.

Les  délimitations  des  Zones  de  mouillage  et  de  stationnement  réglementées  (ZMR)  sont  représentées  en  annexes  du
présent arrêté,  consultables auprès de la Direction polynésienne des affaires maritimes (DPAM) et sur le site internet :
www.service-public.pf/dpam.
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Art. 13. — Affichage et information du public 

Le présent arrêté et ses annexes font l'objet d'une information par voie d'affichage en mairie et en tout lieu approprié pour
garantir son accessibilité et sa visibilité par l'ensemble des usagers.

CHAPITRE IV - INFRACTIONS

Art. 14. — Sanctions 

Sans préjudice des sanctions relatives à la protection de l'environnement, à la conservation du domaine public maritime, et
conformément à l'article 131-13 du code pénal :

1° Est puni des peines d'amende prévues pour les contraventions de la 5e classe : le fait pour un capitaine de navire de
refuser d'exécuter ou de ne pas exécuter les précautions, prescriptions, demandes ou ordres mentionnés aux articles 8 et 9
prescrits par l'autorité maritime d'escale ou les agents visés à l'article 15 du présent arrêté ;

2° Est puni de la peine d'amende prévue pour les contraventions de la 4e classe :

a) Le fait pour un capitaine de navire de mouiller ou stationner son navire hors des zones de mouillage et de stationnement
qui sont prévues à l'article 3 et définies aux article 8 et 9 ;

b) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas respecter les seuils de longueur minimale ou maximale prévus aux article 8
et 9 ;

c) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas respecter les durées maximales de mouillage et de stationnement prévues
aux articles 8 et 9 du présent arrêté ;

d) Le fait pour un capitaine de navire de mouiller ou stationner son navire dans une zone de mouillage et de stationnement
prévues aux articles 8 et 9, sans titre d'occupation ;

e) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas montrer, du coucher au lever du soleil, les feux réglementaires exigés par le
règlement international pour prévenir les abordages en mer ;

f) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas maintenir en fonctionnement son système d'identification automatique (AIS),
lorsque son navire est au mouillage ;

g) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas respecter les règles de circulation des navires prévues à l'article 11 ;

h) Le fait pour un capitaine de navire de mouiller ou stationner dans une zone prévue à cet effet alors que le nombre
maximal de navires pouvant mouiller dans cette zone est déjà atteint ;

i) Le fait de pratiquer dans les ZMR une des activités interdites par l'article 10 ;

j) Le fait pour un capitaine de navire de ne pas respecter les dispositions de l'article 11 ;

3° Le rejet, déversement ou écoulement de toute substance polluante ou dont l'action ou les réactions entraînent, même
provisoirement, des effets nuisibles sur la santé ou des dommages à la faune ou à la flore dans les eaux est passible des
sanctions prévues par le code de l'environnement de la Polynésie française ;

4° Les  infractions  aux  autres  dispositions  du  présent  arrêté  sont  punies  de  la  peine  d'amende  prévue  pour  les
contraventions de la 2e classe.

Les infractions punies des contraventions des quatre (4) premières classes qui sont prévues par le présent arrêté peuvent
faire l'objet de la procédure de l'amende forfaitaire.

Art. 15. — Constatations 

Sans préjudice des compétences exercées par les Officiers de police judiciaire (OPJ) et les Agents de police judiciaire adjoint
(APJA), les infractions aux dispositions du présent arrêté sont notamment constatées par procès-verbaux dressés par les
agents  assermentés  de  la  Direction  polynésienne  des  affaires  maritimes  (DPAM)  ou  les  agents  assermentés  des
administrations et établissements en charge de la gestion et de la conservation du domaine public.

CHAPITRE IV - DISPOSITIONS FINALES

Art. 16 

Le  paiement  de  la  redevance Escales  tel  que prévu à  l'alinéa  1  de  l'article 10  du présent  arrêté  est  différé  jusqu'à  la
publication au Journal officiel de la Polynésie française de la grille tarifaire en matière d'escales des navires.

Art. 17 
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Le ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation,
est chargé de l'exécution du présent arrêté qui sera publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Fait à Papeete, le 31 mars 2026.
Moetai BROTHERSON

Par le Président de la Polynésie française :

Le ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation,
Jordy CHAN
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Annexe 1 - Carte de réglementation maritime - île de Maupiti, archipel de la Société
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Annexe 2 - Délimitation des Zones de mouillage réglementées (ZMR) - ZMR de Petei, île de Maupiti, archipel
de la Société
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Annexe 3 - Délimitation des Zones de mouillage réglementées (ZMR) - Maupiti Yacht 1, Maupiti Yacht 2 et
ZMR de Manuea, île de Maupiti, archipel de la Société
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ACTES DES INSTITUTIONS DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

ARRÊTÉS DU CONSEIL DES MINISTRES

Arrêté n° 408 CM du 1er avril 2026 portant retrait de l'arrêté n° 1883 CM du 2 octobre 2025 approuvant
l'attribution d'une aide financière à la  SAS Hinerava dans le  cadre du dispositif  d'Aide à la  connexion
internet en Polynésie française (ACI)

NOR : ADN26200053AC-1

Le Président de la Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 modifiée complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 11-2023 APF/SG du 12 mai 2023 portant proclamation du Président de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 815 PR du 3 juin 2024 modifié portant nomination de la vice-présidente et des ministres du gouvernement de
la Polynésie française, et déterminant leurs fonctions ;

Vu l'arrêté n° 1229 PR du 30 octobre 2018 modifié portant délégation de pouvoir de l'ordonnateur au profit des ministres ;

Vu la délibération n° 2016-97 APF du 13 octobre 2016 modifiée portant création du dispositif d'Aide à la connexion des
entreprises en Polynésie française (ACE) ;

Vu l'arrêté n° 1635 CM du 27 octobre 2016 modifié portant application de la délibération n° 2016-97 APF du 13 octobre 2016
modifiée portant création du dispositif d'Aide à la connexion des entreprises en Polynésie française (ACE) ;

Vu l'arrêté n° 1883 CM du 2 octobre 2025 approuvant l'aide financière en faveur de la SAS Hinerava dans le cadre du
dispositif d'Aide à la connexion internet en Polynésie française (ACI) ;

Vu la demande de retrait de la SAS Hinerava en date du 7 octobre 2025 ;

Le conseil des ministres en ayant délibéré dans sa séance du 28 mars 2026,

Arrête :

Article 1er 

L'arrêté n° 1883 CM du 2 octobre 2025 portant approbation d'une aide financière en faveur de la SAS Hinerava dans le cadre
du dispositif d'Aide à la connexion internet en Polynésie française (ACI) est retiré.

Art. 2 

Le présent arrêté sera notifié à la SAS Hinerava et publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Fait à Papeete, le 1er avril 2026.
Moetai BROTHERSON
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ACTES DES INSTITUTIONS DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

ARRÊTÉS DU CONSEIL DES MINISTRES

Arrêté n° 409 CM du 1er avril 2026 portant retrait de l'arrêté n° 1877 CM du 2 octobre 2025 approuvant
l'attribution d'une aide financière en faveur de la SAS Viti dans le cadre du dispositif d'Aide à la connexion
internet en Polynésie française (ACI)

NOR : ADN26200051AC-1

Le Président de la Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 modifiée complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 11-2023 APF/SG du 12 mai 2023 portant proclamation du Président de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 815 PR du 3 juin 2024 modifié portant nomination de la vice-présidente et des ministres du gouvernement de
la Polynésie française, et déterminant leurs fonctions ;

Vu l'arrêté n° 1229 PR du 30 octobre 2018 modifié portant délégation de pouvoir de l'ordonnateur au profit des ministres ;

Vu la délibération n° 2016-97 APF du 13 octobre 2016 modifiée portant création du dispositif d'Aide à la connexion des
entreprises (ACE) en Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 1635 CM du 27 octobre 2016 modifié portant application de la délibération n° 2016- 97 APF du 13 octobre
2016 modifiée portant création du dispositif d'Aide à la connexion des entreprises (ACE) en Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 1877 CM du 2 octobre 2025 approuvant l'attribution d'une aide financière en faveur de la SAS Viti dans le cadre
du dispositif d'Aide à la connexion internet en Polynésie française (ACI) ;

Vu la demande de retrait de la SAS Viti en date du 14 novembre 2025 ;

Le conseil des ministres en ayant délibéré dans sa séance du 28 mars 2026,

Arrête :

Article 1er 

L'arrêté n° 1877 CM du 2 octobre 2025 portant approbation d'une aide financière en faveur de la SAS Viti dans le cadre du
dispositif d'Aide à la connexion internet en Polynésie française (ACI) est retiré.

Art. 2 

Le présent arrêté sera notifié à la SAS Viti et publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Fait à Papeete, le 1er avril 2026.
Moetai BROTHERSON
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ACTES DES INSTITUTIONS DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

ARRÊTÉS DU CONSEIL DES MINISTRES

Arrêté n° 410 CM du 1er avril 2026 portant retrait de l'arrêté n° 1766 CM du 18 septembre 2025 approuvant
l'attribution  d'une aide  financière  en  faveur  de  la  SARL Talifit  dans  le  cadre  du dispositif  d'Aide  à  la
création numérique (ACN)

NOR : ADN26200568AC-1

Le Président de la Polynésie française,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 modifiée complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 11-2023 APF/SG du 12 mai 2023 portant proclamation du Président de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 815 PR du 3 juin 2024 modifié portant nomination de la vice-présidente et des ministres du gouvernement de
la Polynésie française, et déterminant leurs fonctions ;

Vu l'arrêté n° 1229 PR du 30 octobre 2018 modifié portant délégation de pouvoir de l'ordonnateur au profit des ministres ;

Vu la loi du pays n° 2022-32 du 23 août 2022 portant création d'un dispositif d'Aide à la création numérique (ACN) ;

Vu l'arrêté n° 1886 CM du 9 septembre 2022 portant application de la loi  du pays n° 2022-32 du 23 août 2022 portant
création d'un dispositif d'Aide à la création numérique (ACN), en Polynésie française ;

Vu l'arrêté  n° 1766 CM du 18 septembre 2025 approuvant  l'attribution d'une aide financière en faveur  de l'entreprise
individuelle de la SARL Talifit dans le cadre du dispositif d'Aide à la création numérique (ACN) ;

Vu la demande de retrait de la SARL Talifit en date du 12 mars 2026 ;

Le conseil des ministres en ayant délibéré dans sa séance du 28 mars 2026,

Arrête :

Article 1er 

L'arrêté n° 1766 CM du 18 septembre 2025 portant approbation d'une aide financière en faveur de l'entreprise individuelle
de la SARL Talifit dans le cadre du dispositif d'Aide à la création numérique (ACN) est retiré.

Art. 2 

Le présent arrêté sera notifié à la SARL Talifit et publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Fait à Papeete, le 1er avril 2026.
Moetai BROTHERSON
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ACTES DES INSTITUTIONS DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

ARRÊTÉS DU PRÉSIDENT DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE ET DES MINISTRES

Ministère des grands travaux, de l'équipement

Arrêté n° 2169 MGT du 1er avril 2026 portant abrogation de l'arrêté n° 2129 CM du 19 octobre 2022 portant
autorisation d'occupation temporaire d'un emplacement du domaine public portuaire, situé sur le quai de
Aratika, parcelle cadastrée section DA n° 32, sise dans la commune de Fakarava, île de Aratika, en faveur
de M. Maire, Adrien CARBAYOL

NOR : DEQ26502798AM-1

Le ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation,

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d'autonomie de la Polynésie française, ensemble
la loi n° 2004-193 du 27 février 2004 modifiée complétant le statut d'autonomie de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 11-2023 APF/SG du 12 mai 2023 portant proclamation du Président de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 815 PR du 3 juin 2024 modifié portant nomination de la vice-présidente et des ministres du gouvernement de
la Polynésie française, et déterminant leurs fonctions ;

Vu l'arrêté n° 819 PR du 3 juin 2024 modifié relatif aux attributions du ministre des grands travaux, de l'équipement, en
charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation ;

Vu l'arrêté n° 750 CM du 23 mai 2013 modifié portant délégation de pouvoir du conseil des ministres ;

Vu l'arrêté n° 2001-5 APF du 11 janvier 2001 portant dispositions relatives au code des ports maritimes de la Polynésie
française ;

Vu la délibération n° 2004-34 APF du 12 février 2004 modifiée portant composition et administration du domaine public en
Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 1334 CM du 8 septembre 2015 modifié relatif à l'acquisition, la gestion et la cession du domaine public et privé
de la Polynésie française ;

Vu l'arrêté n° 82 CM du 23 janvier 2023 portant fixation des tarifs d'occupation et d'utilisation du domaine public de la
Polynésie française ;

Vu la demande de M. Maire, Adrien CARBAYOL réceptionnée au GEGDP le 18 février 2026,

Arrête :

Article 1er 

L'arrêté n° 2129 CM du 19 octobre 2022 portant autorisation d'occupation temporaire d'un emplacement du domaine public
portuaire, situé sur le quai de Aratika, parcelle cadastrée section DA n° 32, sise dans la commune de Fakarava, île de Aratika,
en faveur de M. Maire, Adrien CARBAYOL, est abrogé.

Art. 2 
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Le ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation,
est chargé de l'exécution du présent arrêté qui sera notifié à l'intéressé et publié au Journal officiel de la Polynésie française.

Fait à Papeete, le 1er avril 2026.
Le ministre des grands travaux, de l'équipement, en charge des transports terrestres et maritimes et de la décentralisation, 
Jordy CHAN



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

JOURNAL OFFICIEL DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

TE VE'A A TE HAU NŌ PŌRĪNETIA FARĀNI

Texte 18/23, Page 1/1

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Lois

Loi  n°  2026-167  du  6  mars  2026  autorisant  l'approbation  de  l'accord  entre  le  Gouvernement  de  la
République française et le Gouvernement du Monténégro relatif à la coopération dans le domaine de la
défense (1)

NOR : ETA26300197LS

L'Assemblée nationale et le Sénat ont adopté,

Le Président de la République promulgue la loi dont la teneur suit :

Article unique

Est  autorisée  l'approbation  de  l'accord  entre  le  Gouvernement  de  la  République  française  et  le  Gouvernement  du
Monténégro relatif à la coopération dans le domaine de la défense, signé à Paris le 3 avril 2024, et dont le texte est annexé à
la présente loi (2).

La présente loi sera exécutée comme loi de l'État.

Fait à Paris, le 6 mars 2026.
Emmanuel MACRON 

Par le Président de la République : 

Le Premier ministre,
Sébastien LECORNU

Le ministre de l'Europe et des affaires étrangères,
Jean-Noël BARROT

(1) Travaux préparatoires : loi n° 2026-167.

Sénat :

Projet de loi n° 857 (2024-2025) ;

Rapport de M. Étienne BLANC, au nom de la commission des affaires étrangères, de la défense et des forces armées, n° 158 (2025-2026) ;

Texte de la commission n° 159 (2025-2026) ;

Discussion et adoption (procédure d'examen simplifié), après engagement de la procédure accélérée, le 10 décembre 2025 (TA n° 26, 2025-2026).

Assemblée nationale :

Projet de loi, adopté par le Sénat, n° 2236 ;

Rapport de M. Bertrand BOUYX, au nom de la commission des affaires étrangères, n° 2469 ;

Discussion et adoption (procédure d'examen simplifiée) le 25 février 2026 (TA n° 245).

(2) Le texte sera publiée ultérieurement au Journal officiel de la République française.
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ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Ordonnances

Ordonnance n° 2026-154 du 4 mars 2026 portant actualisation et adaptation des dispositions du livre VIII
du code rural et de la pêche maritime relatives à l'outre-mer

NOR : ETA26300195OR

Le Président de la République,

Sur le rapport du Premier ministre, de la ministre de l’agriculture, de l’agro-alimentaire et de la souveraineté alimentaire et
de la ministre des outre-mer,

Vu la Constitution, notamment son article 38 ;

Vu la loi organique n° 99-209 du 19 mars 1999 modifiée relative à la Nouvelle-Calédonie ;

Vu la loi organique n° 2004-192 du 27 février 2004 modifiée portant statut d’autonomie de la Polynésie française ;

Vu le code général des collectivités territoriales ;

Vu le code de l’éducation ;

Vu le code de justice administrative, notamment son article R. 123-20 ;

Vu le code rural et de la pêche maritime, notamment son livre VIII ;

Vu la loi n° 61-814 du 29 juillet 1961 modifiée conférant aux îles Wallis et Futuna le statut de territoire d’outre-mer ;

Vu la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025 d’orientation pour la souveraineté alimentaire et le renouvellement des générations
en agriculture, notamment son article 57 ;

Vu la saisine du congrès de la Nouvelle-Calédonie en date du 13 janvier 2026 ;

Vu la saisine de l’Assemblée de la Polynésie française en date du 13 janvier 2026 ;

Le Conseil d’État (section de l’administration) entendu ;

Le conseil des ministres entendu, 

Ordonne :

Article 1er 

Le titre IV du livre VIII du code rural et de la pêche maritime est remplacé par les dispositions suivantes :

« Titre IV

« Dispositions relatives à l’outre-mer

« Chapitre Ier

« Guadeloupe, Guyane, Martinique, La Réunion et Mayotte

« Section 1

« Dispositions générales
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« Art. L. 841-1. – Pour leur application en Guadeloupe, en Guyane, en Martinique, à La Réunion et à Mayotte, les dispositions
du présent livre font l’objet des adaptations prévues au présent chapitre.

« Section 2

« Dispositions spécifiques à la Guyane

« Art. L. 841-2. – Pour l’application du présent livre en Guyane :

« 1° Les références à la région et au département sont remplacées par la référence à la collectivité territoriale de Guyane ;

« 2° Les références au conseil régional sont remplacées par la référence à l’assemblée de Guyane ;

«  3° Les références au président du conseil  régional  sont remplacées par la référence au président de l’assemblée de
Guyane ;

« 4° Les références au comité régional de l’enseignement agricole sont remplacées par les références au comité territorial
de l’enseignement agricole.

« Art. L. 841-3. – Pour son application en Guyane, le sixième alinéa de l’article L. 811-9 est ainsi rédigé :

« “Les représentants des collectivités territoriales comprennent trois représentants de la collectivité territoriale de Guyane et
un représentant de la commune siège de l’établissement.”

« Section 3

« Dispositions spécifiques à la Martinique

« Art. L. 841-4. – Pour l’application du présent livre en Martinique :

«  1°  Les  références  à  la  région  et  au  département  sont  remplacées  par  la  référence  à  la  collectivité  territoriale  de
Martinique ;

« 2° Les références au conseil régional sont remplacées par la référence à l’assemblée de Martinique ;

« 3° Les références au président du conseil régional sont remplacées, selon le cas, par la référence au président du conseil
exécutif de Martinique pour les attributions dévolues à l’autorité exécutive de la collectivité ou par la référence au président
de l’assemblée de Martinique pour les attributions liées à la présidence de l’assemblée délibérante ;

« 4° Les références au comité régional de l’enseignement agricole sont remplacées par les références au comité territorial
de l’enseignement agricole.

« Art. L. 841-5. – Pour son application en Martinique, le sixième alinéa de l’article L. 811-9 est ainsi rédigé :

«  “Les  représentants  des  collectivités  territoriales  comprennent  trois  représentants  de  la  collectivité  territoriale  de 
Martinique et un représentant de la commune siège de l’établissement.”

« Section 4

« Disposition spécifiques à Mayotte

« Art. L. 841-6. – Pour l’application du présent livre à Mayotte :

« 1° Les références à la région et au département sont remplacées par la référence au Département-Région de Mayotte ;

« 2° Les références au conseil régional sont remplacées par les références à l’assemblée de Mayotte ;

« 3° Les référence au président du conseil  régional sont remplacées par les références au président de l’assemblée de
Mayotte ;

« 4° Les références au préfet de région sont remplacées par la référence au représentant de l’État à Mayotte ;

« 5° Les références aux chambres régionale ou départementale d’agriculture sont remplacées par la référence à la chambre
de l’agriculture, de la pêche et de l’aquaculture de Mayotte ;

«  6°  Les  références  au  comité  régional  de  l’enseignement  agricole  sont  remplacées  par  les  références  au  comité
départemental de l’enseignement agricole.

« Art. L. 841-7. – Les sections 2 à 4 du chapitre Ier du titre Ier ne sont pas applicables à Mayotte.

« Chapitre II

« Saint-Barthélemy, Saint-Martin, Saint-Pierre-et-Miquelon
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Le présent chapitre ne comporte pas de dispositions législatives.

« Chapitre III

« Wallis-et-Futuna

« Art.  L. 843-1. – I.  – Sous réserve des adaptations prévues au II,  sont applicables à Wallis-et-Futuna les dispositions du
présent livre mentionnées dans la colonne de gauche du tableau ci-après, dans leur rédaction indiquée dans la colonne de
droite du même tableau :

«

Dispositions applicables Dans leur rédaction

L. 800-1 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 810-1 Résultant de la loi n° 2005-380 du 23 avril 2005

L. 810-2 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 811-1 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 811-2 Résultant de la loi n° 2010-874 du 27 juillet 2010

L. 811-4-1 Résultant de la loi n° 99-574 du 9 juillet 1999

L. 811-5 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 811-7 Résultant de la loi n° 2004-809 du 13 août 2004

L. 811-10 Résultant de l’ordonnance n° 2009-1534 du 10 décembre 2009

L. 814-1 Résultant de la loi n° 99-574 du 9 juillet 1999

L. 814-2 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 820-2 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

« II. – Pour l’application du I :

«  1° À l’article  L. 800-1,  les  mots : “mentionnés aux articles  L. 811-8,  L. 812-3,  L. 813-1,  L. 813-10,  L. 820-2 et  L. 830-1 du
présent code et à l’article L. 152-1 du code forestier” sont supprimés ;

« 2° L’article L. 810-1 est ainsi rédigé :

«  “Art.  L. 810-1. –  Les  dispositions  du  code  de  l’éducation  applicables  à  Wallis-et-Futuna  s’appliquent  également  aux
formations, établissements et personnels qui relèvent du ministère chargé de l’agriculture, dans le respect des dispositions
du chapitre III du titre IV du présent livre.” ;

« 3° Le dernier alinéa de l’article L. 811-1 est ainsi rédigé :

« “Le Territoire des îles Wallis et Futuna peut être associé à la mise en œuvre de ces missions.” ;

«  4° Au  troisième  alinéa  de  l’article  L. 811-2,  les  mots : “Sous  réserve  des  dispositions  L. 6211-1,  L. 6211-2,  L. 6222-44,
L. 6221-1, L. 6232-6, L. 6232-8 à L. 6232-10, L. 6313-1 à L. 6313-11, L. 6324-5 et L. 6325-2 du code du travail,” sont supprimés ;

« 5° L’article L. 811-7 est ainsi rédigé :

«  “Art.  L. 811-7.  –  L’État  prend  en  charge  la  totalité  des  dépenses  relatives  aux  établissements  mentionnés  à l’article
L. 811-10.” ;

« 6° À l’article L. 811-10, les mots : “dans les conditions prévues à l’article L. 211-4 du code de l’éducation” sont supprimés.

« Chapitre IV

« Polynésie française

« Art. L. 844-1. – I – Sous réserve des adaptations prévues au II, sont applicables en Polynésie française les dispositions du
présent livre mentionnées dans la colonne de gauche du tableau ci-après, dans leur rédaction indiquée dans la colonne de
droite du même tableau :

«
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Dispositions applicables Dans leur rédaction

L. 810-1 Résultant de la loi n° 2005-380 du 23 avril 2005

L. 810-2 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

3e alinéa de L. 811-2 Résultant de la loi n° 2018-217 du 29 mars 2018

L. 811-4-1 Résultant de la loi n° 99-574 du 9 juillet 1999

L. 812-1 Résultant de la loi n° 2022-1598 du 21 décembre 2022

L. 812-2 et L. 812-3 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 812-4 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 812-6 et L. 812-10 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 812-11 et L. 812-12 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 813-3, L. 813-5 et L. 813-6 Résultant de la loi n° 93-935 du 22 juillet 1993

L. 813-8 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 813-8-1 et L. 813-8-2 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 813-9 Résultant de la loi n° 93-935 du 22 juillet 1993

L. 813-10 Résultant de la loi n° 2020-1674 du 24 décembre 2020

L. 813-11 et L. 813-12 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 820-2 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

« II. – Pour l’application du I :

« 1° Aux articles L. 811-2, L. 812-1, L. 812-2, L. 812-3, L. 812-4, L. 812-6, L. 812-10, L. 812-11, L. 812-12, L. 813-10, L. 813-11,
L. 813-12 et L. 820-2, les mots : “enseignement supérieur” sont remplacés par les mots : “enseignement universitaire” ;

«  2° À  l’article  L. 810-1,  après  le  mot : “éducation”,  sont  insérés  les  mots : “applicables  en  Polynésie  française” et  les
mots : “du présent titre” sont remplacés par les mots : “du chapitre IV du titre IV du présent livre” ;

« 3° À l’article L. 810-2 :

« a) À la première phrase, après la seconde occurrence du mot : “enseignement”, il est inséré le mot : “universitaire” ;

« b) La deuxième phrase est supprimée ;

« c) Il est ajouté un alinéa ainsi rédigé :

« “Il examine les réclamations des usagers relatives aux examens organisés par l’État et les réclamations des agents publics
de l’État exerçant dans les établissements d’enseignement agricole lorsqu’elles concernent leurs relations avec le ministère
chargé de l’agriculture.” ;

«  4° Au  troisième  alinéa  de  l’article  L. 811-2,  les  mots : “Sous  réserve  des  dispositions  L. 6211-1,  L. 6211-2,  L. 6222-44,
L. 6221-1, L. 6232-6, L. 6232-8 à L. 6232-10, L. 6313-1 à L. 6313-11, L. 6324-5 et L. 6325-2 du code du travail,” sont supprimés ;

« 5° À l’article L. 811-4-1 :

«  a) Les  mots : “des  établissements,  des  agents  et  des  formations”  sont  remplacés  par  les  mots : “des  établissements
universitaires délivrant un enseignement agricole, des agents publics de l’État qui y sont affectés sous l’autorité du ministre
chargé de l’agriculture et des formations relevant du ministère chargé de l’agriculture qui y sont assurées” ;

« b) Il est ajouté une phrase ainsi rédigée : “Elle participe également au contrôle et à l’évaluation des agents publics de l’État
relevant du ministre chargé de l’agriculture exerçant dans les autres établissements d’enseignement agricole.” ;

« c) Il est ajouté un alinéa ainsi rédigé :

« “À la demande de la Polynésie française, elle peut contribuer, dans les conditions définies par convention entre l’État et
cette collectivité, aux missions mentionnées à l’alinéa précédent dans les établissements relevant de la collectivité.” ;

« 6° À l’article L. 812-1 :
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« a) Au deuxième alinéa, après les mots : “code de l’éducation”, sont insérés les mots : “mentionnées à l’article L. 166-1 de ce
code” ;

« b) Le quinzième alinéa est supprimé ;

« c) Au dix-septième alinéa, les mots : “, à l’exception des dispositions pour lesquelles le livre VII du présent code prévoit des
dispositions particulières” sont remplacés par le mot : “local” ;

« d) Au dix-neuvième alinéa, après les mots : “code du travail”, il est ajouté le mot : “local” ;

« e) Au dernier alinéa, après la référence : “L. 953-4”, sont insérés les mots : “dans leur rédaction applicable en Polynésie
française en application des dispositions des articles L. 686-1, L. 776-1, L. 856-1 et L. 976-1 du même code” ;

« 7° À l’article L. 812-12, les mots : “mentionnés aux articles L. 811-8, L. 813-8 ou L. 813-9” sont supprimés ;

« 8° À l’article L. 813-3 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “avec l’État” sont remplacés par les mots : “avec la Polynésie française” ;

«  b) Au 1°,  les mots : “au schéma prévisionnel national  des formations de l’enseignement agricole mentionné à l’article
L. 814-2” sont remplacés par les mots : “au schéma des formations de l’enseignement agricole arrêté le cas échéant par la
Polynésie française” ;

« c) Le 3° est ainsi rédigé :

« “3° À respecter les programmes et référentiels de formations arrêtés par le gouvernement de la Polynésie française” ;

« d) Au 4°, les mots : “de l’État” sont remplacés par les mots : “des autorités compétentes” ;

« e) Les trois derniers alinéas sont remplacés par un alinéa ainsi rédigé :

«  “La Polynésie française ne peut  contracter  que pour les  formations qui  correspondent aux besoins définis  par cette
collectivité et dans la limite des crédits inscrits à cet effet par l’État dans la loi de finances.” ;

« 9° À l’article L. 813-6, après le mot : “l’organisme” sont insérés les mots : “d’enseignement universitaire agricole” ;

« 10° À l’article L. 813-8 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “Dans les établissements dont les formations sont dispensées dans les conditions prévues
au premier alinéa de l’article L. 811-5,” sont remplacés par les mots : “Dans les établissements privés de formation initiale
assurant une formation à temps plein comportant des séquences pédagogiques dispensées dans l’établissement et sous
forme de stages pratiques dans des exploitations ou entreprises” et  les mots : “l’État”  sont remplacés par les mots : “la
Polynésie française” ;

« b) Le troisième alinéa est supprimé ;

« c) Au sixième alinéa, les mots : “mentionnés à l’article L. 811-4” sont remplacés par les mots : “titulaires des établissements
publics d’enseignement agricole” ;

« 11° À l’article L. 813-9 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “à l’État” sont remplacés par les mots : “à la Polynésie française” ;

« b) Au cinquième alinéa, après le mot : “formation”, sont ajoutés les mots : “définies par le gouvernement de la Polynésie
française” ;

« c) Le sixième alinéa est ainsi rédigé :

« “Un décret en Conseil d’État définit les modalités d’application du présent article.” ;

« 12° À l’article L. 813-11, les mots : “prévues à l’article L. 241-1 du présent code” sont supprimés ;

« 13° À l’article L. 813-12, les mots : “mentionnés aux articles L. 811-8, L. 813-8 ou L. 813-9 du présent code” sont supprimés.

« Chapitre V

« Nouvelle-Calédonie

« Art. L. 845-1. – I – Sous réserve des adaptations prévues au II, sont applicables en Nouvelle-Calédonie les dispositions du
présent livre mentionnées dans la colonne de gauche du tableau ci-après, dans leur rédaction indiquée dans la colonne de
droite du même tableau :

«
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Dispositions applicables Dans leur rédaction

L. 810-1 Résultant de la loi n° 2005-380 du 23 avril 2005

L. 810-2 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

3e alinéa de L. 811-2 Résultant de la loi n° 2018-217 du 29 mars 2018

L. 811-4-1 Résultant de la loi n° 99-574 du 9 juillet 1999

L. 812-1 Résultant de la loi n° 2022-1598 du 21 décembre 2022

L. 812-2 et L. 812-3 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 812-4 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 812-6 et L. 812-10 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 812-11 et L. 812-12 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 813-3, L. 813-5 et L. 813-6 Résultant de la loi n° 93-935 du 22 juillet 1993

L. 813-8 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 813-8-1 et L. 813-82 Résultant de la loi n° 2014-1170 du 13 octobre 2014

L. 813-9 Résultant de la loi n° 93-935 du 22 juillet 1993

L. 813-10 Résultant de la loi n° 2020-1674 du 24 décembre 2020

L. 813-11 et L. 813-12 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

L. 820-2 Résultant de la loi n° 2025-268 du 24 mars 2025

« II. – Pour l’application du I :

«  1° À  l’article  L. 810-1,  après  le  mot : “éducation”,  sont  insérés  les  mots : “applicables  en  Nouvelle-Calédonie” et  les
mots : “du présent titre” sont remplacés par les mots : “du chapitre V du titre IV du présent livre” ;

« 2° À l’article L. 810-2 :

« a) À la première phrase, après la deuxième occurrence du mot : “enseignement”, il est inséré le mot : “supérieur” ;

« b) La deuxième phrase est supprimée ;

« c) Il est ajouté un alinéa ainsi rédigé :

« “Il examine les réclamations des usagers relatives aux examens organisés par l’État et les réclamations des agents publics
de l’État exerçant dans les établissements d’enseignement agricole lorsqu’elles concernent leurs relations avec le ministère
chargé de l’agriculture.” ;

«  3° Au  troisième  alinéa  de  l’article  L. 811-2,  les  mots : “Sous  réserve  des  dispositions  L. 6211-1,  L. 6211-2,  L. 6222-44,
L. 6221-1, L. 6232-6, L. 6232-8 à L. 6232-10, L. 6313-1 à L. 6313-11, L. 6324-5 et L. 6325-2 du code du travail,” sont supprimés ;

« 4° À l’article L. 811-4-1 :

«  a) Les  mots : “des  établissements,  des  agents  et  des  formations”  sont  remplacés  par  les  mots : “des  établissements
d’enseignement supérieur délivrant un enseignement agricole, des agents publics de l’État qui y sont affectés sous l’autorité
du ministre chargé de l’agriculture et des formations relevant du ministère chargé de l’agriculture qui y sont assurées” ;

« b) Il est ajouté une phrase ainsi rédigée : “Elle participe également au contrôle et à l’évaluation des agents publics de l’État
relevant du ministre de l’agriculture exerçant dans les autres établissements d’enseignement agricole.” ;

« c) Il est ajouté un alinéa ainsi rédigé :

« “À la demande de la Nouvelle-Calédonie, elle peut contribuer, dans les conditions définies par convention entre l’État et
cette collectivité, aux missions mentionnées à l’alinéa précédent dans les établissements relevant de la collectivité.” ;

« 5° À l’article L. 812-1 :

« a) Au deuxième alinéa, après les mots : “code de l’éducation”, sont insérés les mots : “mentionnées à l’article L. 167-1 de ce
code” ;

« b) Le quinzième alinéa est supprimé ;
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« c) Au dix-septième alinéa, les mots : “, à l’exception des dispositions pour lesquelles le livre VII du présent code prévoit des
dispositions particulières” sont remplacés par le mot : “local” ;

« d) Au dix-neuvième alinéa, après les mots : “code du travail”, il est ajouté le mot : “local” ;

« e) Au dernier alinéa, après la référence : “L. 953-4”, sont insérés les mots : “dans leur rédaction applicable en Nouvelle-
Calédonie en application des dispositions des articles L. 687-1, L. 777-1, L. 857-1 et L. 977-1 du même code” ;

« 6° À l’article L. 812-12, les mots : “mentionnés aux articles L. 811-8, L. 813-8 ou L. 813-9” sont supprimés ;

« 7° À l’article L. 813-3 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “avec l’État” sont remplacés par les mots : “avec la Nouvelle-Calédonie” ;

«  b) Au 1°,  les mots : “au schéma prévisionnel national  des formations de l’enseignement agricole mentionné à l’article
L. 814-2” sont remplacés par les mots : “au schéma des formations de l’enseignement agricole arrêté le cas échéant par la
Nouvelle-Calédonie” ;

« c) Le 3° est ainsi rédigé :

« “3° À respecter les programmes et référentiels de formations arrêtés par le gouvernement de la Nouvelle-
Calédonie  ; ”

« d) Au 4°, les mots : “de l’État” sont remplacés par les mots : “des autorités compétentes” ;

« e) Les trois derniers alinéas sont remplacés par un alinéa ainsi rédigé :

«  “La Nouvelle-Calédonie ne peut  contracter  que pour les  formations qui  correspondent  aux besoins définis  par cette
collectivité et dans la limite des crédits inscrits à cet effet par l’État dans la loi de finances.” ;

« 8° À l’article L. 813-6, après le mot : “l’organisme”, sont insérés les mots : “d’enseignement supérieur agricole” ;

« 9° À l’article L. 813-8 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “Dans les établissements dont les formations sont dispensées dans les conditions prévues
au premier alinéa de l’article L. 811-5,” sont remplacés par les mots : “Dans les établissements privés de formation initiale
assurant une formation à temps plein comportant des séquences pédagogiques dispensées dans l’établissement et sous
forme de stages pratiques dans des exploitations ou entreprises” et  les mots : “l’État”  sont remplacés par les mots : “la
Nouvelle-Calédonie” ;

« b) Le troisième alinéa est supprimé ;

« c) Au sixième alinéa, les mots : “mentionnés à l’article L. 811-4” sont remplacés par les mots : “titulaires des établissements
publics d’enseignement agricole” ;

« 10° À l’article L. 813-9 :

« a) Au premier alinéa, les mots : “à l’État” sont remplacés par les mots : “à la Nouvelle-Calédonie” ;

« b) Au cinquième alinéa, après le mot : “formation” sont ajoutés les mots : “définies par le gouvernement de la Nouvelle-
Calédonie” » ;

« c) Le sixième alinéa est ainsi rédigé :

« “Un décret en Conseil d’État définit les modalités d’application du présent article.” ;

« 11° À l’article L. 813-11, les mots : “prévues à l’article L. 241-1 du présent code” sont supprimés ;

«  12° À  l’article  L. 813-12,  les  mots : “mentionnés  aux  articles  L. 811-8,  L. 813-8  ou  L. 813-9  du  présent  code”  sont
supprimés. »

Art. 2 
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Le Premier ministre, la ministre de l’agriculture, de l’agro-alimentaire et de la souveraineté alimentaire et la ministre des
outre-mer sont responsables, chacun en ce qui le concerne, de l’application de la présente ordonnance, qui sera publiée au
Journal officiel de la République française.

Fait le 4 mars 2026.
Emmanuel MACRON 

Par le Président de la République :

Le Premier ministre,
Sébastien LECORNU

La ministre de l’agriculture, de l’agro-alimentaire et de la souveraineté alimentaire,
Annie GENEVARD

La ministre des outre-mer,
Naïma MOUTCHOU
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ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Arrêtés

Arrêté du 20 février 2026 créant une unité facultative « sensibilisation au secteur sportif » dans le diplôme
du baccalauréat professionnel

NOR : ETA26300198AR

Le ministre de l'éducation nationale et la ministre des outre-mer,

Vu le code de l'éducation, notamment ses articles D. 337-51 à D. 337-94-1 ;

Vu l'arrêté du 17 juin 2020 modifié fixant les unités générales du baccalauréat professionnel et définissant les modalités
d'évaluation des épreuves ou sous-épreuves d'enseignement général ;

Vu  l'arrêté  du  2  décembre  2025  portant  création  de  la  spécialité  «  encadrement  secteur  sportif  option  multi-activités
physiques ou sportives pour tous » de certificat de spécialisation et fixant ses modalités de délivrance ;

Vu l'avis du Conseil supérieur de l'éducation en date du 15 janvier 2026,

Arrêtent :

Article 1er 

Il est créé dans le diplôme du baccalauréat professionnel une unité facultative « sensibilisation au secteur sportif ».

Art. 2 

L’unité facultative « sensibilisation au secteur sportif » est ouverte aux candidats sous statut scolaire inscrits en baccalauréat
professionnel :
- qui ont suivi dans un établissement public local d’enseignement ou dans un établissement d’enseignement privé sous
contrat,  en  classes  de  première  et  terminale,  une  formation  permettant  l’acquisition  des  compétences  du  référentiel
figurant en annexe 1 du présent arrêté ;
- qui justifient d’activités professionnelles ou bénévoles dans le secteur sportif, au cours de l’année scolaire de la classe de
première et/ou de la classe de terminale, d’une durée au moins égale à 60 heures. Une période de formation en milieu
professionnel, de même durée, réalisée dans le secteur sportif peut également être prise en compte.

Art. 3 

Le référentiel  de compétences de l’unité facultative « sensibilisation au secteur sportif  » figure en annexe 1 du présent
arrêté.

Art. 4 

La définition de l’épreuve correspondant à l’unité facultative « sensibilisation au secteur sportif » figure en annexe 2 du
présent arrêté.

Art. 5 
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Les candidats  ayant  obtenu une note égale  ou supérieure à  10 sur  20 à  l’unité  facultative  « sensibilisation au secteur
sportif »  obtiennent de droit  l’unité U4 « Conduire son parcours professionnel  dans le secteur sportif »  du certificat de
spécialisation « encadrement secteur sportif option multi-activités physiques ou sportives pour tous » défini par l’arrêté du
2 décembre 2025 susvisé. Ils reçoivent une attestation, dont le modèle figure en annexe 3. Cette attestation est revêtue de la
signature du recteur d’académie.

Art. 6 

Après le troisième alinéa de l’article 2 de l’arrêté du 17 juin 2020 modifié susvisé, est inséré un alinéa ainsi rédigé :

« Sensibilisation au secteur sportif. »

Art. 7 

Les dispositions du présent  arrêté entrent  en vigueur à  compter  de la  session d’examen 2028.  À l’issue de la  session
d’examen 2027, qui prend fin le 31 décembre 2027, l’arrêté du 8 juillet 2021 modifié créant l’unité professionnelle facultative
« secteur sportif » pour certaines spécialités du baccalauréat professionnel et portant équivalences entre le baccalauréat
professionnel et le brevet professionnel de la jeunesse, de l’éducation populaire et du sport est abrogé.

Art. 8 

Le présent arrêté est applicable dans les îles Wallis et Futuna, en Polynésie française et en Nouvelle-Calédonie. Pour son
application, les références au recteur d’académie sont remplacées par la référence au vice-recteur.

Art. 9 

Le présent arrêté sera publié au Journal officiel de la République française.    

Fait le 20 février 2026.
Le ministre de l'éducation nationale, pour le ministre et par délégation : la directrice générale de l'enseignement scolaire,
C. PASCAL

La ministre des outre-mer, pour la ministre et par délégation : la cheffe de service, adjointe à la directrice générale des outre-mer,
F. GHILBERT
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ANNEXES 

ANNEXE 1 

RÉFÉRENTIEL DE COMPÉTENCES DE L’UNITÉ FACULTATIVE 
SENSIBILISATION AU SECTEUR SPORTIF 

Domaine 1 : S’inscrire dans une démarche de projet 

Compétences 
– connaître les caractéristiques de son environnement (géographique, économique, matériel, etc.) ;
– identifier les différents acteurs et partenaires ;
– connaître les différents publics et leurs besoins ;
– participer à l’organisation d’un projet et à son bilan.

Résultats attendus 
– les leviers et les freins de l’environnement sont identifiés en fonction du projet envisagé ;
– pour chaque type de public, les principales caractéristiques sont identifiées ;
– les partenaires et acteurs du projet sont identifiés et sollicités si nécessaire ;
– la participation au projet est effective et efficace ;
– le bilan du projet est formalisé.

Domaine 2 : Conduire son parcours professionnel dans le secteur sportif 

Compétences 
– inscrire son activité dans l’environnement du secteur sportif ;
– identifier les interlocuteurs d’une structure sportive ;
– formaliser son projet professionnel ;
– assurer une veille des actions de formation et de professionnalisation pour faire évoluer son projet

professionnel ;
– repérer les opportunités d’emploi dans le secteur sportif.

Résultats attendus 
– la participation aux différents événements d’information métier est active ;
– les règles de travail sont respectées ;
– la posture est adaptée ;
– l’investissement dans le collectif est reconnu ;
– le projet professionnel est cohérent et réalisable ;
– les différents métiers du secteur sportif sont identifiés ;
– les différentes certifications sont identifiées ;
– des opportunités d’emploi sont identifiées ;
– les différentes possibilités de parcours sont perçues : insertion ou poursuite d’études.

ANNEXE 2 

DÉFINITION DE L’ÉPREUVE DE L’UNITÉ FACULTATIVE 
SENSIBILISATION AU SECTEUR SPORTIF 

1. Finalités de l’épreuve

Cette épreuve vise à évaluer l’aptitude du candidat à valoriser ses expériences dans le secteur sportif, à s’inscrire 
dans un projet porté par une structure sportive et à expliciter son propre projet professionnel. 

Annexe - Définition et conditions de l'unité facultative « sensibilisation au secteur sportif »
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Cette épreuve porte sur les compétences décrites dans le référentiel figurant en annexe 1. 

2. Critères d’évaluation

L’évaluation par contrôle en cours de formation se fonde sur les indicateurs suivants : 
– efficacité de la communication ;
– pertinence et qualité des informations traitées et des documents produits ;
– qualité des arguments valorisant l’expérience acquise dans le cadre du projet ;
– qualité des connaissances de l’environnement sportif ;
– maîtrise du champ lexical usuel relatif au secteur sportif ;
– cohérence des propositions d’adaptation au contexte.

3. Modalités

L’épreuve comporte une situation d’évaluation réalisée au cours de la dernière année de formation conduisant à 
la délivrance du diplôme. Elle est conduite à partir du dossier professionnel du candidat qui constitue le support à 
l’évaluation. Il est transmis à la commission d’évaluation à la date fixée par le recteur d’académie et comprend 
obligatoirement : 

– un portfolio retraçant l’ensemble de son parcours de formation en secteur sportif ;
– un document de synthèse au format numérique choisi par le candidat ;
– le descriptif d’un projet mené au sein d’une structure sportive ;
– les attestations des périodes de formation en milieu professionnel, attestations d’activités professionnelles ou

bénévoles en secteur sportif réalisées en classes de première et terminale ;
– les comptes rendus d’évaluation des périodes de formation en milieu professionnel, en secteur sportif

complétés par les professionnels du secteur.

Le dossier professionnel peut être complété par tout autre document établi pendant la formation et servant 
l’évaluation certificative. 

4. Programmation de la situation d’évaluation

La programmation de la situation d’évaluation au cours de la dernière année de formation est laissée à la libre 
appréciation des commissions d’évaluation. Elle dépend notamment : 

– du rythme d’acquisition des apprentissages de chaque candidat, du degré d’avancement dans l’élaboration de
son dossier professionnel et de la planification des périodes de formation en milieu professionnel ; 

– des progressions, des modalités et pratiques adoptées par l’équipe pédagogique ;
– des échéances fixées pour la remontée des propositions de notes au jury final établie par l’académie.

5. Situation d’évaluation par CCF

L’évaluation repose sur une épreuve orale durant laquelle le candidat témoigne des compétences développées 
dans le cadre de son parcours de formation en s’appuyant sur un dossier professionnel. 

5.1. Déroulement 

L’épreuve se déroule en deux temps : un exposé, suivi d’un échange avec les évaluateurs qui aborde le contenu 
du dossier et le projet professionnel. 

La commission d’évaluation dispose au préalable d’un temps de lecture du dossier du candidat. 
Lors de l’exposé, le candidat explique dans un premier temps sa participation au projet présenté dans son dossier 

professionnel. Il complète son exposé par une présentation de son parcours dans le secteur sportif découvert au 
cours de la formation. 

a. Exposé (15 minutes)

– premier temps de l’exposé :

Le candidat explicite sa participation à un projet vécu au cours de sa période de formation en milieu 
professionnel, de sa période d’activité professionnelle ou bénévole. 

Au cours de cet exposé, il précise sa place dans la démarche de projet présentée et en fait le bilan. Le candidat 
devra préciser les caractéristiques de son environnement (géographique, économique, matériel, etc.), identifier les 
différents acteurs et partenaires, connaître différents publics et leurs besoins. 

– deuxième temps de l’exposé :

L’exposé du candidat met en évidence sa connaissance des formations professionnelles du secteur sportif au 
service de son projet personnel. Celui-ci devra préciser son activité dans l’environnement du secteur sportif, mettre 
en avant sa capacité d’intégration dans une équipe, identifier les pistes pour faire évoluer son projet ainsi que les 
opportunités d’emploi dans le secteur sportif. 
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b. Entretien (15 minutes)
Lors de l’entretien, le candidat est amené à argumenter ses réponses et à démontrer sa capacité à s’approprier le 

contexte du projet présenté. Les questions posées par les évaluateurs portent principalement sur les compétences 
visées au référentiel de l’annexe 1. Elles visent à apprécier sa réflexion sur son propre parcours et ses capacités à 
analyser sa pratique professionnelle, à la justifier et à l’articuler avec son projet personnel. 

5.2. Composition du jury 

La commission d’évaluation est composée de deux enseignants : un enseignant d’éducation physique et sportive 
(EPS) ayant eu le candidat en formation et un enseignant du domaine professionnel ou un professionnel exerçant au 
sein d’une structure sportive ou, à défaut, un autre enseignant d’EPS. 

ANNEXE 3 

MINISTÈRE DE L’ÉDUCATION NATIONALE 

ACADÉMIE DE ..... 

ATTESTATION D’OBTENTION DE L’UNITÉ FACULTATIVE « SENSIBILISATION AU SECTEUR 
SPORTIF » ET D’OBTENTION DE L’UNITÉ U4 DU CERTIFICAT DE SPÉCIALISATION « ENCADRE-
MENT SECTEUR SPORTIF OPTION MULTI-ACTIVITÉS PHYSIQUES OU SPORTIVES POUR TOUS » 

Le recteur de l’académie de ............................................................................................................... atteste que : 

Nom : 

Prénom(s) : 

Date de naissance : 

Lieu de naissance : 
a validé l’unité facultative « sensibilisation au secteur sportif » créée par le présent arrêté et a obtenu de droit 
l’unité U4 du certificat de spécialisation « encadrement secteur sportif option multi-activités physiques ou sportives 
pour tous » défini par arrêté du 2 décembre 2025.  

Pour le ministre de l’éducation nationale et par délégation : 
Le recteur d’académie,  
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ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Arrêtés

Arrêté du 23 février 2026 fixant la liste des sections internationales et classes menant au Baccalauréat
français international (BFI) dans les écoles, collèges et lycées

NOR : ETA26300196AR

Le ministre de l'éducation nationale,

Vu le code de l'éducation, notamment ses articles D. 333-11, D. 421-131 à D. 421-142 ;

Vu l'arrêté du 11 mai 1981 modifié relatif aux sections internationales d'école élémentaire ;

Vu l'arrêté du 28 septembre 2006 modifié relatif aux sections internationales de collège ;

Vu l'arrêté du 6 août 2021 relatif aux sections internationales de classe de seconde et aux classes menant au Baccalauréat
français international (BFI),

Arrête :

Article 1er 

En application de l’article D. 421-131 du code de l’éducation, la liste des sections internationales et des classes menant au
Baccalauréat français international (BFI) est fixée en annexe du présent arrêté.

Art. 2 

L’arrêté  du  18  décembre  2024  fixant  la  liste  des  sections  internationales  et  classes  menant  au  Baccalauréat  français
international (BFI) dans les écoles, collèges et lycées est abrogé.

Art. 3 

Les dispositions du présent arrêté sont applicables à compter de la rentrée scolaire 2026.

Art. 4 

Le présent arrêté sera publié au Journal officiel de la République française.

Fait le 23 février 2026.
Pour le ministre et par délégation : la directrice générale de l'enseignement scolaire,
C. PASCAL
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Annexe - Liste des sections internationales



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 3/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

40
05

5N
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

G
io

no
 

Co
llè

ge
 

M
AN

O
SQ

U
E 

20
29

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

40
58

7S
 

EI
PA

CA
 

BF
I 

M
AN

O
SQ

U
E 

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Ec

ol
e 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Co

llè
ge

 
M

AR
SE

IL
LE

 
20

28
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

SE
IL

LE
 

20
27

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

31
54

8M
 

Co
llè

ge
 S

yl
va

in
 M

en
u 

Co
llè

ge
 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

30
03

8W
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 M
ar

se
ill

ev
ey

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

AR
SE

IL
LE

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

30
03

9X
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 S
ai

nt
 C

ha
rle

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

30
16

0D
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 l’
Em

pè
ri 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

LO
N

-D
E-

PR
O

VE
N

CE
 

20
29

 
x 

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
08

40
75

8T
 

Co
llè

ge
 F

ré
dé

ric
 M

is
tra

l 
Co

llè
ge

 
AV

IG
N

O
N

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
08

40
37

2Y
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 F
ré

dé
ric

 M
is

tra
l 

Ec
ol

e 
AV

IG
N

O
N

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
08

40
37

1X
 

Ec
ol

e 
Je

an
 H

en
ri 

Fa
br

e 
A 

Ec
ol

e 
AV

IG
N

O
N

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
08

40
00

3X
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l F
ré

dé
ric

 M
is

tra
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AV

IG
N

O
N

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
00

40
58

7S
 

EI
PA

CA
 

BF
I 

M
AN

O
SQ

U
E 

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Ec

ol
e 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Co

llè
ge

 
M

AR
SE

IL
LE

 
20

28
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

CH
IN

O
IS

E 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

SE
IL

LE
 

20
27

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Ec

ol
e 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
Co

llè
ge

 
M

AR
SE

IL
LE

 
20

28
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

34
47

2R
 

Ci
té

 in
te

rn
at

io
na

le
 J

ac
qu

es
 C

hi
ra

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

SE
IL

LE
 

20
27

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

31
92

3V
 

Co
llè

ge
 M

ar
se

ill
ev

ey
re

 
Co

llè
ge

 
M

AR
SE

IL
LE

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

32
75

8C
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 Z
ac

 d
e 

Bo
nn

ev
ei

ne
 

Ec
ol

e 
M

AR
SE

IL
LE

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

30
03

8W
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 M
ar

se
ill

ev
ey

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

AR
SE

IL
LE

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 4/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

32
21

4L
 

Co
llè

ge
 H

en
ri 

Fa
br

e 
Co

llè
ge

 
VI

TR
O

LL
ES

 
20

26
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
01

33
01

5G
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 P
ie

rr
e 

M
en

dè
s-

Fr
an

ce
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VI

TR
O

LL
ES

 
20

26
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

00
50

04
3V

 
Co

llè
ge

 c
lim

at
iq

ue
 V

au
ba

n 
Co

llè
ge

 
BR

IA
N

ÇO
N

 
20

28
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

00
50

00
3B

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 A

lti
tu

de
-S

uz
an

ne
 J

ou
lié

 R
oo

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BR
IA

N
ÇO

N
 

20
28

 
x 

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

00
40

58
7S

 
EI

PA
CA

 
BF

I 
M

AN
O

SQ
U

E 
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

01
34

47
2R

 
Ci

té
 in

te
rn

at
io

na
le

 J
ac

qu
es

 C
hi

ra
c 

Co
llè

ge
 

M
AR

SE
IL

LE
 

20
29

  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

01
34

47
2R

 
Ci

té
 in

te
rn

at
io

na
le

 J
ac

qu
es

 C
hi

ra
c 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

AR
SE

IL
LE

 
20

28
  

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

01
31

92
3V

 
Co

llè
ge

 M
ar

se
ill

ev
ey

re
 

Co
llè

ge
 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

01
30

60
6N

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 P

oi
nt

e 
Ro

ug
e 

Ec
ol

e 
M

AR
SE

IL
LE

   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

01
30

03
8W

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 M

ar
se

ill
ev

ey
re

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

SE
IL

LE
   

AI
X-

M
AR

SE
IL

LE
 

JA
PO

N
AI

SE
 

00
40

58
7S

 
EI

PA
CA

 
BF

I 
M

AN
O

SQ
U

E 
  

AM
IE

N
S 

AL
LE

M
AN

DE
 

00
21

98
9B

 
Co

llè
ge

 F
ra

nç
oi

s 
1e

r 
Co

llè
ge

 
VI

LL
ER

S-
CO

TT
ER

ÊT
S 

20
28

  

AM
IE

N
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

08
01

26
3N

 
Ci

té
 é

du
ca

tiv
e 

Am
ie

ns
 N

or
d 

- C
ol

lè
ge

 A
rth

ur
 

Ri
m

ba
ud

 
Co

llè
ge

 
AM

IE
N

S 
20

26
  

AM
IE

N
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

08
00

01
9L

 
Ci

té
 é

du
ca

tiv
e 

Am
ie

ns
 N

or
d 

- C
ol

lè
ge

 C
és

ar
 

Fr
an

ck
 

Co
llè

ge
 

AM
IE

N
S 

20
26

  

AM
IE

N
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

08
01

84
1S

 
Ly

cé
e 

Ro
be

rt 
de

 L
uz

ar
ch

es
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AM

IE
N

S 
  

AM
IE

N
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
01

48
7R

 
Co

llè
ge

 G
eo

rg
es

 S
an

d 
Co

llè
ge

 
BE

AU
VA

IS
 

20
27

  

AM
IE

N
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

01
60

6V
 

Co
llè

ge
 d

es
 B

ou
rg

og
ne

s 
Co

llè
ge

 
CH

AN
TI

LL
Y 

  

AM
IE

N
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

00
00

9J
 

Ly
cé

e 
Je

an
 R

os
ta

nd
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CH

AN
TI

LL
Y 

  

AM
IE

N
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

20
05

5Z
 

Co
llè

ge
 G

ab
rie

l H
an

ot
au

x 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

Q
U

EN
TI

N
 

20
26

  

AM
IE

N
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

20
04

9T
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 P
ie

rr
e 

de
 la

 
Ra

m
ée

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
Q

U
EN

TI
N

 
20

29
 

x 

BE
SA

N
ÇO

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
00

00
6T

 
Co

llè
ge

 L
éo

na
rd

 d
e 

Vi
nc

i 
Co

llè
ge

 
BE

LF
O

RT
 

20
28

  

BE
SA

N
ÇO

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
00

38
6F

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 H

ub
er

t M
et

zg
er

 
Ec

ol
e 

BE
LF

O
RT

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 5/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

BE
SA

N
ÇO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
00

29
5G

 
Co

llè
ge

 V
au

ba
n 

Co
llè

ge
 

BE
LF

O
RT

   

BE
SA

N
ÇO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
00

36
9M

 
Ec

ol
e 

Vi
ct

or
 H

ug
o 

Ec
ol

e 
BE

LF
O

RT
   

BE
SA

N
ÇO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
00

00
4R

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 R

ao
ul

 F
ol

le
re

au
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BE

LF
O

RT
   

BO
RD

EA
U

X 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
04

00
00

2K
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 G
as

to
n 

Cr
am

pe
 

BF
I 

AI
RE

-S
U

R-
L’

AD
O

U
R 

  

BO
RD

EA
U

X 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

31
66

2C
 

Co
llè

ge
 A

la
in

 F
ou

rn
ie

r 
Co

llè
ge

 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

30
02

6Z
 

Ly
cé

e 
Fr

an
ço

is
 M

ag
en

di
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

40
05

7P
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 S
ai

nt
-C

ric
q 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

U
   

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
31

49
2T

 
Co

llè
ge

 A
ss

om
pt

io
n 

Sa
in

te
-C

lo
til

de
 

Co
llè

ge
 

BO
RD

EA
U

X 
  

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
31

93
4Y

 
Ec

ol
e 

pr
iv

ée
 A

ss
om

pt
io

n 
Sa

in
te

-C
lo

til
de

 
Ec

ol
e 

BO
RD

EA
U

X 
  

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
31

49
5W

 
Ly

cé
e 

As
so

m
pt

io
n 

Sa
in

te
-C

lo
til

de
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
31

62
1H

 
Co

llè
ge

 H
en

ri 
de

 N
av

ar
re

 
Co

llè
ge

 
CO

U
TR

AS
 

20
26

  

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
30

08
8S

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 M

ax
 L

in
de

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LI
BO

U
RN

E 
  

BO
RD

EA
U

X 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
41

28
4Y

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 p
riv

ée
 S

ai
nt

e 
U

rs
ul

e 
Ec

ol
e 

PA
U

   

BO
RD

EA
U

X 
CH

IN
O

IS
E 

03
31

46
2K

 
Co

llè
ge

 F
ra

nc
is

co
 G

oy
a 

Co
llè

ge
 

BO
RD

EA
U

X 
  

BO
RD

EA
U

X 
CH

IN
O

IS
E 

03
30

45
5R

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 H

en
ri 

IV
 

Ec
ol

e 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
CH

IN
O

IS
E 

03
30

02
9C

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 N

ic
ol

as
 B

ré
-

m
on

tie
r 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

02
40

00
5A

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 M

ai
ne

 d
e 

Bi
ra

n 
BF

I 
BE

RG
ER

AC
   

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

03
31

66
3D

 
Co

llè
ge

 C
he

ve
ru

s 
Co

llè
ge

 
BO

RD
EA

U
X 

  

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

03
30

46
0W

 
Ec

ol
e 

Pa
ul

 B
er

t 
Ec

ol
e 

BO
RD

EA
U

X 
  

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

03
30

02
6Z

 
Ly

cé
e 

Fr
an

ço
is

 M
ag

en
di

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BO
RD

EA
U

X 
  

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
40

22
8A

 
Co

llè
ge

 Ir
an

da
tz

 
Co

llè
ge

 
HE

N
DA

YE
   

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
41

37
3V

 
Ec

ol
e 

de
 L

a 
Pl

ag
e 

Ec
ol

e 
HE

N
DA

YE
   

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

04
70

02
0S

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 V

al
 d

e 
G

ar
on

ne
 

BF
I 

M
AR

M
AN

DE
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 6/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
41

55
9X

 
Co

llè
ge

 M
au

ric
e 

Ra
ve

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

JE
AN

-D
E-

LU
Z 

20
30

 
x 

BO
RD

EA
U

X 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
40

06
5Y

 
Ly

cé
e 

M
au

ric
e 

Ra
ve

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
JE

AN
-D

E-
LU

Z 
  

BO
RD

EA
U

X 
RU

SS
E 

03
30

02
3W

 
Ly

cé
e 

Ca
m

ill
e 

Ju
lli

an
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BO

RD
EA

U
X 

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

31
07

3Z
 

Co
llè

ge
 M

as
si

llo
n 

Co
llè

ge
 

CL
ER

M
O

N
T-

FE
RR

AN
D 

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

31
71

4W
 

Ec
ol

e 
N

ot
re

 D
am

e-
M

as
si

llo
n 

Ec
ol

e 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

31
84

7R
 

Ly
cé

e 
M

as
si

llo
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
31

41
0R

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
ea

nn
e 

d’
Ar

c 
Co

llè
ge

 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
31

19
9L

 
Co

llè
ge

 L
a 

Ch
ar

m
e 

Co
llè

ge
 

CL
ER

M
O

N
T-

FE
RR

AN
D 

20
27

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
30

26
8Z

 
Ec

ol
e 

N
es

to
r P

er
re

t 
Ec

ol
e 

CL
ER

M
O

N
T-

FE
RR

AN
D 

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
30

01
9D

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l J
ea

nn
e 

d’
Ar

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CL
ER

M
O

N
T-

FE
RR

AN
D 

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

04
30

02
1P

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 S

im
on

e 
W

ei
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LE

-P
U

Y-
EN

 -V
EL

AY
 

20
26

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
30

98
1A

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Sa

in
t-J

os
ep

h 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TL
U

ÇO
N

 
20

28
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
30

02
5L

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l M

ad
am

e 
de

 S
ta

ël
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

O
N

TL
U

ÇO
N

 
20

26
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
CH

IN
O

IS
E 

06
31

41
0R

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
ea

nn
e 

d’
Ar

c 
Co

llè
ge

 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
CH

IN
O

IS
E 

06
30

27
8K

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 E

dg
ar

 Q
ui

ne
t 

Ec
ol

e 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
CH

IN
O

IS
E 

06
31

82
6T

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 P

au
l B

er
t 

Ec
ol

e 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
CH

IN
O

IS
E 

06
30

01
9D

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l J
ea

nn
e 

d’
Ar

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CL
ER

M
O

N
T-

FE
RR

AN
D 

20
26

  

CL
ER

M
O

N
T-

 
FE

RR
AN

D 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
30

07
7S

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 A

m
br

oi
se

 B
ru

-
gi

èr
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CL

ER
M

O
N

T-
FE

RR
AN

D 
20

26
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 7/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

CR
ÉT

EI
L 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
31

61
2X

 
Co

llè
ge

 J
ea

n 
Za

y 
Co

llè
ge

 
BO

N
DY

 
20

26
  

CR
ÉT

EI
L 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
70

92
8R

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
FO

N
TA

IN
EB

LE
AU

   

CR
ÉT

EI
L 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
70

38
1W

 
Ec

ol
e 

Lé
on

ar
d 

de
 V

in
ci

 
Ec

ol
e 

FO
N

TA
IN

EB
LE

AU
   

CR
ÉT

EI
L 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
70

92
7P

 
Ly

cé
e 

Fr
an

ço
is

 1
er

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

FO
N

TA
IN

EB
LE

AU
   

CR
ÉT

EI
L 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
71

17
2F

 
Co

llè
ge

 A
lb

er
t C

am
us

 
Co

llè
ge

 
M

EA
U

X 
20

26
  

CR
ÉT

EI
L 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
72

71
3F

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
el

in
e 

de
 R

om
ill

y 
Co

llè
ge

 
M

AG
N

Y-
LE

-H
O

N
G

RE
   

CR
ÉT

EI
L 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
32

58
1A

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
N

O
IS

Y-
LE

-G
RA

N
D 

  

CR
ÉT

EI
L 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
32

63
8M

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

l’E
st

 p
ar

is
ie

n 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
O

IS
Y-

LE
-G

RA
N

D 
  

CR
ÉT

EI
L 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
32

26
1C

 
Co

llè
ge

 J
os

ép
hi

ne
 B

ak
er

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

O
U

EN
-S

U
R-

SE
IN

E 
20

28
 

x 

CR
ÉT

EI
L 

AR
AB

E 
09

32
58

1A
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

N
O

IS
Y-

LE
-G

RA
N

D 
  

CR
ÉT

EI
L 

AR
AB

E 
09

32
63

8M
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’E

st
 p

ar
is

ie
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

O
IS

Y-
LE

-G
RA

N
D 

  

CR
ÉT

EI
L 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
09

32
58

1A
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

N
O

IS
Y-

LE
-G

RA
N

D 
  

CR
ÉT

EI
L 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
09

32
63

8M
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’E

st
 p

ar
is

ie
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

O
IS

Y-
LE

-G
RA

N
D 

  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

32
72

6H
 

Co
llè

ge
 M

iri
am

 M
ak

eb
a 

Co
llè

ge
 

AU
BE

RV
IL

LI
ER

S 
20

26
  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

70
92

8R
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

FO
N

TA
IN

EB
LE

AU
   

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

70
38

1W
 

Ec
ol

e 
Lé

on
ar

d 
de

 V
in

ci
 

Ec
ol

e 
FO

N
TA

IN
EB

LE
AU

   

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

70
92

7P
 

Ly
cé

e 
Fr

an
ço

is
 1

er
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
FO

N
TA

IN
EB

LE
AU

   

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

41
29

6Y
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

M
ac

é 
Co

llè
ge

 
FO

N
TE

N
AY

-S
O

U
S-

BO
IS

   

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

71
76

1W
 

Co
llè

ge
 A

nd
ré

 M
al

ra
ux

 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TE
RE

AU
 

20
26

  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

31
21

2M
 

Co
llè

ge
 L

en
ai

n 
de

 T
ill

em
on

t 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TR
EU

IL
   

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

41
59

9C
 

Co
llè

ge
 E

do
ua

rd
 B

ra
nl

y 
Co

llè
ge

 
N

O
G

EN
T-

SU
R-

M
AR

N
E 

  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

41
09

1A
 

Co
llè

ge
 W

at
te

au
 

Co
llè

ge
 

N
O

G
EN

T-
SU

R-
M

AR
N

E 
  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

40
11

7S
 

Ly
cé

e 
Ed

ou
ar

d 
Br

an
ly

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
O

G
EN

T-
SU

R-
M

AR
N

E 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 8/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

32
04

7V
 

Ly
cé

e 
Év

ar
is

te
 G

al
oi

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
O

IS
Y-

LE
-G

RA
N

D 
  

CR
ÉT

EI
L 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

42
53

1R
 

N
ou

ve
au

 L
yc

ée
 d

e 
Vi

nc
en

ne
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VI

N
CE

N
N

ES
 

20
26

  

CR
ÉT

EI
L 

CH
IN

O
IS

E 
07

72
53

3K
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 L
ou

is
 B

ra
ill

e 
Ec

ol
e 

BU
SS

Y-
SA

IN
T-

G
EO

RG
ES

   

CR
ÉT

EI
L 

CH
IN

O
IS

E 
09

32
58

1A
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

N
O

IS
Y-

LE
-G

RA
N

D 
  

CR
ÉT

EI
L 

CH
IN

O
IS

E 
09

32
63

8M
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’E

st
 p

ar
is

ie
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

O
IS

Y-
LE

-G
RA

N
D 

  

CR
ÉT

EI
L 

ES
PA

G
N

O
LE

 
09

30
61

1J
 

Co
llè

ge
 N

el
so

n 
M

an
de

la
 

Co
llè

ge
 

BL
AN

C-
M

ES
N

IL
 

20
29

  

CR
ÉT

EI
L 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

41
01

4S
 

Co
llè

ge
 H

en
ri 

Ca
hn

 
Co

llè
ge

 
BR

Y-
SU

R-
M

AR
N

E 
  

CR
ÉT

EI
L 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

71
42

4E
 

Co
llè

ge
 L

uc
ie

n 
Cé

za
rd

 
Co

llè
ge

 
FO

N
TA

IN
EB

LE
AU

   

CR
ÉT

EI
L 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

70
92

6N
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 F
ra

nç
oi

s 
Co

u-
pe

rin
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
FO

N
TA

IN
EB

LE
AU

 
20

27
  

CR
ÉT

EI
L 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

32
63

8M
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’E

st
 P

ar
is

ie
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

O
IS

Y-
LE

-G
RA

N
D 

20
27

  

DI
JO

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

08
91

19
9V

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 L

ou
is

 D
av

ie
r 

BF
I 

JO
IG

N
Y 

20
26

  

DI
JO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

02
12

04
5J

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 É

tie
nn

e-
Ju

le
s 

M
ar

ey
 

BF
I 

BE
AU

N
E 

20
27

  

DI
JO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

02
11

07
0Z

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Sa

in
t J

os
ep

h 
- L

a 
Sa

lle
 

Co
llè

ge
 

DI
JO

N
 

20
28

  

DI
JO

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
08

91
05

3L
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Je
an

ne
 d

’A
rc

 
Co

llè
ge

 
AV

AL
LO

N
 

20
26

  

DI
JO

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
02

11
38

9W
 

Co
llè

ge
 C

lo
s 

de
 P

ou
ill

y 
Co

llè
ge

 
DI

JO
N

   

DI
JO

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
02

11
92

8G
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l C

ha
rle

s 
de

 G
au

lle
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DI

JO
N

   

DI
JO

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

10
07

1S
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 G
ab

rie
l V

oi
si

n 
BF

I 
TO

U
RN

U
S 

20
28

 
x 

G
RE

N
O

BL
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
83

24
3U

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l E
ur

op
ol

e 
Co

llè
ge

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
82

91
1H

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 d
e 

la
 H

ou
ill

e 
Bl

an
ch

e 
Ec

ol
e 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
83

24
2T

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l E
ur

op
ol

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
81

65
8W

 
Co

llè
ge

 S
ai

nt
-M

ic
he

l 
Co

llè
ge

 
BO

U
RG

O
IN

-J
AL

LI
EU

   

G
RE

N
O

BL
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
81

60
3L

 
Ly

cé
e 

Ar
go

ug
es

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
83

07
2H

 
Ly

cé
e 

Sa
in

t-M
ar

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
IV

O
LA

S-
VE

RM
EL

LE
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 9/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

G
RE

N
O

BL
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
40

10
0G

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 p

riv
é 

Sa
in

t 
Jo

se
ph

 
BF

I 
TH

O
N

O
N

-L
ES

-B
AI

N
S 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

00
70

02
9U

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 G

ab
rie

l F
au

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
TO

U
RN

O
N

-S
U

R-
RH

Ô
N

E 
20

27
  

G
RE

N
O

BL
E 

AR
AB

E 
03

83
24

3U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

Co
llè

ge
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AR
AB

E 
03

80
57

8X
 

Ec
ol

e 
M

en
on

 
Ec

ol
e 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

AR
AB

E 
03

83
24

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

40
01

3M
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 G
ui

lla
um

e 
Fi

ch
et

 
BF

I 
BO

N
N

EV
IL

LE
   

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

30
01

3T
 

Ly
cé

e 
Va

ug
el

as
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CH

AM
BÉ

RY
   

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

83
24

3U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

Co
llè

ge
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

82
03

2C
 

Co
llè

ge
 L

uc
ie

 A
ub

ra
c 

G
éa

nt
s 

Co
llè

ge
 

G
RE

N
O

BL
E 

20
26

  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

82
87

4T
 

Ec
ol

e 
Ju

le
s 

Fe
rr

y 
Ec

ol
e 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

82
53

4Y
 

Ec
ol

e 
Le

s 
Tr

em
bl

es
 

Ec
ol

e 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

82
91

1H
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 d

e 
la

 H
ou

ill
e 

Bl
an

ch
e 

Ec
ol

e 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

83
24

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

80
01

4J
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 H
ec

to
r B

er
lio

z 
BF

I 
LA

 C
Ô

TE
 S

AI
N

T 
AN

DR
É 

  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

31
44

1V
 

Co
llè

ge
 G

eo
rg

e 
Sa

nd
 

Co
llè

ge
 

LA
 M

O
TT

E-
SE

RV
O

LE
X 

  

G
RE

N
O

BL
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
02

60
01

7C
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 R
ou

m
an

ill
e 

BF
I 

N
YO

N
S 

  

G
RE

N
O

BL
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

83
24

3U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

Co
llè

ge
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

82
28

6D
 

Ec
ol

e 
Bi

za
ne

t 
Ec

ol
e 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

83
24

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

IT
AL

IE
N

N
E 

03
83

24
3U

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l E
ur

op
ol

e 
Co

llè
ge

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

IT
AL

IE
N

N
E 

03
82

80
1N

 
Ec

ol
e 

Je
an

 J
au

rè
s 

Ec
ol

e 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

IT
AL

IE
N

N
E 

03
83

24
2T

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l E
ur

op
ol

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

G
RE

N
O

BL
E 

  

G
RE

N
O

BL
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
03

83
24

3U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

Co
llè

ge
 

G
RE

N
O

BL
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 10/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

G
RE

N
O

BL
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
03

82
92

5Y
 

Ec
ol

e 
An

th
oa

rd
 

Ec
ol

e 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
RE

N
O

BL
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
03

83
24

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l E

ur
op

ol
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
G

RE
N

O
BL

E 
  

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

97
10

00
3B

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 B

ai
m

br
id

ge
 

BF
I 

LE
S 

AB
YM

ES
 

20
26

  

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

97
11

08
7E

 
Co

llè
ge

 R
oc

he
 g

ra
vé

e 
de

 M
oh

o 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

M
AR

TI
N

 
20

27
  

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

97
11

02
3K

 
Co

llè
ge

 S
ou

al
ig

a 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

M
AR

TI
N

 
20

26
  

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

97
11

25
2J

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 R

ob
er

t W
ei

nu
m

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
M

AR
TI

N
   

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
97

10
00

2A
 

Ly
cé

e 
G

er
vi

lle
-R

éa
ch

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BA
SS

E-
TE

RR
E 

  

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
97

10
03

6M
 

Co
llè

ge
 R

ém
y 

N
ai

ns
ou

ta
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
CL

AU
DE

   

G
U

AD
EL

O
U

PE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
97

10
70

7S
 

Co
llè

ge
 L

es
 R

oc
he

s 
G

ra
vé

es
 

Co
llè

ge
 

TR
O

IS
-R

IV
IÈ

RE
S 

  

G
U

YA
N

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
97

30
02

0J
 

Co
llè

ge
 A

ux
en

ce
 C

on
to

ut
 

Co
llè

ge
 

CA
YE

N
N

E 
20

29
  

G
U

YA
N

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
97

30
30

9Y
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l M

el
ki

or
-G

ar
ré

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
YE

N
N

E 
  

G
U

YA
N

E 
BR

ÉS
IL

IE
N

N
E 

97
30

30
9Y

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l M
el

ki
or

-G
ar

ré
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CA

YE
N

N
E 

  

G
U

YA
N

E 
BR

ÉS
IL

IE
N

N
E 

97
30

17
3A

 
Co

llè
ge

 C
hl

or
e 

Co
ns

ta
nt

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
EO

RG
ES

-D
E-

L’
O

YA
-

PO
CK

 
20

30
 

x 

G
U

YA
N

E 
N

ÉE
RL

AN
DA

IS
E 

97
30

34
8R

 
Co

llè
ge

 L
éo

da
te

 V
ol

m
ar

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

LA
U

RE
N

T-
DU

- 
M

AR
O

N
I 

20
30

 
x 

G
U

YA
N

E 
N

ÉE
RL

AN
DA

IS
E 

97
30

32
0K

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 J

ac
qu

es
 V

oy
er

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
LA

U
RE

N
T-

DU
- 

M
AR

O
N

I  
 

G
U

YA
N

E 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

97
30

03
0V

 
Ec

ol
e 

Pa
sc

al
 J

oi
nv

ill
e 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
EO

RG
ES

-D
E-

L’
O

YA
-

PO
CK

   

G
U

YA
N

E 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

97
30

16
1M

 
Ec

ol
e 

Su
ln

y 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

EO
RG

ES
-D

E-
L’

O
YA

-
PO

CK
   

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
AL

LE
M

AN
DE

 
97

40
81

2P
 

Co
llè

ge
 l’

O
as

is
 

Co
llè

ge
 

LE
 P

O
RT

 
20

26
  

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
AL

LE
M

AN
DE

 
97

40
08

0U
 

Co
llè

ge
 d

e 
Bo

ur
bo

n 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

DE
N

IS
 

20
28

  

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
41

18
8Y

 
Co

llè
ge

 B
oi

s 
de

 N
èfl

es
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

TE
-C

LO
TI

LD
E 

  

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
41

62
0T

 
Ly

cé
e 

Po
ly

va
le

nt
 M

ém
on

a 
Hi

nt
er

m
an

n-
Af

fe
je

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

TE
-C

LO
TI

LD
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 11/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
40

57
4F

 
Co

llè
ge

 P
au

l H
er

m
an

n 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

PI
ER

RE
 

20
26

  

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
41

20
6T

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 d

e 
Bo

is
 d

’O
liv

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
PI

ER
RE

 
20

26
  

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
CH

IN
O

IS
E 

97
40

08
1V

 
Co

llè
ge

 J
ul

ie
tte

 D
od

u 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

DE
N

IS
   

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
CH

IN
O

IS
E 

97
40

13
4C

 
Ec

ol
e 

Jo
in

vi
lle

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
DE

N
IS

   

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
CH

IN
O

IS
E 

97
40

74
5S

 
Ec

ol
e 

Le
s 

Ba
da

m
ie

rs
 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

DE
N

IS
   

LA
 R

ÉU
N

IO
N

 
CH

IN
O

IS
E 

97
40

00
1H

 
Ly

cé
e 

Le
co

nt
e 

de
 L

is
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
DE

N
IS

   

LI
LL

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
06

22
41

8S
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

Za
y 

Co
llè

ge
 

LE
N

S 
20

28
  

LI
LL

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

95
99

3U
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Je
an

ni
ne

 M
an

ue
l 

Co
llè

ge
 

M
AR

CQ
-E

N
-B

AR
Œ

U
L 

  

LI
LL

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

96
77

8X
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 p
riv

ée
 J

ea
nn

in
e 

M
an

ue
l 

Ec
ol

e 
M

AR
CQ

-E
N

-B
AR

Œ
U

L 
  

LI
LL

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

96
12

2J
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l p
riv

é 
Je

an
ni

ne
 M

an
ue

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

CQ
-E

N
-B

AR
Œ

U
L 

  

LI
LL

E 
AR

AB
E 

05
93

18
0L

 
Co

llè
ge

 A
nt

oi
ne

 d
e 

Sa
in

t-E
xu

pé
ry

 
Co

llè
ge

 
LI

LL
E 

  

LI
LL

E 
AR

AB
E 

05
90

11
9J

 
Ly

cé
e 

Fa
id

he
rb

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LI
LL

E 
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
22

78
9V

 
Co

llè
ge

 C
ha

rle
s 

Pé
gu

y 
Co

llè
ge

 
AR

RA
S 

20
26

  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
20

00
6V

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 R

ob
es

pi
er

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AR

RA
S 

  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
20

19
9E

 
Co

llè
ge

 P
ie

rr
e 

Da
un

ou
 

Co
llè

ge
 

BO
U

LO
G

N
E-

SU
R-

M
ER

   

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
22

94
9U

 
Ly

cé
e 

M
ar

ie
tte

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BO
U

LO
G

N
E-

SU
R-

M
ER

   

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
22

57
6N

 
Co

llè
ge

 V
au

ba
n 

Co
llè

ge
 

CA
LA

IS
 

20
26

  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
20

06
3G

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 S

op
hi

e 
Be

rth
e -

lo
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CA

LA
IS

 
20

27
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
96

71
6E

 
Co

llè
ge

 A
rth

ur
 V

an
 H

ec
ke

 
Co

llè
ge

 
DU

N
KE

RQ
U

E 
20

29
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
90

07
1G

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 J

ea
n 

Ba
rt 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DU

N
KE

RQ
U

E 
20

27
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
92

63
4T

 
Co

llè
ge

 A
nt

oi
ne

 d
e 

Sa
in

t-E
xu

pé
ry

 - 
Au

gu
st

e 
Pé

rie
r 

Co
llè

ge
 

HA
U

TM
O

N
T 

20
26

  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
93

16
8Y

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l C
ar

no
t 

Co
llè

ge
 

LI
LL

E 
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
91

56
2C

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 S

op
hi

e 
G

er
m

ai
n 

Ec
ol

e 
LI

LL
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 12/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
95

86
7G

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l M
on

te
be

llo
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LI

LL
E 

  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
92

71
5F

 
Co

llè
ge

 C
ha

rle
s 

Ei
se

n 
Co

llè
ge

 
VA

LE
N

CI
EN

N
ES

   

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
93

68
0E

 
Co

llè
ge

 J
os

ép
hi

ne
 B

ak
er

 
Co

llè
ge

 
VA

LE
N

CI
EN

N
ES

 
20

26
  

LI
LL

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
90

22
1V

 
Ly

cé
e 

He
nr

i W
al

lo
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

LE
N

CI
EN

N
ES

   

LI
LL

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
20

07
0P

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 D

id
er

ot
 

BF
I 

CA
RV

IN
   

LI
LL

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

05
90

11
5E

 
Co

llè
ge

 F
ra

nk
lin

 
Co

llè
ge

 
LI

LL
E 

  

LI
LL

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

05
91

58
4B

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 B
ou

ffl
er

s-
M

on
ge

 
Ec

ol
e 

LI
LL

E 
  

LI
LL

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

05
95

86
7G

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l M
on

te
be

llo
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LI

LL
E 

  

LI
LL

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
05

95
19

0W
 

Co
llè

ge
 G

ay
an

t 
Co

llè
ge

 
DO

U
AI

 
20

26
  

LI
LL

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
05

90
11

5E
 

Co
llè

ge
 F

ra
nk

lin
 

Co
llè

ge
 

LI
LL

E 
  

LI
LL

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
05

91
55

0P
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 P

as
te

ur
 

Ec
ol

e 
LI

LL
E 

  

LI
LL

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
05

95
86

7G
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l M

on
te

be
llo

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LI
LL

E 
  

LI
LL

E 
N

ÉE
RL

AN
DA

IS
E 

05
90

09
1D

 
Co

llè
ge

 L
ili

 K
el

le
r-R

os
en

be
rg

 
Co

llè
ge

 
HA

LL
U

IN
   

LI
LL

E 
N

ÉE
RL

AN
DA

IS
E 

05
94

92
9M

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 A
nn

e 
Fr

an
k 

- J
ea

n 
M

ou
lin

 
Ec

ol
e 

HA
LL

U
IN

   

LI
M

O
G

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
08

70
96

0W
 

Co
llè

ge
 F

irm
in

 R
oz

 
Co

llè
ge

 
LI

M
O

G
ES

 
20

26
  

LI
M

O
G

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
08

70
01

7W
 

Ly
cé

e 
Re

no
ir 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LI

M
O

G
ES

   

LY
O

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

00
10

89
6U

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
FE

RN
EY

-V
O

LT
AI

RE
   

LY
O

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

00
10

07
2Y

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

FE
RN

EY
-V

O
LT

AI
RE

   

LY
O

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

06
93

47
9G

 
Co

llè
ge

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
Co

llè
ge

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

AL
LE

M
AN

DE
 

06
93

31
8G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
-

na
le

 
Ec

ol
e 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

00
11

32
6L

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l d

e 
la

 C
ôt

iè
re

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LA
 B

O
IS

SE
 

20
26

  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
94

66
0R

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
es

 C
hi

ra
c 

Co
llè

ge
 

LI
M

AS
 

20
29

 
x 

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
93

47
9G

 
Co

llè
ge

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
Co

llè
ge

 
LY

O
N

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 13/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
93

31
8G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
-

na
le

 
Ec

ol
e 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
93

44
6W

 
Ly

cé
e 

de
 la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
90

04
2W

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 C

ol
be

rt 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
 

20
27

  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

00
10

79
6K

 
Co

llè
ge

 E
m

ile
 C

iza
in

 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TL
U

EL
 

20
29

  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
92

15
9X

 
Co

llè
ge

 P
au

l-É
m

ile
 V

ic
to

r 
Co

llè
ge

 
RI

LL
IE

U
X 

LA
 P

AP
E 

20
26

  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

04
21

67
9X

 
Co

llè
ge

 L
e 

Po
rta

il 
Ro

ug
e 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
ÉT

IE
N

N
E 

20
28

  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

04
20

04
3U

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 J

ea
n 

M
on

ne
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

ÉT
IE

N
N

E 
  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
92

34
3X

 
Co

llè
ge

 E
ls

a 
Tr

io
le

t 
Co

llè
ge

 
VÉ

N
IS

SI
EU

X 
20

26
  

LY
O

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
90

10
3M

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 F

ré
dé

ric
 F

ay
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VI

LL
EU

RB
AN

N
E 

20
26

  

LY
O

N
 

AR
AB

E 
06

93
47

9G
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

AR
AB

E 
06

93
31

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

-
na

le
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

AR
AB

E 
06

93
44

6W
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

10
89

6U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

FE
RN

EY
-V

O
LT

AI
RE

   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
00

10
07

2Y
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
FE

RN
EY

-V
O

LT
AI

RE
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

92
92

3C
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

As
so

m
pt

io
n 

Be
lle

vu
e 

Co
llè

ge
 

LA
 M

U
LA

TI
ÈR

E 
20

27
  

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

92
07

5F
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 p

riv
ée

 A
ss

om
pt

io
n 

Be
lle

vu
e 

Ec
ol

e 
LA

 M
U

LA
TI

ÈR
E 

  

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

90
53

9L
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 p
riv

é 
As

so
m

p-
tio

n 
Be

lle
vu

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LA
 M

U
LA

TI
ÈR

E 
20

27
  

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

93
47

9G
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

92
69

8H
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

Pe
rr

in
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

90
53

4F
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Fé
ne

lo
n 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

93
31

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

-
na

le
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

90
41

3Z
 

Ec
ol

e 
Le

s 
G

ril
lo

ns
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 14/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

92
00

7G
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 p

riv
ée

 L
a 

Ré
de

m
pt

io
n 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

93
44

6W
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

90
53

3E
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l p
riv

é 
Ex

te
rn

at
 d

e 
La

 T
rin

ité
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

90
08

2P
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l J

ea
n 

Pe
rr

in
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

21
80

4H
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Ex
te

rn
at

 S
ai

nt
 M

ic
he

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

ÉT
IE

N
N

E 
20

26
  

LY
O

N
 

CH
IN

O
IS

E 
06

93
47

9G
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

CH
IN

O
IS

E 
06

93
31

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

-
na

le
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

CH
IN

O
IS

E 
06

93
44

6W
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
00

10
89

6U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

FE
RN

EY
-V

O
LT

AI
RE

   

LY
O

N
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
00

10
07

2Y
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
FE

RN
EY

-V
O

LT
AI

RE
   

LY
O

N
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
06

93
47

9G
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
06

93
31

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

-
na

le
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
06

93
44

6W
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

IT
AL

IE
N

N
E 

00
10

89
6U

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
FE

RN
EY

-V
O

LT
AI

RE
   

LY
O

N
 

IT
AL

IE
N

N
E 

00
10

07
2Y

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

FE
RN

EY
-V

O
LT

AI
RE

   

LY
O

N
 

IT
AL

IE
N

N
E 

06
93

47
9G

 
Co

llè
ge

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
Co

llè
ge

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

IT
AL

IE
N

N
E 

06
93

31
8G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
-

na
le

 
Ec

ol
e 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

IT
AL

IE
N

N
E 

06
93

44
6W

 
Ly

cé
e 

de
 la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

06
93

47
9G

 
Co

llè
ge

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
Co

llè
ge

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

06
93

31
8G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
-

na
le

 
Ec

ol
e 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

06
93

44
6W

 
Ly

cé
e 

de
 la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

N
ÉE

RL
AN

DA
IS

E 
00

10
89

6U
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

FE
RN

EY
-V

O
LT

AI
RE

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 15/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LY
O

N
 

N
ÉE

RL
AN

DA
IS

E 
00

10
07

2Y
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
FE

RN
EY

-V
O

LT
AI

RE
   

LY
O

N
 

PO
LO

N
AI

SE
 

06
93

47
9G

 
Co

llè
ge

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
Co

llè
ge

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

PO
LO

N
AI

SE
 

06
93

31
8G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
-

na
le

 
Ec

ol
e 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

PO
LO

N
AI

SE
 

06
93

44
6W

 
Ly

cé
e 

de
 la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
06

93
47

9G
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 in
te

rn
at

io
na

le
 

Co
llè

ge
 

LY
O

N
   

LY
O

N
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
06

93
31

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
e 

la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

-
na

le
 

Ec
ol

e 
LY

O
N

   

LY
O

N
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
06

93
44

6W
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 in

te
rn

at
io

na
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LY
O

N
   

M
AR

TI
N

IQ
U

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
97

20
82

5P
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 P
au

le
tte

 N
ar

da
l 

(E
X 

Ce
nt

re
 S

ud
) 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DU

CO
S 

20
26

  

M
AY

O
TT

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
60

24
4L

 
Co

llè
ge

 F
ré

dé
ric

 D
’A

ch
er

y 
Co

llè
ge

 
KO

U
N

G
O

U
 

20
26

  

M
AY

O
TT

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

97
60

37
0Y

 
Ly

cé
e 

de
s 

Lu
m

iè
re

s 
BF

I 
M

AM
O

U
DZ

O
U

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
41

27
7D

 
Co

llè
ge

 L
es

 A
ig

ue
re

lle
s 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
41

67
8P

 
Ec

ol
e 

Ch
ar

le
s 

Di
ck

en
s 

Ec
ol

e 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AL
LE

M
AN

DE
 

03
00

05
9B

 
Co

llè
ge

 J
ul

es
 V

er
ne

 
Co

llè
ge

 
N

IM
ES

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
41

32
1B

 
Co

llè
ge

 K
at

ia
 e

t M
au

ric
e 

Kr
af

ft 
Co

llè
ge

 
BÉ

ZI
ER

S 
20

26
  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

14
0T

 
Ec

ol
e 

Sa
m

ue
l P

at
y 

Ec
ol

e 
BÉ

ZI
ER

S 
  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

01
1C

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 J

ea
n 

M
ou

lin
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BÉ

ZI
ER

S 
20

29
 

x 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
41

03
0K

 
Co

llè
ge

 C
am

ill
e 

Cl
au

de
l 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

99
8A

 
Co

llè
ge

 J
eu

 d
e 

M
ai

l 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

 
20

30
 

x 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

95
5D

 
Co

llè
ge

 S
im

on
e 

Ve
il 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
41

87
7F

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 C

ha
rle

s 
Ba

ud
el

ai
re

 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

51
8D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 J

ea
n 

Si
be

liu
s 

Po
tti

er
 

Ec
ol

e 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
41

92
4G

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 J

os
ep

h 
De

lte
il 

Ec
ol

e 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 16/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
41

87
9H

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 S

ig
m

un
d 

Fr
eu

d 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

04
0J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l J
ul

es
 G

ue
sd

e 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

 
20

28
  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

03
40

04
0J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l J
ul

es
 G

ue
sd

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

06
60

02
1P

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 C

ha
rle

s 
Re

no
uv

ie
r 

BF
I 

PR
AD

ES
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AR
AB

E 
03

42
55

4S
 

Ec
ol

e 
Pi

er
re

 e
t C

ol
et

te
 S

ou
la

ge
s 

Ec
ol

e 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AR
AB

E 
03

40
04

0J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l J

ul
es

 G
ue

sd
e 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

20
29

 

de
 la

 c
la

ss
e 

de
 6

èm
e 

à 
la

 
cl

as
se

 d
e 

5é
m

e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AR
AB

E 
03

40
04

0J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l J

ul
es

 G
ue

sd
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

AR
AB

E 
03

41
27

6C
 

Co
llè

ge
 L

ou
is

 G
er

m
ai

n 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

JE
AN

-D
E-

VÉ
DA

S 
 

de
 la

 c
la

ss
e 

de
 4

èm
e 

à 
la

 
cl

as
se

 d
e 

3è
m

e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

11
03

4P
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

L’
Am

an
di

er
 

Co
llè

ge
 

LÉ
ZI

G
N

AN
-C

O
RB

IÈ
RE

S 
20

27
  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

11
04

8E
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 E
rn

es
t F

er
ro

ul
 

BF
I 

LÉ
ZI

G
N

AN
-C

O
RB

IÈ
RE

S 
20

26
  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

60
06

8R
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Sa
in

t J
os

ep
h 

Co
llè

ge
 

PR
AD

ES
 

20
27

  

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

40
05

1W
 

Co
llè

ge
 F

on
tc

ar
ra

de
 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

42
13

1G
 

Co
llè

ge
 F

ra
nç

oi
s 

Ra
be

la
is

 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

42
31

5G
 

Ec
ol

e 
Ch

en
gd

u 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

42
41

2M
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 B

en
oï

te
 G

ro
ul

t 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

40
51

5A
 

Ec
ol

e 
Su

n 
Ya

t S
en

 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

CH
IN

O
IS

E 
03

40
04

0J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l J

ul
es

 G
ue

sd
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

41
42

1K
 

Co
llè

ge
 J

of
fre

 
Co

llè
ge

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

42
34

4N
 

Ec
ol

e 
An

dr
é 

M
al

ra
ux

 
Ec

ol
e 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
   

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

42
55

4S
 

Ec
ol

e 
Pi

er
re

 e
t C

ol
et

te
 S

ou
la

ge
s 

Ec
ol

e 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

  
x 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

40
03

8G
 

Ly
cé

e 
Jo

ffr
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

O
N

TP
EL

LI
ER

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 17/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
O

N
TP

EL
LI

ER
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
04

80
68

8M
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 T
hé

op
hi

le
 R

ou
ss

el
 

BF
I 

SA
IN

T-
CH

ÉL
Y-

D’
AP

CH
ER

   

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AL
LE

M
AN

DE
 

05
72

69
0P

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
es

-Y
ve

s 
Co

us
te

au
 

Co
llè

ge
 

CR
EU

TZ
W

AL
D 

20
26

  

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AL
LE

M
AN

DE
 

05
72

93
0A

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Sa

in
te

-C
hr

ét
ie

nn
e 

Co
llè

ge
 

SA
RR

EG
U

EM
IN

ES
   

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

05
70

06
9R

 
Co

llè
ge

 J
ul

es
 L

ag
ne

au
 

Co
llè

ge
 

M
ET

Z 
20

29
  

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

05
72

75
7M

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 G

eo
rg

es
 d

e 
la

 
To

ur
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

ET
Z 

  

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

05
41

99
5A

 
Co

llè
ge

 d
e 

l’e
ns

em
bl

e 
sc

ol
ai

re
 N

ot
re

-D
am

e 
/ S

t- 
Si

gi
sb

er
t 

Co
llè

ge
 

N
AN

CY
   

N
AN

CY
-M

ET
Z 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

05
41

31
8P

 
Ly

cé
e 

de
 l’

en
se

m
bl

e 
sc

ol
ai

re
 N

ot
re

-D
am

e 
/ S

t- 
Si

gi
sb

er
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

AN
CY

   

N
AN

CY
-M

ET
Z 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

40
08

8C
 

Co
llè

ge
 A

na
to

le
 F

ra
nc

e 
Co

llè
ge

 
M

O
N

T-
SA

IN
T-

M
AR

TI
N

 
20

26
  

N
AN

CY
-M

ET
Z 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

41
32

7Z
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

La
m

ou
r 

Co
llè

ge
 

N
AN

CY
 

20
30

 
x 

N
AN

CY
-M

ET
Z 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

40
03

9Z
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l J

ea
nn

e 
d’

Ar
c 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

AN
CY

   

N
AN

TE
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

04
92

53
2L

 
Ly

cé
e 

Sa
in

t B
en

oî
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AN

G
ER

S 
20

26
  

N
AN

TE
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

08
51

65
5M

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
es

 L
au

re
nt

 
Co

llè
ge

 
LE

S 
AC

HA
RD

S 
20

30
 

x 

N
AN

TE
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

08
50

03
2Y

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 S

av
ar

y 
de

 
M

au
lé

on
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LE

S 
SA

BL
ES

 D
’O

LO
N

N
E 

20
26

  

N
AN

TE
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

04
42

07
4R

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 A

na
to

le
 d

e 
M

on
zie

 
Ec

ol
e 

N
AN

TE
S 

  

N
AN

TE
S 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

04
42

76
5S

 
Ly

cé
e 

N
el

so
n 

M
an

de
la

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
AN

TE
S 

  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

91
70

3K
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

Vi
la

r 
Co

llè
ge

 
AN

G
ER

S 
20

26
  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

90
00

3M
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 C
he

vr
ol

lie
r 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AN

G
ER

S 
20

27
  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

41
82

2S
 

Co
llè

ge
 d

e 
la

 C
ité

 s
co

la
ire

 G
ra

nd
 A

ir 
Co

llè
ge

 
LA

 B
AU

LE
   

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

40
01

2Z
 

Ly
cé

e 
de

 la
 C

ité
 s

co
la

ire
 G

ra
nd

 A
ir 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LA

 B
AU

LE
   

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

30
48

4N
 

Co
llè

ge
 A

la
in

 G
er

be
au

lt 
Co

llè
ge

 
LA

VA
L 

20
29

  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

30
01

1Z
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 D
ou

an
ie

r R
ou

s-
se

au
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LA

VA
L 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 18/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

40
04

9P
 

Co
llè

ge
 A

ris
tid

e 
Br

ia
nd

 
Co

llè
ge

 
N

AN
TE

S 
  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

41
93

2L
 

Co
llè

ge
 B

la
nc

he
 d

e 
Ca

st
ill

e 
Co

llè
ge

 
N

AN
TE

S 
  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

40
15

4D
 

Ly
cé

e 
Bl

an
ch

e 
de

 C
as

til
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
AN

TE
S 

  

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

41
99

2B
 

Ly
cé

e 
du

 P
ay

s 
de

 R
et

z 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PO
RN

IC
 

20
28

 
x 

N
AN

TE
S 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
04

41
61

3P
 

Co
llè

ge
 P

ie
rr

e 
N

or
an

ge
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
N

AZ
AI

RE
 

20
26

  

N
AN

TE
S 

ES
PA

G
N

O
LE

 
04

43
02

0U
 

Co
llè

ge
 F

lo
re

sk
a 

G
ué

pi
n 

Co
llè

ge
 

N
AN

TE
S 

20
30

 
x 

N
IC

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
00

62
01

1D
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
00

61
38

8B
 

Ec
ol

e 
de

s 
Sa

rto
ux

 
Ec

ol
e 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
00

61
64

2C
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
00

62
05

6C
 

Co
llè

ge
 C

és
ar

 
Co

llè
ge

 
RO

Q
U

EF
O

RT
-L

ES
-P

IN
S 

  

N
IC

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
00

61
64

2C
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
AR

AB
E 

00
60

08
5K

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
os

ep
h 

Ve
rn

ie
r 

Co
llè

ge
 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
AR

AB
E 

00
60

33
5G

 
Ec

ol
e 

Au
be

r 
Ec

ol
e 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
AR

AB
E 

00
60

03
0A

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l M

as
sé

na
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

IC
E 

  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

67
0H

 
Co

llè
ge

 d
e 

l’É
ga

na
ud

e 
Co

llè
ge

 
BI

O
T 

  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

17
4U

 
Co

llè
ge

 G
ér

ar
d 

Ph
ili

pe
 

Co
llè

ge
 

CA
N

N
ES

 
20

30
 

x 

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

45
9D

 
Co

llè
ge

 d
e 

l’I
ns

tit
ut

 F
én

el
on

 
Co

llè
ge

 
G

RA
SS

E 
  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
60

67
4A

 
Ly

cé
e 

de
 l’

In
st

itu
t F

én
el

on
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
G

RA
SS

E 
  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
62

18
2P

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 p
riv

ée
 F

én
el

on
 

Ec
ol

e 
G

RA
SS

E 
  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

17
5V

 
Co

llè
ge

 A
lb

er
t C

am
us

 
Co

llè
ge

 
M

AN
DE

LI
EU

-L
A-

N
AP

O
U

LE
 

20
30

 
x 

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
62

02
4T

 
Ec

ol
e 

de
s 

tro
is

 c
ol

lin
es

 
Ec

ol
e 

M
O

U
G

IN
S 

  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
60

04
5S

 
Co

llè
ge

 A
nt

oi
ne

 R
is

so
 

Co
llè

ge
 

N
IC

E 
20

29
  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

08
31

05
3U

 
Co

llè
ge

 D
ja

ng
o 

Re
in

ha
rd

t 
Co

llè
ge

 
TO

U
LO

N
 

20
28

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 19/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

08
30

18
1W

 
Co

llè
ge

 L
a 

M
ar

qu
is

an
ne

 
Co

llè
ge

 
TO

U
LO

N
 

20
26

  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

08
31

24
3A

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 B

on
ap

ar
te

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TO
U

LO
N

 
20

29
 

x 

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
62

01
1D

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

92
5K

 
Co

llè
ge

 N
ik

i d
e 

Sa
in

t P
ha

lle
 

Co
llè

ge
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

00
61

38
8B

 
Ec

ol
e 

de
s 

Sa
rto

ux
 

Ec
ol

e 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
CH

IN
O

IS
E 

00
60

08
5K

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
os

ep
h 

Ve
rn

ie
r 

Co
llè

ge
 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
CH

IN
O

IS
E 

00
60

39
2U

 
Ec

ol
e 

Ro
m

éo
 2

 
Ec

ol
e 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
CH

IN
O

IS
E 

00
62

01
1D

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
CH

IN
O

IS
E 

00
61

64
2C

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

00
62

01
1D

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

00
61

64
2C

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

61
67

0H
 

Co
llè

ge
 d

e 
l’É

ga
na

ud
e 

Co
llè

ge
 

BI
O

T 
  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
08

30
82

3U
 

Co
llè

ge
 V

ill
en

eu
ve

 
Co

llè
ge

 
FR

ÉJ
U

S 
20

28
  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

60
08

5K
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l J

os
ep

h 
Ve

rn
ie

r 
Co

llè
ge

 
N

IC
E 

  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

60
39

1T
 

Ec
ol

e 
Ro

m
éo

 1
 

Ec
ol

e 
N

IC
E 

  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

62
01

1D
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

61
59

0W
 

Ec
ol

e 
de

 G
ar

be
ja

ire
 

Ec
ol

e 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
IT

AL
IE

N
N

E 
00

61
64

2C
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

LB
O

N
N

E 
  

N
IC

E 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

00
60

08
5K

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
os

ep
h 

Ve
rn

ie
r 

Co
llè

ge
 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

00
60

33
5G

 
Ec

ol
e 

Au
be

r 
Ec

ol
e 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

00
60

03
0A

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l M

as
sé

na
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

IC
E 

  

N
IC

E 
RU

SS
E 

00
60

08
5K

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l J
os

ep
h 

Ve
rn

ie
r 

Co
llè

ge
 

N
IC

E 
  

N
IC

E 
RU

SS
E 

00
60

36
7S

 
Ec

ol
e 

Ro
nc

hè
se

 
Ec

ol
e 

N
IC

E 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 20/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

N
IC

E 
RU

SS
E 

00
61

64
2C

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

VA
LB

O
N

N
E 

  

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

02
71

17
3D

 
Co

llè
ge

 J
ea

n 
Ro

st
an

d 
Co

llè
ge

 
EV

RE
U

X 
  

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

02
70

10
7V

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 J
ea

n 
M

ac
é 

Ec
ol

e 
EV

RE
U

X 
  

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

02
71

57
9V

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 L

éo
po

ld
 S

éd
ar

 
Se

ng
ho

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

EV
RE

U
X 

  

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
61

73
9C

 
Co

llè
ge

 D
es

ca
rte

s 
Co

llè
ge

 
LE

 H
AV

RE
 

20
26

  

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
62

55
9U

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 P

au
l L

an
ge

vi
n 

Ec
ol

e 
LE

 H
AV

RE
   

N
O

RM
AN

DI
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
62

92
6T

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 R

en
ai

ss
an

ce
 

Ec
ol

e 
LE

 H
AV

RE
   

N
O

RM
AN

DI
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
62

99
8W

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 L

a 
M

ai
lle

ra
ye

 
Ec

ol
e 

LE
 H

AV
RE

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

41
31

3B
 

Co
llè

ge
 H

en
ri 

Br
un

et
 

Co
llè

ge
 

CA
EN

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

41
37

6V
 

Ec
ol

e 
He

nr
i B

ru
ne

t 
Ec

ol
e 

CA
EN

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

01
20

5N
 

Co
llè

ge
 L

es
 P

ro
vi

nc
es

 
Co

llè
ge

 
CH

ER
BO

U
RG

-E
N

-C
O

TE
N

TI
N

 
20

27
  

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

01
21

1V
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 H
am

ea
u 

N
ob

le
t 

Ec
ol

e 
CH

ER
BO

U
RG

-E
N

-C
O

TE
N

TI
N

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

01
23

7Y
 

Ec
ol

e 
Ha

m
ea

u 
Ba

sq
ue

ne
 

Ec
ol

e 
CH

ER
BO

U
RG

-E
N

-C
O

TE
N

TI
N

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
05

01
82

8R
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 V
ic

to
r G

rig
na

rd
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CH

ER
BO

U
RG

-E
N

-C
O

TE
N

TI
N

 
20

26
  

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
01

41
79

6B
 

Ly
cé

e 
Sa

lv
ad

or
 A

lle
nd

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

HÉ
RO

U
VI

LL
E-

SA
IN

T-
CL

AI
R 

  

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

62
56

4Z
 

Co
llè

ge
 d

e 
l’I

ns
tit

ut
io

n 
Sa

in
t-J

os
ep

h 
Co

llè
ge

 
LE

 H
AV

RE
   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

61
71

0W
 

Ly
cé

e 
de

 l’
In

st
itu

tio
n 

Sa
in

t-J
os

ep
h 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LE

 H
AV

RE
   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

61
78

0X
 

Co
llè

ge
 G

eo
rg

es
 B

ra
qu

e 
Co

llè
ge

 
RO

U
EN

 
20

26
  

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

61
89

7Z
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 J
ea

n-
Ph

ili
pp

e 
Ra

m
ea

u 
Ec

ol
e 

RO
U

EN
   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

60
09

6S
 

Ly
cé

e 
G

us
ta

ve
 F

la
ub

er
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
RO

U
EN

   

N
O

RM
AN

DI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

10
04

0M
 

Co
llè

ge
 N

ic
ol

as
-J

ac
qu

es
 C

on
té

 
Co

llè
ge

 
SE

ES
 

20
30

 
x 

N
O

RM
AN

DI
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

61
74

2F
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 V
al

 d
e 

Se
in

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LE
 G

RA
N

D 
Q

U
EV

IL
LY

 
20

29
 

x 

N
O

RM
AN

DI
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

62
13

2E
 

Co
llè

ge
 M

ax
im

ili
en

 d
e 

Ro
be

sp
ie

rr
e 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
ÉT

IE
N

N
E-

DU
-R

O
U

-
VR

AY
 

20
26

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 21/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

N
O

RM
AN

DI
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

62
68

5F
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 J
ea

n 
M

ac
é 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

ÉT
IE

N
N

E-
DU

-R
O

U
-

VR
AY

   

N
O

RM
AN

DI
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

62
49

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 V
ic

to
r D

ur
uy

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
ÉT

IE
N

N
E-

DU
-R

O
U

-
VR

AY
   

N
O

U
VE

LL
E-

CA
LÉ

DO
N

IE
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
98

30
68

1Y
 

Co
llè

ge
 d

e 
Du

m
bé

a 
su

r m
er

 1
 

Co
llè

ge
 

DU
M

BÉ
A 

  

N
O

U
VE

LL
E-

CA
LÉ

DO
N

IE
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
98

30
55

7N
 

Ly
cé

e 
Di

ck
 U

ke
iw

ë 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

DU
M

BÉ
A 

  

N
O

U
VE

LL
E-

CA
LÉ

DO
N

IE
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
98

30
64

9N
 

Co
llè

ge
 d

e 
Tu

ba
nd

 
Co

llè
ge

 
N

O
U

M
ÉA

   

N
O

U
VE

LL
E-

CA
LÉ

DO
N

IE
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
98

30
00

2K
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 L
ap

ér
ou

se
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

O
U

M
ÉA

   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
02

81
04

7L
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 F
ul

be
rt 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CH

AR
TR

ES
   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
04

50
02

9M
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 B
er

na
rd

 P
al

is
sy

 
BF

I 
G

IE
N

 
20

27
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

71
03

1V
 

Sa
in

t-D
en

is
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
Ec

ol
e 

LO
CH

ES
   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

71
32

9U
 

Sa
in

t-D
en

is
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
Co

llè
ge

 
LO

CH
ES

   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

70
73

7A
 

Sa
in

t-D
en

is
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LO
CH

ES
   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

04
10

00
1D

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 in

te
rn

at
io

na
l R

ob
er

t B
ad

in
te

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BL
O

IS
   

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

01
80

77
7X

 
Co

llè
ge

 J
ea

n 
Re

no
ir 

Co
llè

ge
 

BO
U

RG
ES

 
20

28
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

01
80

00
6J

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 M

ar
gu

er
ite

 d
e 

N
av

ar
rr

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BO
U

RG
ES

 
20

26
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

02
80

91
8W

 
Co

llè
ge

 A
na

to
le

 F
ra

nc
e 

Co
llè

ge
 

CH
ÂT

EA
U

DU
N

 
20

26
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
71

31
6E

 
Co

llè
ge

 V
al

lé
e 

Vi
ol

et
te

 
Co

llè
ge

 
JO

U
É-

LE
S-

TO
U

RS
 

20
27

  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
71

41
7P

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 J

ea
n 

M
on

ne
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
JO

U
É-

LE
S-

TO
U

RS
 

20
26

  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

04
50

05
3N

 
Co

llè
ge

 D
un

oi
s 

Co
llè

ge
 

O
RL

ÉA
N

S 
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

04
50

28
5R

 
Ec

ol
e 

G
ui

lla
um

e 
Ap

ol
lin

ai
re

 
Ec

ol
e 

O
RL

ÉA
N

S 
  

O
RL

ÉA
N

S-
TO

U
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

04
50

05
0K

 
Ly

cé
e 

Je
an

 Z
ay

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

O
RL

ÉA
N

S 
  

PA
RI

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
07

52
55

3T
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l H

on
or

é 
de

 B
al

za
c 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
07

52
64

5T
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 L
af

ay
et

te
 

Ec
ol

e 
PA

RI
S 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 22/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

PA
RI

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
07

50
70

5J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l H

on
or

é 
de

 B
al

za
c 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
07

52
93

5H
 

Co
llè

ge
 p

riv
é 

Je
an

ni
ne

 M
an

ue
l 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
07

53
59

8D
 

Co
llè

ge
 S

év
ig

né
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
07

50
20

6S
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 p
riv

ée
 J

ea
nn

in
e 

M
an

ue
l 

Ec
ol

e 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
07

53
87

4D
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l p
riv

é 
Je

an
ni

ne
 M

an
ue

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
AR

AB
E 

07
52

53
9C

 
Co

llè
ge

 C
la

ud
e 

M
on

et
 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
AR

AB
E 

07
52

55
3T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
AR

AB
E 

07
52

64
2P

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

’a
pp

lic
at

io
n 

du
 B

d 
Be

ss
iè

re
s 

Ec
ol

e 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
AR

AB
E 

07
50

68
3K

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l C

la
ud

e 
M

on
et

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
AR

AB
E 

07
50

70
5J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

52
7P

 
Ci

té
 s

co
la

ire
 M

on
ta

ig
ne

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

54
6K

 
Co

llè
ge

 C
am

ill
e 

Sé
e 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

55
3T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

55
7X

 
Co

llè
ge

 M
au

ric
e 

Ra
ve

l 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

18
6U

 
Co

llè
ge

 R
ay

m
on

d 
Q

ue
ne

au
 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
20

30
 

x 

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

53
6Z

 
Co

llè
ge

 V
ol

ta
ire

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

93
7K

 
Ec

ol
e 

ac
tiv

e 
bi

lin
gu

e 
Ét

oi
le

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
52

82
1J

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 B

ili
ng

ue
 s

ec
tio

n 
M

on
ce

au
 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
20

26
  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
50

69
4X

 
Ly

cé
e 

Ca
m

ill
e 

Sé
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
50

70
5J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

07
50

71
5V

 
Ly

cé
e 

M
au

ric
e 

Ra
ve

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
52

54
0D

 
Co

llè
ge

 G
ab

rie
l F

au
ré

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
52

53
2V

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
es

 D
ec

ou
r 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 23/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
52

54
8M

 
Co

llè
ge

 J
an

so
n 

de
 S

ai
lly

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
52

55
0P

 
Co

llè
ge

 J
ea

n 
de

 L
a 

Fo
nt

ai
ne

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
51

14
4L

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 L

on
gc

ha
m

p 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
51

18
5F

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 p

ub
liq

ue
 5

1 
Po

rte
 d

’Iv
ry

 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
55

44
0F

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 T

ou
r d

’A
uv

er
gn

e 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
50

87
4T

 
Ec

ol
e 

Em
ile

 L
ev

as
so

r 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
50

68
3K

 
Ly

cé
e 

Cl
au

de
 M

on
et

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
50

66
8U

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l J

ac
qu

es
 D

ec
ou

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
CH

IN
O

IS
E 

07
50

69
9C

 
Ly

cé
e 

Ja
ns

on
 d

e 
Sa

ill
y 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
ES

PA
G

N
O

LE
 

07
52

55
3T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
ES

PA
G

N
O

LE
 

07
50

70
5J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
IT

AL
IE

N
N

E 
07

52
54

6K
 

Co
llè

ge
 C

am
ill

e 
Sé

e 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
IT

AL
IE

N
N

E 
07

52
55

3T
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l H

on
or

é 
de

 B
al

za
c 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
IT

AL
IE

N
N

E 
07

51
23

4J
 

Ec
ol

e 
Vi

cq
 D

’A
zir

 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
IT

AL
IE

N
N

E 
07

50
69

4X
 

Ly
cé

e 
Ca

m
ill

e 
Sé

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
20

28
  

PA
RI

S 
IT

AL
IE

N
N

E 
07

50
70

5J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l H

on
or

é 
de

 B
al

za
c 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
JA

PO
N

AI
SE

 
07

52
55

0P
 

Co
llè

ge
 J

ea
n 

de
 L

a 
Fo

nt
ai

ne
 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
JA

PO
N

AI
SE

 
07

51
15

6Z
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 d

’a
pp

lic
at

io
n 

M
ic

he
l A

ng
e 

Ec
ol

e 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
JA

PO
N

AI
SE

 
07

50
70

2F
 

Ly
cé

e 
Je

an
 d

e 
La

 F
on

ta
in

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
PO

LO
N

AI
SE

 
07

52
52

7P
 

Co
llè

ge
 M

on
ta

ig
ne

 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
PO

LO
N

AI
SE

 
07

50
65

7G
 

Ly
cé

e 
M

on
ta

ig
ne

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

07
52

55
3T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
Co

llè
ge

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

07
52

52
7P

 
Co

llè
ge

 M
on

ta
ig

ne
 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 24/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

PA
RI

S 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

07
50

70
5J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l H
on

or
é 

de
 B

al
za

c 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
RI

S 
  

PA
RI

S 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

07
50

65
7G

 
Ly

cé
e 

M
on

ta
ig

ne
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

RI
S 

  

PA
RI

S 
RU

SS
E 

07
52

18
7V

 
Co

llè
ge

 J
ac

qu
es

 P
ré

ve
rt 

Co
llè

ge
 

PA
RI

S 
20

27
  

PA
RI

S 
RU

SS
E 

07
51

14
3K

 
Ec

ol
e 

Li
ttr

é 
Ec

ol
e 

PA
RI

S 
  

PO
IT

IE
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
01

71
41

8Z
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 S
ai

nt
-E

xu
pé

ry
 

BF
I 

LA
 R

O
CH

EL
LE

 
20

27
  

PO
IT

IE
RS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
07

90
07

8F
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 p
riv

é 
Sa

in
t A

nd
ré

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
IO

RT
 

20
26

  

PO
IT

IE
RS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

08
60

00
3L

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 M

ar
ce

lin
 B

er
-

th
el

ot
 

BF
I 

CH
AT

EL
LE

RA
U

LT
 

20
27

  

PO
IT

IE
RS

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

01
70

07
7S

 
Co

llè
ge

 P
ie

rr
e 

M
en

dè
s 

Fr
an

ce
 

Co
llè

ge
 

LA
 R

O
CH

EL
LE

 
20

26
  

PO
IT

IE
RS

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

01
71

41
8Z

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 A

nt
oi

ne
 d

e 
Sa

in
t E

xu
pé

ry
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LA

 R
O

CH
EL

LE
 

20
29

 
x 

PO
LY

N
ÉS

IE
 F

RA
N

ÇA
IS

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
98

40
30

2F
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 T
ai

ar
ap

u 
N

ui
 d

e 
Ta

ra
va

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TA
IA

RA
PU

 E
ST

 
20

28
  

PO
LY

N
ÉS

IE
 F

RA
N

ÇA
IS

E 
AU

ST
RA

LI
EN

N
E 

98
40

48
2B

 
Ly

cé
e 

du
 D

ia
dè

m
e 

- T
e 

ta
ra

 o
 m

ai
’a

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PI
RA

E 
20

28
  

RE
IM

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
05

10
01

1K
 

Co
llè

ge
 P

er
ro

t d
’A

bl
an

co
ur

t 
Co

llè
ge

 
CH

ÂL
O

N
S-

EN
-C

HA
M

PA
G

N
E 

  

RE
IM

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
05

10
63

1J
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 J
ul

es
 F

er
ry

 
Ec

ol
e 

CH
ÂL

O
N

S-
EN

-C
HA

M
PA

G
N

E 
  

RE
IM

S 
AL

LE
M

AN
DE

 
00

80
89

4D
 

Co
llè

ge
 R

og
er

 S
al

en
gr

o 
Co

llè
ge

 
CH

AR
LE

VI
LL

E-
M

ÉZ
IÈ

RE
S 

20
26

  

RE
IM

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

11
10

8C
 

Co
llè

ge
 P

au
l F

or
t 

Co
llè

ge
 

RE
IM

S 
20

26
  

RE
IM

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

10
03

5L
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 H
ug

ue
s 

Li
be

r-
gi

er
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
RE

IM
S 

  

RE
IM

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
01

00
02

2V
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 C
hr

es
tie

n 
de

 
Tr

oy
es

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TR
O

YE
S 

  

RE
IM

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
21

03
2P

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 C

ha
rle

s 
de

 G
au

lle
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CH

AU
M

O
N

T 
20

26
  

RE
IM

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
11

08
5C

 
Co

llè
ge

 R
ob

er
t S

ch
um

an
 

Co
llè

ge
 

RE
IM

S 
  

RE
IM

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
11

69
5R

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 E

ur
op

e-
Ad

ria
tiq

ue
 

Ec
ol

e 
RE

IM
S 

  

RE
IM

S 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
11

92
6S

 
Ly

cé
e 

M
ar

c 
Ch

ag
al

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RE
IM

S 
  

RE
IM

S 
ES

PA
G

N
O

LE
 

01
00

03
8M

 
Co

llè
ge

 le
s 

Ja
co

bi
ns

 
Co

llè
ge

 
TR

O
YE

S 
20

27
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 25/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

RE
IM

S 
ES

PA
G

N
O

LE
 

01
01

02
8N

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l C

am
ill

e 
Cl

au
de

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TR
O

YE
S 

20
26

  

RE
N

N
ES

 
AL

LE
M

AN
DE

 
02

91
59

4A
 

Co
llè

ge
 d

e 
L’

Ha
rte

lo
ire

 
Co

llè
ge

 
BR

ES
T 

  

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
02

90
04

5S
 

Co
llè

ge
 M

es
co

at
 

Co
llè

ge
 

LA
N

DE
RN

EA
U

 
20

29
  

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

52
06

9J
 

Co
llè

ge
 S

ai
nt

-V
in

ce
nt

-P
ro

vi
de

nc
e 

Co
llè

ge
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

51
50

2T
 

Ec
ol

e 
Sa

in
t-V

in
ce

nt
-P

ro
vi

de
nc

e 
Ec

ol
e 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
03

50
77

6D
 

Ly
cé

e 
Sa

in
t-V

in
ce

nt
-P

ro
vi

de
nc

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

60
22

3N
 

Co
llè

ge
 A

nt
oi

ne
 d

e 
Sa

in
t-E

xu
pé

ry
 

Co
llè

ge
 

VA
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
05

60
05

1B
 

Ly
cé

e 
Al

ai
n-

Re
né

 L
es

ag
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
AR

AB
E 

03
50

71
0G

 
Ly

cé
e 

Fr
an

ço
is

-R
en

é 
de

 C
ha

te
au

br
ia

nd
 

BF
I 

RE
N

N
ES

 
20

27
  

RE
N

N
ES

 
AR

AB
E 

03
50

02
9S

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 J

ol
io

t-C
ur

ie
 

BF
I 

RE
N

N
ES

 
20

27
  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

02
91

86
8Y

 
Co

llè
ge

 S
ai

nt
e-

An
ne

 
Co

llè
ge

 
BR

ES
T 

  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

02
90

33
8K

 
Ly

cé
e 

Sa
in

te
-A

nn
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BR

ES
T 

  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

02
20

01
3V

 
Ly

cé
e 

po
ly

va
le

nt
 la

 F
on

ta
in

e 
de

s 
Ea

ux
 

BF
I 

DI
N

AN
 

20
27

  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
50

76
7U

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Sa

in
t M

ag
lo

ire
 

Co
llè

ge
 

DO
L-

DE
-B

RE
TA

G
N

E 
20

27
  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

05
60

11
0R

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Le

s 
Sa

in
ts

 A
ng

es
 

Co
llè

ge
 

PO
N

TI
VY

 
20

28
  

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
50

89
5H

 
Co

llè
ge

 R
os

a 
Pa

rk
s 

Co
llè

ge
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
52

20
7J

 
Ec

ol
e 

Je
an

 M
ou

lin
 

Ec
ol

e 
RE

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
52

00
9U

 
Ly

cé
e 

Vi
ct

or
 e

t H
él

èn
e 

Ba
sc

h 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
50

50
8M

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 p

ub
liq

ue
 R

oc
ab

ey
 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

M
AL

O
   

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

03
50

55
0H

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 p
ub

liq
ue

 L
a 

G
en

til
le

rie
 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

M
AL

O
   

RE
N

N
ES

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

02
91

88
3P

 
Co

llè
ge

 p
riv

é 
Sa

in
te

 U
rs

ul
e 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
PO

L-
DE

-L
ÉO

N
 

20
26

  

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
51

79
6M

 
Co

llè
ge

 E
m

ile
 Z

ol
a 

Co
llè

ge
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
50

96
5J

 
Co

llè
ge

 L
e 

La
nd

ry
 

Co
llè

ge
 

RE
N

N
ES

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 26/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
50

63
8D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 p

ub
liq

ue
 C

ar
le

 B
ah

on
 

Ec
ol

e 
RE

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
52

66
7J

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 p

ub
liq

ue
 Il

le
 

Ec
ol

e 
RE

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
52

14
0L

 
Ec

ol
e 

Ju
le

s 
Fe

rr
y 

Ec
ol

e 
RE

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
50

63
5A

 
Ec

ol
e 

Po
te

rie
 

Ec
ol

e 
RE

N
N

ES
   

RE
N

N
ES

 
CH

IN
O

IS
E 

03
50

02
4L

 
Ly

cé
e 

Ém
ile

 Z
ol

a 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RE
N

N
ES

   

RE
N

N
ES

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

02
91

82
4A

 
Co

llè
ge

 L
es

 Q
ua

tre
 M

ou
lin

s 
Co

llè
ge

 
BR

ES
T 

  

RE
N

N
ES

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

02
90

00
8B

 
Ly

cé
e 

Am
ira

l R
on

ar
c’

h 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BR
ES

T 
  

RE
N

N
ES

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

05
62

02
8A

 
Co

llè
ge

 d
e 

Tr
éf

av
en

 
Co

llè
ge

 
LO

RI
EN

T 
20

26
  

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
06

72
46

1L
 

Ec
ol

e 
du

 C
on

se
il 

de
s 

XV
 

Ec
ol

e 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
06

72
26

9C
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 in

te
rn

at
io

na
le

 R
ob

er
t S

ch
um

an
 

Ec
ol

e 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
06

70
08

1Z
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

es
 P

on
to

nn
ie

rs
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

71
55

2Y
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l p
riv

é 
le

 G
ym

na
se

 J
ea

n 
St

ur
m

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

 
20

26
  

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
06

70
08

4C
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 J
ea

n 
Ro

st
an

d 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

 
20

26
  

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AR

AB
E 

06
80

11
1B

 
Co

llè
ge

 S
ai

nt
 E

xu
pé

ry
 

Co
llè

ge
 

M
U

LH
O

U
SE

 
20

27
  

ST
RA

SB
O

U
RG

 
AR

AB
E 

06
71

91
5T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l d
e 

l’E
sp

la
na

de
 

Co
llè

ge
 

ST
RA

SB
O

U
RG

 
20

27
  

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
81

96
1M

 
Co

llè
ge

 B
el

 A
ir 

Co
llè

ge
 

M
U

LH
O

U
SE

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
80

03
4T

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 L

ou
is

 A
rm

an
d 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

U
LH

O
U

SE
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
71

91
5T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l d
e 

l’E
sp

la
na

de
 

Co
llè

ge
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
72

46
1L

 
Ec

ol
e 

du
 C

on
se

il 
de

s 
XV

 
Ec

ol
e 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
72

26
9C

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 in
te

rn
at

io
na

le
 R

ob
er

t S
ch

um
an

 
Ec

ol
e 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

06
70

08
1Z

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
es

 P
on

to
nn

ie
rs

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
CO

RÉ
EN

N
E 

06
71

90
9L

 
Co

llè
ge

 V
au

ba
n 

Co
llè

ge
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
71

91
5T

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l d
e 

l’E
sp

la
na

de
 

Co
llè

ge
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 27/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

ST
RA

SB
O

U
RG

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
72

26
9C

 
Ec

ol
e 

pr
im

ai
re

 in
te

rn
at

io
na

le
 R

ob
er

t S
ch

um
an

 
Ec

ol
e 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

06
70

08
1Z

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
es

 P
on

to
nn

ie
rs

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
IT

AL
IE

N
N

E 
06

71
91

5T
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’E

sp
la

na
de

 
Co

llè
ge

 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
IT

AL
IE

N
N

E 
06

72
26

9C
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 in

te
rn

at
io

na
le

 R
ob

er
t S

ch
um

an
 

Ec
ol

e 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
IT

AL
IE

N
N

E 
06

70
08

1Z
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

es
 P

on
to

nn
ie

rs
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
PO

LO
N

AI
SE

 
06

71
90

9L
 

Co
llè

ge
 V

au
ba

n 
Co

llè
ge

 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
PO

LO
N

AI
SE

 
06

72
46

1L
 

Ec
ol

e 
du

 C
on

se
il 

de
s 

XV
 

Ec
ol

e 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
PO

LO
N

AI
SE

 
06

70
08

1Z
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

es
 P

on
to

nn
ie

rs
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
ST

RA
SB

O
U

RG
   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

06
71

90
9L

 
Co

llè
ge

 V
au

ba
n 

Co
llè

ge
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
PO

RT
U

G
AI

SE
 

06
70

08
1Z

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
es

 P
on

to
nn

ie
rs

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

ST
RA

SB
O

U
RG

 
RU

SS
E 

06
70

08
1Z

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
es

 P
on

to
nn

ie
rs

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
RA

SB
O

U
RG

   

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

12
09

2F
 

Co
llè

ge
 V

ic
to

r H
ug

o 
Co

llè
ge

 
CO

LO
M

IE
RS

   

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

12
97

3N
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 p
ub

liq
ue

 S
im

on
e 

Ve
il 

Ec
ol

e 
CO

LO
M

IE
RS

   

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

12
09

3G
 

Ly
cé

e 
Vi

ct
or

 H
ug

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CO
LO

M
IE

RS
   

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

50
05

0B
 

Co
llè

ge
 V

ol
ta

ire
 

Co
llè

ge
 

TA
RB

ES
 

20
29

  

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
06

50
02

5Z
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l T
hé

op
hi

le
 G

au
tie

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TA
RB

ES
 

20
26

  

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

10
08

6A
 

Co
llè

ge
 G

eo
rg

e 
Sa

nd
 

Co
llè

ge
 

TO
U

LO
U

SE
 

20
26

  

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

12
07

7P
 

Ec
ol

e 
M

ic
he

le
t 

Ec
ol

e 
TO

U
LO

U
SE

   

TO
U

LO
U

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
03

10
03

9Z
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 M
ar

ce
lin

 B
er

-
th

el
ot

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TO
U

LO
U

SE
 

20
28

 
x 

TO
U

LO
U

SE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

11
63

1E
 

Co
llè

ge
 M

ic
he

le
t 

Co
llè

ge
 

TO
U

LO
U

SE
   

TO
U

LO
U

SE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

12
07

7P
 

Ec
ol

e 
M

ic
he

le
t 

Ec
ol

e 
TO

U
LO

U
SE

   

TO
U

LO
U

SE
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
03

10
04

1B
 

Ly
cé

e 
Sa

in
t-S

er
ni

n 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TO
U

LO
U

SE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
21

49
6B

 
Co

llè
ge

 G
eo

rg
es

 P
om

pi
do

u 
Co

llè
ge

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 28/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
20

40
9V

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 R

ou
ge

t d
e 

Li
sl

e 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
81

14
5W

 
Ec

ol
e 

Ch
ar

le
s 

Bo
uv

ar
d 

Ec
ol

e 
FO

U
RQ

U
EU

X 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
80

71
4C

 
Co

llè
ge

 d
es

 H
au

ts
 G

ril
le

ts
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
83

54
7G

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
81

12
9D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

u 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
21

24
4C

 
Co

llè
ge

 d
e 

Sè
vr

es
 

Co
llè

ge
 

SÈ
VR

ES
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
21

60
7X

 
Ec

ol
e 

Cr
oi

x-
Bo

ss
et

 
Ec

ol
e 

SÈ
VR

ES
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AL
LE

M
AN

DE
 

09
20

80
2X

 
Ly

cé
e 

Je
an

-P
ie

rr
e 

Ve
rn

an
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SÈ

VR
ES

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
22

02
0W

 
Co

llè
ge

 L
es

 R
en

ar
di

èr
es

 
Co

llè
ge

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
21

92
2P

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 p

ub
liq

ue
 G

uy
ne

m
er

 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

09
20

13
8A

 
Ly

cé
e 

gé
né

ra
l e

t t
ec

hn
ol

og
iq

ue
 P

au
l L

ap
ie

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
81

58
7B

 
Co

llè
ge

 d
e 

l’E
rm

ita
ge

 
Co

llè
ge

 
M

AI
SO

N
S-

LA
FF

IT
TE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
83

28
3V

 
Ly

cé
e 

de
 l’

Er
m

ita
ge

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AI

SO
N

S-
LA

FF
IT

TE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
83

54
7G

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
81

20
4K

 
Co

llè
ge

 M
ar

ce
l R

ob
y 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
81

12
9D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

u 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
81

11
9T

 
Ec

ol
e 

Sc
hn

ap
pe

r 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

22
02

0W
 

Co
llè

ge
 L

es
 R

en
ar

di
èr

es
 

Co
llè

ge
 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

22
10

0H
 

Ec
ol

e 
An

dr
é 

M
al

ra
ux

 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

22
61

5T
 

Ly
cé

e 
Lu

ci
e 

Au
br

ac
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

23
09

6R
 

Ec
ol

e 
pr

im
ai

re
 Y

vo
nn

e 
Ke

rz
re

ho
 

Ec
ol

e 
N

AN
TE

RR
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 29/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

50
89

4F
 

Co
llè

ge
 J

ea
n-

Cl
au

de
 C

ha
ba

nn
e 

Co
llè

ge
 

PO
N

TO
IS

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

AR
AB

E 
09

50
64

9P
 

Ly
cé

e 
po

ly
va

le
nt

 C
am

ill
e 

Pi
ss

ar
ro

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PO
N

TO
IS

E 
20

28
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

20
39

5E
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 p
ub

liq
ue

 F
er

di
na

nd
 B

ui
ss

so
n 

Ec
ol

e 
BO

U
LO

G
N

E-
BI

LL
AN

CO
U

RT
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
71

5D
 

Co
llè

ge
 M

ar
tin

 L
ut

he
r K

in
g 

Co
llè

ge
 

BU
C 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

81
18

6R
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 L
ou

is
 C

lé
m

en
t 

Ec
ol

e 
BU

C 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

83
54

8H
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

al
le

m
an

d 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BU
C 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

22
57

8C
 

Co
llè

ge
 S

eu
ra

t 
Co

llè
ge

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

22
47

5R
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 P
ie

rr
e 

de
 R

on
sa

rd
 

Ec
ol

e 
CO

U
RB

EV
O

IE
  

de
 la

 c
la

ss
e 

de
 C

M
1 

à 
la

 
cl

as
se

 d
e 

CM
2 

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

22
61

5T
 

Ly
cé

e 
Lu

ci
e 

Au
br

ac
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

50
81

6W
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 R
ol

an
d 

M
al

vi
tte

 
Ec

ol
e 

G
O

N
ES

SE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
50

4Z
 

Co
llè

ge
 L

ou
is

 P
as

te
ur

 
Co

llè
ge

 
LA

-C
EL

LE
-S

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
85

9K
 

Ec
ol

e 
Lo

ui
s 

Pa
st

eu
r 

Ec
ol

e 
LA

-C
EL

LE
-S

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

82
82

2U
 

Ly
cé

e 
Co

rn
ei

lle
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LA

-C
EL

LE
-S

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
26

3M
 

Co
llè

ge
 P

ie
rr

e 
et

 M
ar

ie
 C

ur
ie

 
Co

llè
ge

 
LE

 P
EC

Q
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

81
96

6N
 

Ec
ol

e 
Fé

lix
 E

bo
ué

-W
ils

on
 

Ec
ol

e 
LE

 P
EC

Q
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

82
25

1Y
 

Ec
ol

e 
Je

ha
n 

Al
ai

n 
Ec

ol
e 

LE
 P

EC
Q

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

21
94

0J
 

Co
llè

ge
 P

au
l E

lu
ar

d 
Co

llè
ge

 
N

AN
TE

RR
E 

20
26

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

21
70

8G
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 p
ub

liq
ue

 M
ax

im
e 

G
or

ki
 

Ec
ol

e 
N

AN
TE

RR
E 

 
de

 la
 c

la
ss

e 
de

 C
P 

à 
la

 
cl

as
se

 d
e 

CE
2 

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
17

9W
 

Co
llè

ge
 J

ea
n-

Ba
pt

is
te

 d
e 

la
 Q

ui
nt

in
ye

 
Co

llè
ge

 
N

O
IS

Y-
LE

-R
O

I  
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

12
43

3A
 

Ly
cé

e 
d’

en
se

ig
ne

m
en

t g
én

ér
al

 e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 
de

 P
al

ai
se

au
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PA

LA
IS

EA
U

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

50
89

4F
 

Co
llè

ge
 J

ea
n-

Cl
au

de
 C

ha
ba

nn
e 

Co
llè

ge
 

PO
N

TO
IS

E 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 30/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

51
15

6R
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 L
’H

er
m

ita
ge

 
Ec

ol
e 

PO
N

TO
IS

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

50
64

9P
 

Ly
cé

e 
Ca

m
ill

e 
Pi

ss
ar

ro
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PO

N
TO

IS
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

20
70

0L
 

Co
llè

ge
 C

ha
rle

s 
G

ou
no

d 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

CL
O

U
D 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

21
59

1E
 

Co
llè

ge
 E

m
ile

 V
er

ha
er

en
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

80
71

4C
 

Co
llè

ge
 d

es
 H

au
ts

 G
ril

le
ts

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

21
24

4C
 

Co
llè

ge
 d

e 
Sè

vr
es

 
Co

llè
ge

 
SÈ

VR
ES

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

20
72

1J
 

Ec
ol

e 
G

am
be

tta
 A

 
Ec

ol
e 

SÈ
VR

ES
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
09

20
80

2X
 

Ly
cé

e 
Je

an
-P

ie
rr

e 
Ve

rn
an

t 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SÈ
VR

ES
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

83
29

5H
 

Co
llè

ge
 d

u 
Sa

cr
é 

Cœ
ur

 
Co

llè
ge

 
VE

RS
AI

LL
ES

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
07

83
35

1U
 

Ly
cé

e 
N

ot
re

-D
am

e 
du

 G
ra

nd
ch

am
p 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VE

RS
AI

LL
ES

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
09

21
55

0K
 

Co
llè

ge
 A

lfr
ed

 d
e 

Vi
gn

y 
Co

llè
ge

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
09

20
23

5F
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 A
lp

ho
ns

e 
de

 L
am

ar
tin

e 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
09

22
61

5T
 

Ly
cé

e 
Lu

ci
e 

Au
br

ac
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
07

80
71

4C
 

Co
llè

ge
 d

es
 H

au
ts

 G
ril

le
ts

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
07

80
15

3T
 

Ec
ol

e 
Je

an
 M

ou
lin

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

CH
IN

O
IS

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

CO
RÉ

EN
N

E 
09

22
52

3T
 

Co
llè

ge
 le

s 
Br

uy
èr

es
 

Co
llè

ge
 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

CO
RÉ

EN
N

E 
09

20
42

7P
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 A
rm

an
d 

Si
lv

es
tre

 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

DA
N

O
IS

E 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

DA
N

O
IS

E 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 31/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

DA
N

O
IS

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

81
20

4K
 

Co
llè

ge
 M

ar
ce

l R
ob

y 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

81
11

9T
 

Ec
ol

e 
Sc

hn
ap

pe
r 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

IT
AL

IE
N

N
E 

07
80

71
4C

 
Co

llè
ge

 d
es

 H
au

ts
 G

ril
le

ts
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

IT
AL

IE
N

N
E 

07
83

54
7G

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

IT
AL

IE
N

N
E 

07
81

12
9D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

u 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

IT
AL

IE
N

N
E 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

JA
PO

N
AI

SE
 

09
21

49
6B

 
Co

llè
ge

 G
eo

rg
es

 P
om

pi
do

u 
Co

llè
ge

 
CO

U
RB

EV
O

IE
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

JA
PO

N
AI

SE
 

09
22

42
4K

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 L

a 
Br

uy
èr

e 
Ec

ol
e 

CO
U

RB
EV

O
IE

   

VE
RS

AI
LL

ES
 

JA
PO

N
AI

SE
 

07
83

54
7G

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

JA
PO

N
AI

SE
 

07
81

12
9D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

u 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

JA
PO

N
AI

SE
 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
ÉE

RL
AN

DA
IS

E 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
ÉE

RL
AN

DA
IS

E 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
ÉE

RL
AN

DA
IS

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
O

RV
ÉG

IE
N

N
E 

07
83

54
7G

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
O

RV
ÉG

IE
N

N
E 

07
81

12
9D

 
Ec

ol
e 

él
ém

en
ta

ire
 d

u 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

N
O

RV
ÉG

IE
N

N
E 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
LO

N
AI

SE
 

07
80

71
4C

 
Co

llè
ge

 d
es

 H
au

ts
 G

ril
le

ts
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
LO

N
AI

SE
 

07
80

94
7F

 
Ec

ol
e 

M
ar

ie
 C

ur
ie

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 32/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

A
c
a
d

é
m

ie
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 (
1
) 

V
il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
 

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
 

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
LO

N
AI

SE
 

07
83

54
9J

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

11
44

3Z
 

Co
llè

ge
 L

a 
N

ac
el

le
 

Co
llè

ge
 

CO
RB

EI
L-

ES
SO

N
N

ES
 

20
26

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

80
26

3M
 

Co
llè

ge
 P

ie
rr

e 
et

 M
ar

ie
 C

ur
ie

 
Co

llè
ge

 
LE

 P
EC

Q
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

83
27

2H
 

Ec
ol

e 
N

or
m

an
di

e 
N

ie
m

en
 

Ec
ol

e 
LE

 P
EC

Q
   

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

21
59

1E
 

Co
llè

ge
 E

m
ile

 V
er

ha
er

en
 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

20
74

7M
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 L
es

 C
ot

ea
ux

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
CL

O
U

D 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
09

20
80

1W
 

Ly
cé

e 
Al

ex
an

dr
e 

Du
m

as
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

CL
O

U
D 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

RU
SS

E 
07

81
20

4K
 

Co
llè

ge
 M

ar
ce

l R
ob

y 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

RU
SS

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

SU
ÉD

O
IS

E 
07

83
54

7G
 

Co
llè

ge
 in

te
rn

at
io

na
l 

Co
llè

ge
 

SA
IN

T-
G

ER
M

AI
N

-E
N

-L
AY

E 
  

VE
RS

AI
LL

ES
 

SU
ÉD

O
IS

E 
07

81
12

9D
 

Ec
ol

e 
él

ém
en

ta
ire

 d
u 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

Ec
ol

e 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

VE
RS

AI
LL

ES
 

SU
ÉD

O
IS

E 
07

83
54

9J
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

G
ER

M
AI

N
-E

N
-L

AY
E 

  

W
AL

LI
S-

ET
-F

U
TU

N
A 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
98

70
03

2W
 

Co
llè

ge
 F

in
em

ui
 d

e 
Te

es
i 

Co
llè

ge
 

U
VE

A 
no

v-
27

  

(1
) 

2
n
d
e 

et
 B

F
I 

=
 S

I 
d

e 
cl

as
se

s 
d

e 
se

co
n

d
e 

et
 c

la
ss

es
 d

e 
p

re
m

iè
re

 e
t 

d
e 

te
rm

in
al

e 
m

en
an

t 
au

 «
 b

ac
ca

la
u

ré
at

 f
ra

n
ça

is
 i

n
te

rn
at

io
n

al
 »

 (
B

F
I)

, 

B
F

I 
=

 c
la

ss
es

 d
e 

p
re

m
iè

re
 e

t 
d

e 
te

rm
in

al
e 

m
en

an
t 

au
 «

 b
ac

ca
la

u
ré

at
 f

ra
n

ça
is

 i
n

te
rn

at
io

n
al

 »
 (

B
F

I)
. 



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 33/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

E
ta

b
li

ss
em

en
ts

 à
 l

’é
tr

a
n

g
er

 

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
30

30
00

2F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ju

le
s-

Ve
rn

e 
Ec

ol
e 

JO
HA

N
N

ES
BU

RG
   

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
30

30
00

2F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ju

le
s-

Ve
rn

e 
Co

llè
ge

 
JO

HA
N

N
ES

BU
RG

   

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
30

30
00

2F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ju

le
s-

Ve
rn

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

JO
HA

N
N

ES
BU

RG
   

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

30
30

00
8M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

du
 C

ap
 F

ra
nç

oi
s-

Le
-V

ai
lla

nt
 

Ec
ol

e 
LE

 C
AP

   

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

30
30

00
8M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

du
 C

ap
 F

ra
nç

oi
s-

Le
-V

ai
lla

nt
 

Co
llè

ge
 

LE
 C

AP
   

AF
RI

Q
U

E 
DU

 S
U

D 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

30
30

00
8M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

du
 C

ap
 F

ra
nç

oi
s-

Le
-V

ai
lla

nt
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LE

 C
AP

   

AL
G

ÉR
IE

 
AR

AB
E 

35
20

06
4G

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l A
le

xa
nd

re
-D

um
as

 
Ec

ol
e 

AL
G

ER
   

AL
G

ÉR
IE

 
AR

AB
E 

35
20

06
4G

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l A
le

xa
nd

re
-D

um
as

 
Co

llè
ge

 
AL

G
ER

   

AL
G

ÉR
IE

 
AR

AB
E 

35
20

06
4G

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l A
le

xa
nd

re
-D

um
as

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AL
G

ER
   

AL
LE

M
AG

N
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

10
90

01
3X

 
Ec

ol
e 

Vo
lta

ire
 

Ec
ol

e 
BE

RL
IN

   

AL
LE

M
AG

N
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

10
90

00
5N

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

er
lin

 
Co

llè
ge

 
BE

RL
IN

 
20

26
  

AL
LE

M
AG

N
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

10
90

01
0U

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l S
im

on
e-

Ve
il 

Ec
ol

e 
DÜ

SS
EL

DO
RF

   

AL
LE

M
AG

N
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

10
90

01
0U

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l S
im

on
e-

Ve
il 

Co
llè

ge
 

DÜ
SS

EL
DO

RF
   

AL
LE

M
AG

N
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

10
90

01
0U

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l S
im

on
e-

Ve
il 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DÜ

SS
EL

DO
RF

   

AL
LE

M
AG

N
E 

AL
LE

M
AN

DE
 

10
90

00
9T

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l V
ic

to
r-H

ug
o 

Co
llè

ge
 

FR
AN

CF
O

RT
-S

U
R-

LE
-M

AI
N

   

AL
LE

M
AG

N
E 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

10
90

01
2W

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-R
en

oi
r 

BF
I 

M
U

N
IC

H 
20

26
  

AN
DO

RR
E 

(D
él

ég
at

io
n 

à 
l’e

ns
ei

gn
em

en
t f

ra
nç

ai
s)

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

00
02

3U
 

Ly
cé

e 
gé

né
ra

l e
t t

ec
hn

ol
og

iq
ue

 C
om

te
 d

e 
Fo

ix
 

(A
ca

dé
m

ie
 d

e 
M

on
tp

el
lie

r) 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AN
DO

RR
E-

LA
-V

IE
IL

LE
   

AR
AB

IE
 S

AO
U

DI
TE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
20

10
00

2K
 

Ec
ol

e 
fra

nç
ai

se
 in

te
rn

at
io

na
le

 d
e 

Dj
ed

da
h 

Co
llè

ge
 

DJ
ED

DA
H 

  

AR
G

EN
TI

N
E 

ES
PA

G
N

O
LE

 
41

50
00

2X
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

ar
ge

nt
in

 J
ea

n-
M

er
m

oz
 

Ec
ol

e 
BU

EN
O

S 
AI

RE
S 

  

AU
ST

RA
LI

E 
AU

ST
RA

LI
EN

N
E 

50
10

00
1D

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
au

st
ra

lie
n 

Ec
ol

e 
CA

N
BE

RR
A 

  

AU
ST

RA
LI

E 
AU

ST
RA

LI
EN

N
E 

50
10

00
1D

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
au

st
ra

lie
n 

BF
I 

CA
N

BE
RR

A 
20

26
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 34/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

AU
ST

RA
LI

E 
AU

ST
RA

LI
EN

N
E 

50
10

00
4G

 
Ly

cé
e 

Co
nd

or
ce

t, 
th

e 
in

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
sc

ho
ol

 o
f S

yd
ne

y 
Ec

ol
e 

SY
DN

EY
   

AU
ST

RA
LI

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

50
10

00
4G

 
Ly

cé
e 

Co
nd

or
ce

t, 
th

e 
in

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
sc

ho
ol

 o
f S

yd
ne

y 
Co

llè
ge

 
SY

DN
EY

   

AU
ST

RA
LI

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

50
10

00
4G

 
Ly

cé
e 

Co
nd

or
ce

t, 
th

e 
in

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
sc

ho
ol

 o
f S

yd
ne

y 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SY
DN

EY
   

AU
TR

IC
HE

 
AL

LE
M

AN
DE

 
11

00
00

2E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ec

ol
e 

VI
EN

N
E 

  

AU
TR

IC
HE

 
AL

LE
M

AN
DE

 
11

00
00

2E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Co

llè
ge

 
VI

EN
N

E 
  

AU
TR

IC
HE

 
AL

LE
M

AN
DE

 
11

00
00

2E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

VI
EN

N
E 

  

BA
N

G
LA

DE
SH

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
60

00
1P

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Da

cc
a 

Ec
ol

e 
DA

CC
A 

  

BE
LG

IQ
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
10

03
5B

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

AN
VE

RS
   

BE
LG

IQ
U

E 
N

ÉE
RL

AN
DA

IS
E 

13
10

03
5B

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l 
Ec

ol
e 

AN
VE

RS
   

BE
LG

IQ
U

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

10
00

2R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

on
ne

t 
Ec

ol
e 

BR
U

XE
LL

ES
   

BE
LG

IQ
U

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

10
00

2R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

on
ne

t 
Co

llè
ge

 
BR

U
XE

LL
ES

   

BE
LG

IQ
U

E 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

10
00

2R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

on
ne

t 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BR
U

XE
LL

ES
   

BE
LG

IQ
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
10

00
2R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-M
on

ne
t 

Ec
ol

e 
BR

U
XE

LL
ES

   

BE
LG

IQ
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
10

00
2R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-M
on

ne
t 

Co
llè

ge
 

BR
U

XE
LL

ES
   

BE
LG

IQ
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
10

00
2R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-M
on

ne
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BR

U
XE

LL
ES

   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

2S
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Fr

an
ço

is
-M

itt
er

ra
nd

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BR
AS

IL
IA

   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

5V
 

Ly
cé

e 
M

ol
iè

re
 

Ec
ol

e 
RI

O
 D

E 
JA

N
EI

RO
   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

5V
 

Ly
cé

e 
M

ol
iè

re
 

Co
llè

ge
 

RI
O

 D
E 

JA
N

EI
RO

   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

5V
 

Ly
cé

e 
M

ol
iè

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
RI

O
 D

E 
JA

N
EI

RO
   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

6W
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 S

ão
 P

au
lo

 
Ec

ol
e 

SA
O

 P
AU

LO
   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

6W
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 S

ão
 P

au
lo

 
Co

llè
ge

 
SA

O
 P

AU
LO

   

BR
ÉS

IL
 

BR
ÉS

IL
IE

N
N

E 
41

60
00

6W
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 S

ão
 P

au
lo

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
O

 P
AU

LO
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 35/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

BU
RK

IN
A 

FA
SO

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
33

10
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Sa

in
t-E

xu
pé

ry
 

BF
I 

O
U

AG
AD

O
U

G
O

U
   

CA
M

BO
DG

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

40
00

1E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Re

né
-D

es
ca

rte
s 

de
 P

hn
om

 P
en

h 
Ec

ol
e 

PH
N

O
M

 P
EN

H 
  

CA
M

BO
DG

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

40
00

1E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Re

né
-D

es
ca

rte
s 

de
 P

hn
om

 P
en

h 
Co

llè
ge

 
PH

N
O

M
 P

EN
H 

20
26

  

CA
M

BO
DG

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

40
00

1E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Re

né
-D

es
ca

rte
s 

de
 P

hn
om

 P
en

h 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PH
N

O
M

 P
EN

H 
  

CA
M

ER
O

U
N

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

32
20

00
1B

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Do
m

in
iq

ue
-S

av
io

 
Ec

ol
e 

DO
U

AL
A 

  

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

00
6C

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Ca
lg

ar
y 

Ec
ol

e 
CA

LG
AR

Y 
  

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

00
6C

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Ca
lg

ar
y 

Co
llè

ge
 

CA
LG

AR
Y 

20
28

 
x 

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

00
5B

 
Ly

cé
e 

Cl
au

de
l 

Ec
ol

e 
O

TT
AW

A 
  

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

00
5B

 
Ly

cé
e 

Cl
au

de
l 

Co
llè

ge
 

O
TT

AW
A 

  

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

00
5B

 
Ly

cé
e 

Cl
au

de
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
O

TT
AW

A 
  

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

01
0G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Ec
ol

e 
TO

RO
N

TO
   

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

01
0G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Co
llè

ge
 

TO
RO

N
TO

   

CA
N

AD
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
10

01
0G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
TO

RO
N

TO
   

CH
IL

I 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
41

70
00

4N
 

Ly
cé

e 
An

to
in

e-
de

-S
ai

nt
-E

xu
pé

ry
 

BF
I 

SA
N

TI
AG

O
 

20
27

  

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l V

ic
to

r-S
eg

al
en

 
Ec

ol
e 

HO
N

G
-K

O
N

G
   

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l V

ic
to

r-S
eg

al
en

 
Co

llè
ge

 
HO

N
G

-K
O

N
G

   

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l V

ic
to

r-S
eg

al
en

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

HO
N

G
-K

O
N

G
   

CH
IN

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

Ec
ol

e 
PÉ

KI
N

   

CH
IN

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

Co
llè

ge
 

PÉ
KI

N
   

CH
IN

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PÉ

KI
N

   

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

Ec
ol

e 
PÉ

KI
N

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 36/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

Co
llè

ge
 

PÉ
KI

N
   

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

00
1C

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l C
ha

rle
s-

de
-G

au
lle

 
de

 P
ék

in
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PÉ

KI
N

   

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

0M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
ha

ng
ha

i 
Ec

ol
e 

SH
AN

G
HA

I  
 

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

0M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
ha

ng
ha

i 
Co

llè
ge

 
SH

AN
G

HA
I  

 

CH
IN

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
21

60
01

0M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
ha

ng
ha

i 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SH
AN

G
HA

I  
 

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

01
0M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 S

ha
ng

ha
i 

Ec
ol

e 
SH

AN
G

HA
I  

 

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

01
0M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 S

ha
ng

ha
i 

Co
llè

ge
 

SH
AN

G
HA

I  
 

CH
IN

E 
CH

IN
O

IS
E 

21
60

01
0M

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 S

ha
ng

ha
i 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SH

AN
G

HA
I  

 

CO
LO

M
BI

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
41

90
00

1Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lo

ui
s-

Pa
st

eu
r 

BF
I 

BO
G

O
TA

 
20

26
  

CO
ST

A 
RI

CA
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
60

00
1V

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
co

st
ar

ic
ie

n 
Ec

ol
e 

SA
N

 J
O

SE
   

CO
ST

A 
RI

CA
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
60

00
1V

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
co

st
ar

ic
ie

n 
Co

llè
ge

 
SA

N
 J

O
SE

 
no

v-
26

  

CO
ST

A 
RI

CA
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

40
60

00
1V

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
co

st
ar

ic
ie

n 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
N

 J
O

SE
 

20
29

 
x 

CÔ
TE

 D
’IV

O
IR

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
32

60
06

5Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bl

ai
se

-P
as

ca
l 

Ec
ol

e 
AB

ID
JA

N
   

CÔ
TE

 D
’IV

O
IR

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
32

60
06

5Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bl

ai
se

-P
as

ca
l 

Co
llè

ge
 

AB
ID

JA
N

   

CÔ
TE

 D
’IV

O
IR

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
32

60
06

5Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bl

ai
se

-P
as

ca
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AB

ID
JA

N
   

CÔ
TE

 D
’IV

O
IR

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

32
60

07
0E

 
Ly

cé
e 

in
te

rn
at

io
na

l J
ea

n-
M

er
m

oz
 

BF
I 

AB
ID

JA
N

   

CR
O

AT
IE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

11
90

00
1E

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Za

gr
eb

 
Co

llè
ge

 
ZA

G
RE

B 
  

CU
BA

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

40
70

00
1P

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

la
 H

av
an

e 
Al

ej
o-

 
Ca

rp
en

tie
r 

Ec
ol

e 
LA

 H
AV

AN
E 

  

CU
BA

 
ES

PA
G

N
O

LE
 

40
70

00
1P

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

la
 H

av
an

e 
Al

ej
o-

 
Ca

rp
en

tie
r 

Co
llè

ge
 

LA
 H

AV
AN

E 
  

DJ
IB

O
U

TI
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

39
90

00
7P

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 D

jib
ou

ti 
Ec

ol
e 

DJ
IB

O
U

TI
   

DJ
IB

O
U

TI
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

39
90

00
7P

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 D

jib
ou

ti 
Co

llè
ge

 
DJ

IB
O

U
TI

 
20

26
  

ÉG
YP

TE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

30
10

00
3T

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

d’
Al

ex
an

dr
ie

 - 
M

LF
 

Co
llè

ge
 

AL
EX

AN
DR

IE
 

20
26

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 37/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

ÉG
YP

TE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
30

10
00

2S
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
du

 C
ai

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LE

 C
AI

RE
   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

3L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l T

hé
od

or
e-

M
on

od
 

Ec
ol

e 
AB

U
 D

HA
BI

   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

3L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l T

hé
od

or
e-

M
on

od
 

Co
llè

ge
 

AB
U

 D
HA

BI
   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

3L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l T

hé
od

or
e-

M
on

od
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AB

U
 D

HA
BI

   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
1J

 
Ly

cé
e 

Lo
ui

s-
M

as
si

gn
on

 
Ec

ol
e 

AB
U

 D
HA

BI
   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
1J

 
Ly

cé
e 

Lo
ui

s-
M

as
si

gn
on

 
Co

llè
ge

 
AB

U
 D

HA
BI

   

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
1J

 
Ly

cé
e 

Lo
ui

s-
M

as
si

gn
on

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AB
U

 D
HA

BI
 

20
26

  

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

6P
 

Fi
liè

re
 fr

an
ça

is
e 

de
 l’

In
te

rn
at

io
na

l C
on

ce
pt

 fo
r 

Ed
uc

at
io

n 
Ec

ol
e 

DU
BA

Ï  
 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

6P
 

Fi
liè

re
 fr

an
ça

is
e 

de
 l’

In
te

rn
at

io
na

l C
on

ce
pt

 fo
r 

Ed
uc

at
io

n 
Co

llè
ge

 
DU

BA
Ï 

20
26

  

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

4M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’A

FL
EC

 
Ec

ol
e 

DU
BA

Ï  
 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

4M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’A

FL
EC

 
Co

llè
ge

 
DU

BA
Ï  

 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

70
00

4M
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
l’A

FL
EC

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

DU
BA

Ï  
 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
2K

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l G
eo

rg
es

-P
om

pi
do

u 
Ec

ol
e 

DU
BA

Ï  
 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
2K

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l G
eo

rg
es

-P
om

pi
do

u 
Co

llè
ge

 
DU

BA
Ï  

 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
2K

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l G
eo

rg
es

-P
om

pi
do

u 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

DU
BA

Ï  
 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
7R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-M
er

m
oz

 
Co

llè
ge

 
DU

BA
Ï 

20
30

 
x 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
7R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Je
an

-M
er

m
oz

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

DU
BA

Ï 
20

28
 

x 

ÉM
IR

AT
S 

AR
AB

ES
 U

N
IS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
70

00
9T

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 fr

an
ça

is
e 

de
 S

ha
rja

h 
Ec

ol
e 

SH
AR

JA
H 

  

ÉQ
U

AT
EU

R 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
42

00
00

1U
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

éq
ua

to
rie

n 
La

-C
on

da
m

in
e 

Ec
ol

e 
Q

U
IT

O
   

ÉQ
U

AT
EU

R 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
42

00
00

1U
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

éq
ua

to
rie

n 
La

-C
on

da
m

in
e 

BF
I 

Q
U

IT
O

 
20

26
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

00
9G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Pi
er

re
-D

es
ch

am
ps

 - 
M

lf 
Ec

ol
e 

AL
IC

AN
TE

   

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
5N

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Ec
ol

e 
BA

RC
EL

O
N

E 
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
5N

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Co
llè

ge
 

BA
RC

EL
O

N
E 

20
26

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 38/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
5N

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
BA

RC
EL

O
N

E 
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
7R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

ilb
ao

 
Ec

ol
e 

BI
LB

AO
   

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
7R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

ilb
ao

 
Co

llè
ge

 
BI

LB
AO

   

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

01
7R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

ilb
ao

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BI
LB

AO
 

20
27

  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

00
5C

 
Ly

cé
e 

Fr
an

ça
is

 e
t s

on
 a

nn
ex

e,
 l’

éc
ol

e 
de

 S
ai

nt
- 

Ex
up

ér
y 

Ec
ol

e 
M

AD
RI

D 
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

00
5C

 
Ly

cé
e 

Fr
an

ça
is

 e
t s

on
 a

nn
ex

e,
 l’

éc
ol

e 
de

 S
ai

nt
- 

Ex
up

ér
y 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

AD
RI

D 
20

27
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

00
8F

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

M
ál

ag
a 

Ec
ol

e 
M

AL
AG

A 
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

00
8F

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

M
ál

ag
a 

Co
llè

ge
 

M
AL

AG
A 

20
26

  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

02
4Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Pa
lm

a 
Ec

ol
e 

PA
LM

A 
  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

02
4Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Pa
lm

a 
Co

llè
ge

 
PA

LM
A 

  

ES
PA

G
N

E 
ES

PA
G

N
O

LE
 

13
40

02
4Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Pa
lm

a 
BF

I 
PA

LM
A 

20
28

 
x 

ES
PA

G
N

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
40

01
3L

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Va
le

nc
e 

BF
I 

VA
LE

N
CE

 
20

27
  

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

9A
 

Ec
ol

e 
bi

lin
gu

e 
Ec

ol
e 

BE
RK

EL
EY

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

9A
 

Ec
ol

e 
bi

lin
gu

e 
Co

llè
ge

 
BE

RK
EL

EY
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
02

1C
 

Ro
ch

am
be

au
 - 

Th
e 

Fr
en

ch
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
Ec

ol
e 

BE
TH

ES
DA

, W
AS

HI
N

G
TO

N
 

DC
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
02

1C
 

Ro
ch

am
be

au
 - 

Th
e 

Fr
en

ch
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
Co

llè
ge

 
BE

TH
ES

DA
, W

AS
HI

N
G

TO
N

 
DC

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
02

1C
 

Ro
ch

am
be

au
 - 

Th
e 

Fr
en

ch
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
TH

ES
DA

, W
AS

HI
N

G
TO

N
 

DC
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Bo

st
on

 
Ec

ol
e 

BO
ST

O
N

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Bo

st
on

 
Co

llè
ge

 
BO

ST
O

N
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

2T
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Bo

st
on

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BO
ST

O
N

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
04

4C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ec

ol
e 

CH
IC

AG
O

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 39/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
04

4C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Co

llè
ge

 
CH

IC
AG

O
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
04

4C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CH
IC

AG
O

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

1S
 

Fi
liè

re
 fr

an
ça

is
e 

d’
Aw

ty
 In

te
rn

at
io

na
l s

ch
oo

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

HO
U

ST
O

N
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
05

1K
 

Ec
ol

e 
bi

lin
gu

e 
de

 la
 N

ou
ve

lle
-O

rlé
an

s 
Ec

ol
e 

LA
 N

O
U

VE
LL

E-
O

RL
ÉA

N
S 

  

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
06

4Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
la

 L
ou

is
ia

ne
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LA

 N
O

U
VE

LL
E-

O
RL

ÉA
N

S 
  

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
00

5K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 L
os

 A
ng

el
es

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LO
S 

AN
G

EL
ES

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
03

7V
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Lo

s 
An

ge
le

s 
(L

IL
A)

 
Ec

ol
e 

LO
S 

AN
G

EL
ES

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
03

7V
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Lo

s 
An

ge
le

s 
(L

IL
A)

 
Co

llè
ge

 
LO

S 
AN

G
EL

ES
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
03

7V
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Lo

s 
An

ge
le

s 
(L

IL
A)

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LO
S 

AN
G

EL
ES

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
00

4J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ec

ol
e 

N
EW

 Y
O

RK
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
00

4J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Co

llè
ge

 
N

EW
 Y

O
RK

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
00

4J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
EW

 Y
O

RK
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

4V
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

am
ér

ic
ai

n 
de

 N
ew

 Y
or

k 
(F

AS
N

Y)
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

EW
 Y

O
RK

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

8Z
 

Fi
liè

re
 fr

an
ça

is
e 

de
 T

he
 In

te
rn

at
io

na
l S

ch
oo

l o
f 

Sa
n 

Fr
an

ci
sc

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

SA
N

 F
RA

N
CI

SC
O

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

7Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
an

 F
ra

nc
is

co
 

Ec
ol

e 
SA

N
 F

RA
N

CI
SC

O
   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

7Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
an

 F
ra

nc
is

co
 

Co
llè

ge
 

SA
N

 F
RA

N
CI

SC
O

   

ÉT
AT

S-
U

N
IS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
40

40
01

7Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
an

 F
ra

nc
is

co
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

N
 F

RA
N

CI
SC

O
   

G
HA

N
A 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
32

90
00

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ac
qu

es
-P

ré
ve

rt 
d’

Ac
cr

a 
Ec

ol
e 

AC
CR

A 
  

G
HA

N
A 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
32

90
00

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ac
qu

es
-P

ré
ve

rt 
d’

Ac
cr

a 
Co

llè
ge

 
AC

CR
A 

  

G
HA

N
A 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
32

90
00

1N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ac
qu

es
-P

ré
ve

rt 
d’

Ac
cr

a 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AC
CR

A 
  

G
RÈ

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
12

60
00

2T
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

he
llé

ni
qu

e 
Eu

gè
ne

-D
el

ac
ro

ix
 

Co
llè

ge
 

AT
HE

N
ES

   

G
RÈ

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
12

60
00

2T
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

he
llé

ni
qu

e 
Eu

gè
ne

-D
el

ac
ro

ix
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AT

HE
N

ES
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 40/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

G
U

IN
ÉE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
33

00
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

be
rt-

Ca
m

us
 d

e 
Co

na
kr

y 
Ec

ol
e 

CO
N

AK
RY

   

G
U

IN
ÉE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
33

00
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

be
rt-

Ca
m

us
 d

e 
Co

na
kr

y 
Co

llè
ge

 
CO

N
AK

RY
   

G
U

IN
ÉE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
33

00
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

be
rt-

Ca
m

us
 d

e 
Co

na
kr

y 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CO
N

AK
RY

   

HO
N

DU
RA

S 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
41

10
00

1T
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

ho
nd

ur
ie

n 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TE
G

U
CI

G
AL

PA
 

20
28

  

IN
DE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
22

30
00

9Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
M

um
ba

i 
Ec

ol
e 

M
U

M
BA

I  
 

IN
DE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
30

00
3S

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

De
lh

i 
Ec

ol
e 

N
EW

 D
EL

HI
   

IN
DE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
30

00
3S

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

De
lh

i 
Co

llè
ge

 
N

EW
 D

EL
HI

   

IN
DE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
30

00
3S

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

De
lh

i 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

N
EW

 D
EL

HI
 

20
26

  

IN
DE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
30

00
2R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Po
nd

ic
hé

ry
 

Ec
ol

e 
PO

N
DI

CH
ER

Y 
  

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

00
3Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Lo
ui

s-
Ch

ar
le

s-
Da

m
ai

s 
Ec

ol
e 

JA
KA

RT
A 

  

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

00
3Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Lo
ui

s-
Ch

ar
le

s-
Da

m
ai

s 
Co

llè
ge

 
JA

KA
RT

A 
  

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

00
3Y

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Lo
ui

s-
Ch

ar
le

s-
Da

m
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

JA
KA

RT
A 

  

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

01
1G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

al
i, 

Lo
ui

s-
An

to
in

e-
de

-B
ou

-
ga

in
vi

lle
 

Ec
ol

e 
KU

TA
 B

AL
I  

x 

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

01
1G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

al
i, 

Lo
ui

s-
An

to
in

e-
de

-B
ou

-
ga

in
vi

lle
 

Co
llè

ge
 

KU
TA

 B
AL

I 
20

27
  

IN
DO

N
ÉS

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
10

01
1G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 B

al
i, 

Lo
ui

s-
An

to
in

e-
de

-B
ou

-
ga

in
vi

lle
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
KU

TA
 B

AL
I 

20
29

 
x 

IR
LA

N
DE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

60
00

2N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l S

am
ue

l-B
ec

ke
tt 

Ec
ol

e 
DU

BL
IN

   

IR
LA

N
DE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

60
00

2N
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l S

am
ue

l-B
ec

ke
tt 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DU

BL
IN

   

IT
AL

IE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

12
70

01
4A

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 d
e 

Fl
or

en
ce

 - 
Ly

cé
e 

Vi
ct

or
-H

ug
o 

- M
lf 

Ec
ol

e 
FL

O
RE

N
CE

   

IT
AL

IE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

12
70

01
4A

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 d
e 

Fl
or

en
ce

 - 
Ly

cé
e 

Vi
ct

or
-H

ug
o 

- M
lf 

Co
llè

ge
 

FL
O

RE
N

CE
   

IT
AL

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

12
70

01
1X

 
Ly

cé
e 

St
en

dh
al

 
BF

I 
M

IL
AN

 
20

27
  

IT
AL

IE
 

IT
AL

IE
N

N
E 

12
70

00
7T

 
Ly

cé
e 

Ch
at

ea
ub

ria
nd

 
Ec

ol
e 

RO
M

E 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 41/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

IT
AL

IE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
12

70
01

3Z
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ea
n 

G
io

no
 

Ec
ol

e 
TU

RI
N

   

JA
PO

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

21
70

00
3Z

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Ky
ot

o 
Ec

ol
e 

KY
O

TO
  

x 

JA
PO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
Ec

ol
e 

TO
KY

O
   

JA
PO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
Co

llè
ge

 
TO

KY
O

   

JA
PO

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TO
KY

O
   

JA
PO

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
Ec

ol
e 

TO
KY

O
   

JA
PO

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
Co

llè
ge

 
TO

KY
O

 
20

27
  

JA
PO

N
 

JA
PO

N
AI

SE
 

21
70

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nc

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

To
ky

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TO
KY

O
   

JÉ
RU

SA
LE

M
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
20

70
00

1B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 J
ér

us
al

em
 

BF
I 

JE
RU

SA
LE

M
 

20
28

 
x 

JO
RD

AN
IE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
20

00
1V

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Am
m

an
 (L

FI
A)

 
Co

llè
ge

 
AM

M
AN

 
20

30
 

x 

KE
N

YA
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
33

20
00

1X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
De

ni
s-

Di
de

ro
t 

Ec
ol

e 
N

AI
RO

BI
   

KE
N

YA
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
33

20
00

1X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
De

ni
s-

Di
de

ro
t 

Co
llè

ge
 

N
AI

RO
BI

   

KE
N

YA
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
33

20
00

1X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
De

ni
s-

Di
de

ro
t 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
N

AI
RO

BI
   

KO
W

EI
T 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

24
00

00
1X

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 K

ow
eï

t 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

KO
W

EÏ
T 

20
28

  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
04

8N
 

Ly
cé

e 
M

on
ta

ig
ne

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
IT

 C
HA

BA
B 

20
26

  

LI
BA

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

20
50

00
5S

 
Ly

cé
e 

Ab
de

l-K
ad

er
 

Ec
ol

e 
BE

YR
O

U
TH

   

LI
BA

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

20
50

01
7E

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l E
lit

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
YR

O
U

TH
   

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

7U
 

Co
llè

ge
 p

ro
te

st
an

t f
ra

nç
ai

s 
Ec

ol
e 

BE
YR

O
U

TH
   

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

7U
 

Co
llè

ge
 p

ro
te

st
an

t f
ra

nç
ai

s 
Co

llè
ge

 
BE

YR
O

U
TH

 
20

29
  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

7U
 

Co
llè

ge
 p

ro
te

st
an

t f
ra

nç
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
YR

O
U

TH
   

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
01

2Z
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

lib
an

ai
s 

Ve
rd

un
 - 

Be
yr

ou
th

 - 
M

lf 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
YR

O
U

TH
   

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

6T
 

G
ra

nd
 ly

cé
e 

fra
nc

o-
lib

an
ai

s 
Ac

hr
afi

eh
 - 

Be
y -

ro
ut

h 
- M

lf 
Ec

ol
e 

BE
YR

O
U

TH
 - 

AC
HR

AF
IE

H 
  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

6T
 

G
ra

nd
 ly

cé
e 

fra
nc

o-
lib

an
ai

s 
Ac

hr
afi

eh
 - 

Be
y-

ro
ut

h 
- M

lf 
Co

llè
ge

 
BE

YR
O

U
TH

 - 
AC

HR
AF

IE
H 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 42/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

6T
 

G
ra

nd
 ly

cé
e 

fra
nc

o-
lib

an
ai

s 
Ac

hr
afi

eh
 - 

Be
y-

ro
ut

h 
- M

lf 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BE
YR

O
U

TH
 - 

AC
HR

AF
IE

H 
  

LI
BA

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

20
50

03
7B

 
Co

llè
ge

 in
te

rn
at

io
na

l (
"IC

") 
BF

I 
BE

YR
O

U
TH

 (B
LI

SS
) E

T 
AÏ

N
 

AA
R 

20
26

  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

5S
 

Ly
cé

e 
Ab

de
l-K

ad
er

 
Co

llè
ge

 
BE

YR
O

U
TH

 (Z
AR

IF
) 

20
29

 
x 

LI
BA

N
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
20

50
01

8F
 

Co
llè

ge
 d

es
 S

ai
nt

s-
Cœ

ur
s 

Ec
ol

e 
KF

AR
 H

BA
B 

  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

8V
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

lib
an

ai
s 

Al
ph

on
se

-d
e-

La
m

ar
tin

e 
- 

Tr
ip

ol
i -

 M
lf 

Co
llè

ge
 

TR
IP

O
LI

 
20

28
  

LI
BA

N
 

AR
AB

E 
20

50
00

8V
 

Ly
cé

e 
fra

nc
o-

lib
an

ai
s 

Al
ph

on
se

-d
e-

La
m

ar
tin

e 
- 

Tr
ip

ol
i -

 M
lf 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
TR

IP
O

LI
   

LI
BA

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

20
50

03
2W

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l E
lit

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TY
R 

20
26

  

LI
BA

N
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

20
50

03
9D

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
ar

ce
l-P

ag
no

l 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ZO
U

K 
M

O
SB

ET
H-

AD
O

N
IS

 
20

26
  

LU
XE

M
BO

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

70
00

3J
 

Va
ub

an
, E

co
le

 e
t l

yc
ée

 fr
an

ça
is

 d
e 

Lu
xe

m
bo

ur
g 

Ec
ol

e 
LU

XE
M

BO
U

RG
   

LU
XE

M
BO

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

70
00

3J
 

Va
ub

an
, E

co
le

 e
t l

yc
ée

 fr
an

ça
is

 d
e 

Lu
xe

m
bo

ur
g 

Co
llè

ge
 

LU
XE

M
BO

U
RG

   

LU
XE

M
BO

U
RG

 
AL

LE
M

AN
DE

 
13

70
00

3J
 

Va
ub

an
, E

co
le

 e
t l

yc
ée

 fr
an

ça
is

 d
e 

Lu
xe

m
bo

ur
g 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LU

XE
M

BO
U

RG
   

LU
XE

M
BO

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
70

00
3J

 
Va

ub
an

, E
co

le
 e

t l
yc

ée
 fr

an
ça

is
 d

e 
Lu

xe
m

bo
ur

g 
Ec

ol
e 

LU
XE

M
BO

U
RG

   

LU
XE

M
BO

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
70

00
3J

 
Va

ub
an

, E
co

le
 e

t l
yc

ée
 fr

an
ça

is
 d

e 
Lu

xe
m

bo
ur

g 
Co

llè
ge

 
LU

XE
M

BO
U

RG
   

LU
XE

M
BO

U
RG

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
70

00
3J

 
Va

ub
an

, E
co

le
 e

t l
yc

ée
 fr

an
ça

is
 d

e 
Lu

xe
m

bo
ur

g 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LU
XE

M
BO

U
RG

   

M
AD

AG
AS

CA
R 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
33

30
00

4V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Co

llè
ge

 
TA

N
AN

AR
IV

E 
  

M
AD

AG
AS

CA
R 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
33

30
00

4V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TA
N

AN
AR

IV
E 

20
26

  

M
AL

AI
SI

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
70

00
1T

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 K

ua
la

 L
um

pu
r, 

He
nr

i-F
au

-
co

nn
ie

r 
Ec

ol
e 

KU
AL

A 
LU

M
PU

R 
  

M
AL

AI
SI

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
70

00
1T

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 K

ua
la

 L
um

pu
r, 

He
nr

i-F
au

-
co

nn
ie

r 
Co

llè
ge

 
KU

AL
A 

LU
M

PU
R 

  

M
AL

AI
SI

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
70

00
1T

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 K

ua
la

 L
um

pu
r, 

He
nr

i-F
au

-
co

nn
ie

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

KU
AL

A 
LU

M
PU

R 
20

26
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

9B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
- O

SU
I 

Ec
ol

e 
AG

AD
IR

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

9B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
- O

SU
I 

Co
llè

ge
 

AG
AD

IR
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 43/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

9B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
- O

SU
I 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
AG

AD
IR

   

M
AR

O
C 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

35
00

06
1P

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Ca

sa
bl

an
ca

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
03

9R
 

Co
llè

ge
 A

na
to

le
-F

ra
nc

e 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

4W
 

Ec
ol

e 
Al

 J
ab

r 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

4W
 

Ec
ol

e 
Al

 J
ab

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
03

7N
 

Ec
ol

e 
Cl

au
de

-B
er

na
rd

 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

6B
 

Ec
ol

e 
Er

ne
st

-R
en

an
 

Ec
ol

e 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

1P
 

Ec
ol

e 
fra

nç
ai

se
 in

te
rn

at
io

na
le

 d
e 

Ca
sa

bl
an

ca
 

Co
llè

ge
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

1P
 

Ec
ol

e 
fra

nç
ai

se
 in

te
rn

at
io

na
le

 d
e 

Ca
sa

bl
an

ca
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

7S
 

Ec
ol

e 
G

eo
rg

es
-B

ize
t 

Ec
ol

e 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

2X
 

Ec
ol

e 
Th

éo
ph

ile
-G

au
tie

r 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

5H
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
a 

Ré
si

de
nc

e 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

5H
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
a 

Ré
si

de
nc

e 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

5H
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
a 

Ré
si

de
nc

e 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

6J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
G

uy
-d

e-
M

au
pa

ss
an

t 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

6J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
G

uy
-d

e-
M

au
pa

ss
an

t 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

9Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l A

lp
ho

ns
e-

Da
ud

et
 - 

O
SU

I 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

9Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l A

lp
ho

ns
e-

Da
ud

et
 - 

O
SU

I 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

 
20

26
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

9Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l A

lp
ho

ns
e-

Da
ud

et
 - 

O
SU

I 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

5X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l L

ou
is

-M
as

si
gn

on
 - 

O
SU

I 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

5X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l L

ou
is

-M
as

si
gn

on
 - 

O
SU

I 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 44/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
04

5X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l L

ou
is

-M
as

si
gn

on
 - 

O
SU

I 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

7K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

Ec
ol

e 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

7K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

Co
llè

ge
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

7K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
07

5E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

-a
nn

ex
e 

Do
m

ai
ne

 
d’

An
fa

 
Ec

ol
e 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
07

5E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

-a
nn

ex
e 

Do
m

ai
ne

 
d’

An
fa

 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

 
20

26
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
07

5E
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

-a
nn

ex
e 

Do
m

ai
ne

 
d’

An
fa

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
 

20
28

 
x 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

2A
 

Ly
cé

e 
Ly

au
te

y 
Co

llè
ge

 
CA

SA
BL

AN
CA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

2A
 

Ly
cé

e 
Ly

au
te

y 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CA
SA

BL
AN

CA
   

M
AR

O
C 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
35

00
05

6J
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
G

uy
-d

e-
M

au
pa

ss
an

t 
BF

I 
CA

SA
BL

AN
CA

 
20

28
 

x 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

7C
 

Ly
cé

e 
Je

an
-C

ha
rc

ot
 - 

O
SU

I 
Ec

ol
e 

EL
 J

AD
ID

A 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

7C
 

Ly
cé

e 
Je

an
-C

ha
rc

ot
 - 

O
SU

I 
Co

llè
ge

 
EL

 J
AD

ID
A 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

7C
 

Ly
cé

e 
Je

an
-C

ha
rc

ot
 - 

O
SU

I 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

EL
 J

AD
ID

A 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

8L
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 É
ric

-T
ab

ar
ly

 - 
O

SU
I 

Ec
ol

e 
ES

SA
O

U
IR

A 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

8G
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ea

n-
de

-L
a-

Fo
nt

ai
ne

 
Ec

ol
e 

FÈ
S 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

8G
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ea

n-
de

-L
a-

Fo
nt

ai
ne

 
Co

llè
ge

 
FÈ

S 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

9H
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 H
on

or
é-

de
-B

al
za

c 
Ec

ol
e 

KÉ
N

IT
RA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

9H
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 H
on

or
é-

de
-B

al
za

c 
Co

llè
ge

 
KÉ

N
IT

RA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

4G
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ac

qu
es

-M
aj

or
el

le
 O

SU
I 

Ec
ol

e 
M

AR
RA

KE
CH

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

4G
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ac

qu
es

-M
aj

or
el

le
 O

SU
I 

Co
llè

ge
 

M
AR

RA
KE

CH
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

0J
 

Ly
cé

e 
Vi

ct
or

-H
ug

o 
Co

llè
ge

 
M

AR
RA

KE
CH

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

0J
 

Ly
cé

e 
Vi

ct
or

-H
ug

o 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AR

RA
KE

CH
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 45/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

4C
 

Ly
cé

e 
Pa

ul
-V

al
ér

y 
Co

llè
ge

 
M

EK
N

ES
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

4C
 

Ly
cé

e 
Pa

ul
-V

al
ér

y 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
EK

N
ES

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

1K
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 C
la

ud
e-

M
on

et
 

Ec
ol

e 
M

O
HA

M
M

ED
IA

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

1K
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 C
la

ud
e-

M
on

et
 

Co
llè

ge
 

M
O

HA
M

M
ED

IA
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

3S
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 S
an

dr
in

éO
 

Co
llè

ge
 

O
U

JD
A 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

SH
 

Co
llè

ge
 R

oy
al

 
Co

llè
ge

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
01

SH
 

Co
llè

ge
 R

oy
al

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

3F
 

Co
llè

ge
 S

ai
nt

-E
xu

pé
ry

 
Co

llè
ge

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

8D
 

Ec
ol

e 
Al

be
rt-

Ca
m

us
 

Ec
ol

e 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
03

2H
 

Ec
ol

e 
Pi

er
re

-d
e-

Ro
ns

ar
d 

Ec
ol

e 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

5U
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ac

qu
es

-C
hi

ra
c 

Ec
ol

e 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

5U
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ac

qu
es

-C
hi

ra
c 

Co
llè

ge
 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

5U
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 J
ac

qu
es

-C
hi

ra
c 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

0C
 

Ly
cé

e 
An

dr
é-

M
al

ra
ux

 O
SU

I 
Ec

ol
e 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

0C
 

Ly
cé

e 
An

dr
é-

M
al

ra
ux

 O
SU

I 
Co

llè
ge

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
05

0C
 

Ly
cé

e 
An

dr
é-

M
al

ra
ux

 O
SU

I 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

5D
 

Ly
cé

e 
De

sc
ar

te
s 

Co
llè

ge
 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

5D
 

Ly
cé

e 
De

sc
ar

te
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
07

6F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

Ec
ol

e 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
07

6F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Lé

on
-l’

Af
ric

ai
n 

Co
llè

ge
 

RA
BA

T 
20

26
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

4T
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
So

ph
ie

-G
er

m
ai

n 
Co

llè
ge

 
RA

BA
T 

  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

4T
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
So

ph
ie

-G
er

m
ai

n 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

RA
BA

T 
  

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

0N
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
e 

Dé
tro

it 
O

SU
I 

Ec
ol

e 
TA

N
G

ER
   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 46/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

0N
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
e 

Dé
tro

it 
O

SU
I 

Co
llè

ge
 

TA
N

G
ER

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
06

0N
 

G
ro

up
e 

sc
ol

ai
re

 L
e 

Dé
tro

it 
O

SU
I 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
TA

N
G

ER
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

3B
 

Ly
cé

e 
Re

gn
au

lt 
Ec

ol
e 

TA
N

G
ER

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

3B
 

Ly
cé

e 
Ré

gn
au

lt 
Co

llè
ge

 
TA

N
G

ER
   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
00

3B
 

Ly
cé

e 
Ré

gn
au

lt 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TA
N

G
ER

   

M
AR

O
C 

AR
AB

E 
35

00
02

9E
 

Ec
ol

e 
Pa

ul
-C

éz
an

ne
 

Ec
ol

e 
RA

BA
T 

  

M
O

N
AC

O
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

13
80

00
1B

 
Ly

cé
e 

Al
be

rt-
1e

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
O

N
AC

O
   

M
O

N
AC

O
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

80
00

3D
 

Co
llè

ge
 C

ha
rle

s-
III

 
Co

llè
ge

 
M

O
N

AC
O

   

M
O

N
AC

O
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

80
01

6T
 

Et
ab

lis
se

m
en

t F
ra

nç
oi

s-
d’

As
si

se
-N

ic
ol

as
-B

ar
ré

 
BF

I 
M

O
N

AC
O

 
20

28
  

M
O

ZA
M

BI
Q

U
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
39

30
00

1R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l G

us
ta

ve
-E

iff
el

 
Ec

ol
e 

M
AP

U
TO

   

M
O

ZA
M

BI
Q

U
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
39

30
00

1R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l G

us
ta

ve
-E

iff
el

 
Co

llè
ge

 
M

AP
U

TO
   

M
O

ZA
M

BI
Q

U
E 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
39

30
00

1R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l G

us
ta

ve
-E

iff
el

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

M
AP

U
TO

   

N
IG

ER
IA

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

33
80

02
5R

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

M
ar

ce
l-P

ag
no

l d
’A

bu
ja

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AB
U

JA
 

20
29

 
x 

O
M

AN
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
25

00
00

1T
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
M

as
ca

te
 

Ec
ol

e 
M

AS
CA

TE
   

O
M

AN
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
25

00
00

1T
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
M

as
ca

te
 

Co
llè

ge
 

M
AS

CA
TE

 
20

26
  

PA
N

AM
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

41
30

00
1G

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 P
au

l-G
au

gu
in

 
Ec

ol
e 

PA
N

AM
A 

CI
U

DA
D 

  

PA
N

AM
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

41
30

00
1G

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 P
au

l-G
au

gu
in

 
Co

llè
ge

 
PA

N
AM

A 
CI

U
DA

D 
  

PA
N

AM
A 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

41
30

00
1G

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 P
au

l-G
au

gu
in

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

PA
N

AM
A 

CI
U

DA
D 

  

PA
YS

-B
AS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
50

00
7Z

 
In

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
Sc

ho
ol

 A
m

st
er

da
m

 
Co

llè
ge

 
AM

ST
ER

DA
M

 
20

26
  

PA
YS

-B
AS

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

13
50

00
7Z

 
In

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
Sc

ho
ol

 A
m

st
er

da
m

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

AM
ST

ER
DA

M
 

20
27

  

PA
YS

-B
AS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

50
00

3V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Vi

nc
en

t-V
an

-G
og

h 
Ec

ol
e 

LA
 H

AY
E 

  

PA
YS

-B
AS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

50
00

3V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Vi

nc
en

t-V
an

-G
og

h 
Co

llè
ge

 
LA

 H
AY

E 
  

PA
YS

-B
AS

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
13

50
00

3V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Vi

nc
en

t-V
an

-G
og

h 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LA
 H

AY
E 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 47/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

PE
RO

U
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

42
20

00
1H

 
Ly

cé
e 

fra
nc

o-
pé

ru
vi

en
 

BF
I 

LI
M

A 
20

27
  

PH
IL

IP
PI

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
22

00
00

1F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 M
an

ill
e 

Ec
ol

e 
M

AN
IL

LE
   

PH
IL

IP
PI

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
22

00
00

1F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 M
an

ill
e 

Co
llè

ge
 

M
AN

IL
LE

   

PH
IL

IP
PI

N
ES

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
22

00
00

1F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 M
an

ill
e 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

AN
IL

LE
   

PO
LO

G
N

E 
PO

LO
N

AI
SE

 
12

20
00

1N
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 V

ar
so

vi
e 

Re
né

- 
G

os
ci

nn
y 

Ec
ol

e 
VA

RS
O

VI
E 

  

PO
LO

G
N

E 
PO

LO
N

AI
SE

 
12

20
00

1N
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 V

ar
so

vi
e 

Re
né

- 
G

os
ci

nn
y 

Co
llè

ge
 

VA
RS

O
VI

E 
  

PO
LO

G
N

E 
PO

LO
N

AI
SE

 
12

20
00

1N
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

de
 V

ar
so

vi
e 

Re
né

- 
G

os
ci

nn
y 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
VA

RS
O

VI
E 

  

PO
RT

U
G

AL
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
13

90
00

2X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
Le

pi
er

re
 

Ec
ol

e 
LI

SB
O

N
N

E 
 

x 

PO
RT

U
G

AL
 

PO
RT

U
G

AI
SE

 
13

90
00

2X
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
Le

pi
er

re
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LI

SB
O

N
N

E 
20

28
  

Q
AT

AR
 

AR
AB

E 
24

80
00

1D
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bo

na
pa

rte
 

Co
llè

ge
 

DO
HA

   

Q
AT

AR
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
24

80
00

1D
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bo

na
pa

rte
 

Ec
ol

e 
DO

HA
   

Q
AT

AR
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
24

80
00

1D
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bo

na
pa

rte
 

Co
llè

ge
 

DO
HA

   

Q
AT

AR
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
24

80
00

1D
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Bo

na
pa

rte
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DO

HA
   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 C

O
RÉ

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

90
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
éo

ul
 

Ec
ol

e 
SÉ

O
U

L 
  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 C

O
RÉ

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

90
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
éo

ul
 

Co
llè

ge
 

SÉ
O

U
L 

  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 C

O
RÉ

E 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
23

90
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 S
éo

ul
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SÉ

O
U

L 
  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

1G
 

Ly
cé

e 
La

-B
ou

rd
on

na
is

 
Ec

ol
e 

CU
RE

PI
PE

   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

1G
 

Ly
cé

e 
La

-B
ou

rd
on

na
is

 
Co

llè
ge

 
CU

RE
PI

PE
   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

1G
 

Ly
cé

e 
La

-B
ou

rd
on

na
is

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

CU
RE

PI
PE

   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

2H
 

Ec
ol

e 
du

 N
or

d 
Ec

ol
e 

M
AP

O
U

   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

2H
 

Ec
ol

e 
du

 N
or

d 
Co

llè
ge

 
M

AP
O

U
   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

3J
 

Ec
ol

e 
du

 C
en

tre
 - 

Co
llè

ge
 P

ie
rr

e-
Po

iv
re

 
Ec

ol
e 

SA
IN

T-
PI

ER
RE

   



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 48/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

3J
 

Ec
ol

e 
du

 C
en

tre
 - 

Co
llè

ge
 P

ie
rr

e-
Po

iv
re

 
Co

llè
ge

 
SA

IN
T-

PI
ER

RE
   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

5L
 

Ly
cé

e 
de

s 
M

as
ca

re
ig

ne
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SA

IN
T-

PI
ER

RE
   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DE
 M

AU
RI

CE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
39

00
00

4K
 

Ec
ol

e 
m

at
er

ne
lle

 e
t p

rim
ai

re
 P

au
l-e

t-V
irg

in
ie

 
Ec

ol
e 

TA
M

AR
IN

   

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DU
 C

O
N

G
O

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
32

40
00

2S
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

Sa
in

t-E
xu

pé
ry

 d
e 

Br
az

za
vi

lle
 

Ec
ol

e 
BR

AZ
ZA

VI
LL

E 
  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

DU
 C

O
N

G
O

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
32

40
00

1R
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l f

ra
nç

ai
s 

Ch
ar

le
m

ag
ne

 
Ec

ol
e 

PO
IN

TE
 N

O
IR

E 
  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

TC
HÈ

Q
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

11
60

00
1W

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Ec
ol

e 
PR

AG
U

E 
  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

TC
HÈ

Q
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

11
60

00
1W

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Co
llè

ge
 

PR
AG

U
E 

  

RÉ
PU

BL
IQ

U
E 

TC
HÈ

Q
U

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

11
60

00
1W

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PR

AG
U

E 
  

RO
U

M
AN

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

11
40

00
2H

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

An
na

-d
e-

N
oa

ill
es

 
Co

llè
ge

 
BU

CA
RE

ST
   

RO
U

M
AN

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

11
40

00
2H

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

An
na

-d
e-

N
oa

ill
es

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BU
CA

RE
ST

   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

13
20

01
9D

 
Je

an
ni

ne
 M

an
ue

l S
ch

oo
l 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LO

N
DR

ES
   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
00

9T
 

Co
llè

ge
 fr

an
ça

is
 b

ili
ng

ue
 d

e 
Lo

nd
re

s 
Co

llè
ge

 
LO

N
DR

ES
   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
01

9D
 

Je
an

ni
ne

 M
an

ue
l S

ch
oo

l 
Ec

ol
e 

LO
N

DR
ES

   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
01

9D
 

Je
an

ni
ne

 M
an

ue
l S

ch
oo

l 
Co

llè
ge

 
LO

N
DR

ES
   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
00

2K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
de

-G
au

lle
 

Co
llè

ge
 

LO
N

DR
ES

   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
00

2K
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
de

-G
au

lle
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
LO

N
DR

ES
   

RO
YA

U
M

E-
U

N
I 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
13

20
01

8C
 

Ly
cé

e 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Lo

nd
re

s 
- W

in
st

on
- 

Ch
ur

ch
ill

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LO
N

DR
ES

   

RU
SS

IE
 

RU
SS

E 
12

30
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

ex
an

dr
e-

Du
m

as
 

Ec
ol

e 
M

O
SC

O
U

   

RU
SS

IE
 

RU
SS

E 
12

30
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

ex
an

dr
e-

Du
m

as
 

Co
llè

ge
 

M
O

SC
O

U
   

RU
SS

IE
 

RU
SS

E 
12

30
00

1H
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

ex
an

dr
e-

Du
m

as
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
M

O
SC

O
U

   

SA
LV

AD
O

R 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
41

40
00

1B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
An

to
in

e-
et

-C
on

su
el

o-
de

-S
ai

nt
- 

Ex
up

ér
y 

Co
llè

ge
 

SA
N

 S
AL

VA
DO

R 
20

29
  

SÉ
N

ÉG
AL

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
34

10
00

1Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

er
m

oz
 

Ec
ol

e 
DA

KA
R 

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 49/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

SÉ
N

ÉG
AL

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
34

10
00

1Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

er
m

oz
 

Co
llè

ge
 

DA
KA

R 
  

SÉ
N

ÉG
AL

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
34

10
00

1Y
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Je

an
-M

er
m

oz
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
DA

KA
R 

  

SÉ
N

ÉG
AL

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
34

10
01

7R
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ja

cq
ue

s-
Pr

év
er

t 
Ec

ol
e 

SA
LY

  
x 

SE
RB

IE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

12
10

00
1U

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 
BF

I 
BE

LG
RA

DE
 

20
27

  

SI
N

G
AP

O
U

R 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
60

00
1Y

 
In

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
Sc

ho
ol

 (S
in

ga
po

re
) 

Ec
ol

e 
SI

N
G

AP
O

U
R 

  

SI
N

G
AP

O
U

R 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
60

00
1Y

 
In

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
Sc

ho
ol

 (S
in

ga
po

re
) 

Co
llè

ge
 

SI
N

G
AP

O
U

R 
  

SI
N

G
AP

O
U

R 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

22
60

00
1Y

 
In

te
rn

at
io

na
l F

re
nc

h 
Sc

ho
ol

 (S
in

ga
po

re
) 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
SI

N
G

AP
O

U
R 

  

SR
I L

AN
KA

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

23
50

00
1Z

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Co

lo
m

bo
 

Ec
ol

e 
CO

LO
M

BO
   

SU
ÈD

E 
SU

ÉD
O

IS
E 

10
40

00
1L

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Sa
in

t-L
ou

is
 d

e 
St

oc
kh

lo
m

 
Ec

ol
e 

ST
O

CK
HO

LM
   

SU
ÈD

E 
SU

ÉD
O

IS
E 

10
40

00
1L

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Sa
in

t-L
ou

is
 d

e 
St

oc
kh

lo
m

 
Co

llè
ge

 
ST

O
CK

HO
LM

   

SU
ÈD

E 
SU

ÉD
O

IS
E 

10
40

00
1L

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Sa
in

t-L
ou

is
 d

e 
St

oc
kh

lo
m

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ST
O

CK
HO

LM
   

SU
IS

SE
 

AL
LE

M
AN

DE
 

14
00

00
4U

 
Ec

ol
e 

fra
nç

ai
se

 
Ec

ol
e 

BÂ
LE

   

SU
IS

SE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

14
00

01
8J

 
In

st
itu

t S
ai

nt
e-

M
ar

ce
lli

ne
 - 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 
La

us
an

ne
 

Ec
ol

e 
LA

U
SA

N
N

E 
 

x 

SU
IS

SE
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

14
00

01
8J

 
In

st
itu

t S
ai

nt
e-

M
ar

ce
lli

ne
 - 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 
La

us
an

ne
 

Co
llè

ge
 

LA
U

SA
N

N
E 

20
30

 
x 

SU
IS

SE
 

AL
LE

M
AN

DE
 

14
00

00
5V

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Zu
ric

h 
Co

llè
ge

 
ZU

RI
CH

   

SU
IS

SE
 

AL
LE

M
AN

DE
 

14
00

00
5V

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l d
e 

Zu
ric

h 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

ZU
RI

CH
   

SU
IS

SE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
14

00
00

5V
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Zu

ric
h 

Co
llè

ge
 

ZU
RI

CH
 

20
30

 
x 

TA
ÏW

AN
 

AM
ÉR

IC
AI

N
E 

23
60

00
1U

 
Fi

liè
re

 fr
an

ça
is

e 
de

 la
 T

ai
pe

i E
ur

op
ea

n 
Sc

ho
ol

 - 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

de
 T

ai
pe

i 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TA
IP

EI
   

TA
ÏW

AN
 

CH
IN

O
IS

E 
23

60
00

1U
 

Fi
liè

re
 fr

an
ça

is
e 

de
 la

 T
ai

pe
i E

ur
op

ea
n 

Sc
ho

ol
 - 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 T
ai

pe
i 

Ec
ol

e 
TA

IP
EI

   

TA
N

ZA
N

IE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
30

90
00

1X
 

Ec
ol

e 
fra

nç
ai

se
 A

rth
ur

-R
im

ba
ud

 
Ec

ol
e 

DA
R 

ES
 S

AL
AA

M
   

TA
N

ZA
N

IE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
30

90
00

1X
 

Ec
ol

e 
fra

nç
ai

se
 A

rth
ur

-R
im

ba
ud

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

DA
R 

ES
 S

AL
AA

M
 

20
28

 
x 

TH
AÏ

LA
N

DE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
21

90
00

1L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Ba

ng
ko

k 
Ec

ol
e 

BA
N

G
KO

K 
  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 50/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

TH
AÏ

LA
N

DE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
21

90
00

1L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Ba

ng
ko

k 
Co

llè
ge

 
BA

N
G

KO
K 

  

TH
AÏ

LA
N

DE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
21

90
00

1L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l d

e 
Ba

ng
ko

k 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

BA
N

G
KO

K 
  

TH
AÏ

LA
N

DE
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
21

90
00

5R
 

BC
IS

 P
hu

ke
t 

Ec
ol

e 
CH

AL
O

N
G

  
x 

TO
G

O
 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
34

50
00

1B
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
de

 L
om

é 
BF

I 
LO

M
É 

20
26

  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
3T

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Ca

rth
ag

e 
(E

IC
) 

Ec
ol

e 
CA

RT
HA

G
E 

  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
3T

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Ca

rth
ag

e 
(E

IC
) 

Co
llè

ge
 

CA
RT

HA
G

E 
  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
3T

 
Ec

ol
e 

in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
Ca

rth
ag

e 
(E

IC
) 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
CA

RT
HA

G
E 

20
28

 
x 

TU
N

IS
IE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
35

10
00

1U
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
G

us
ta

ve
-F

la
ub

er
t 

BF
I 

LA
 M

AR
SA

 
20

28
 

x 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

04
2N

 
Fo

nd
at

io
n 

Bo
ue

bd
el

li 
- L

yc
ée

 L
ou

is
-P

as
te

ur
 - 

G
am

m
ar

th
 

Co
llè

ge
 

LA
 M

AR
SA

 
20

30
 

x 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
1U

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

G
us

ta
ve

-F
la

ub
er

t 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

LA
 M

AR
SA

   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

01
3G

 
Ec

ol
e 

G
eo

rg
es

-B
ra

ss
en

s 
Ec

ol
e 

M
EG

RI
N

E 
 

x 

TU
N

IS
IE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
35

10
03

5F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l M

’H
am

ed
-D

ris
s 

Ec
ol

e 
SO

U
SS

E 
 

x 

TU
N

IS
IE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
35

10
03

5F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l M

’H
am

ed
-D

ris
s 

Co
llè

ge
 

SO
U

SS
E 

20
30

 
x 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
5Y

 
Et

ab
lis

se
m

en
t f

ra
nç

ai
s 

Ph
ili

pp
e-

Sé
gu

in
 

Ec
ol

e 
SO

U
SS

E 
  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
5Y

 
Et

ab
lis

se
m

en
t f

ra
nç

ai
s 

Ph
ili

pp
e-

Sé
gu

in
 

Co
llè

ge
 

SO
U

SS
E 

20
30

 
x 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

03
5F

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
’H

am
ed

-D
ris

s 
Ec

ol
e 

SO
U

SS
E 

  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

03
5F

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
’H

am
ed

-D
ris

s 
Co

llè
ge

 
SO

U
SS

E 
20

30
 

x 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
2S

 
Ec

ol
e 

Ro
be

rt-
De

sn
os

 E
l O

m
ra

ne
 

Ec
ol

e 
TU

N
IS

   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
5V

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Lo
ui

s-
Pa

st
eu

r 
Co

llè
ge

 
TU

N
IS

   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
5V

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

Lo
ui

s-
Pa

st
eu

r 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TU
N

IS
   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
3W

 
Ly

cé
e 

Pi
er

re
 M

en
dè

s-
Fr

an
ce

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

TU
N

IS
   

TU
N

IS
IE

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

35
10

00
3W

 
Ly

cé
e 

Pi
er

re
 M

en
dè

s-
Fr

an
ce

 
BF

I 
TU

N
IS

   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
4U

 
G

ro
up

e 
sc

ol
ai

re
 R

en
é-

De
sc

ar
te

s 
Co

llè
ge

 
AR

IA
N

A-
TU

N
IS

 E
N

N
AS

R 
2 

20
26

  



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

Texte 21/23, Page 51/51

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

P
a
y
s
 

S
e
c
ti

o
n

 
U

A
I 

E
ta

b
li
s
s
e
m

e
n

t 
N

iv
e
a
u

 
V

il
le

 

P
re

m
iè

re
 s

e
s
s
io

n
  

B
F
I 

o
u

 D
N

B
 

o
p

ti
o

n
  

in
te

rn
a
ti

o
n

a
le

  
à
 v

e
n

ir
 

O
u

v
e
rt

u
re

 
re

n
tr

é
e
 2

0
2
6
 

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

02
4U

 
G

ro
up

e 
sc

ol
ai

re
 R

en
é-

De
sc

ar
te

s 
Ec

ol
e 

AR
IA

N
A-

TU
N

IS
 E

N
N

AS
R 

2 
  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
1U

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

G
us

ta
ve

-F
la

ub
er

t 
Co

llè
ge

 
LA

 M
AR

SA
   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

03
4E

 
G

ro
up

e 
sc

ol
ai

re
 R

en
é-

De
sc

ar
te

s 
Le

s-
Be

rg
es

-d
u-

 
La

c 
Ec

ol
e 

TU
N

IS
   

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

03
4E

 
G

ro
up

e 
sc

ol
ai

re
 R

en
é-

De
sc

ar
te

s 
Le

s-
Be

rg
es

-d
u-

 
La

c 
Co

llè
ge

 
TU

N
IS

 
20

26
  

TU
N

IS
IE

 
AR

AB
E 

35
10

00
3W

 
Ly

cé
e 

Pi
er

re
 M

en
dè

s-
Fr

an
ce

 
Co

llè
ge

 
TU

N
IS

   

TU
RQ

U
IE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
20

80
00

1W
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
de

-G
au

lle
 

Ec
ol

e 
AN

KA
RA

  
x 

TU
RQ

U
IE

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
20

80
00

1W
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ch

ar
le

s-
de

-G
au

lle
 

BF
I 

AN
KA

RA
 

20
27

  

U
RU

G
U

AY
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
42

30
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ju

le
s-

Su
pe

rv
ie

lle
 

Ec
ol

e 
M

O
N

TE
VI

DE
O

   

U
RU

G
U

AY
 

ES
PA

G
N

O
LE

 
42

30
00

1C
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Ju

le
s-

Su
pe

rv
ie

lle
 

Co
llè

ge
 

M
O

N
TE

VI
DE

O
 

no
v-

27
  

VA
N

U
AT

U
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
51

40
00

4L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ea
n-

M
ar

ie
-G

us
-

ta
ve

-L
e-

Cl
ez

io
 

Ec
ol

e 
PO

RT
-V

IL
A 

  

VA
N

U
AT

U
 

AU
ST

RA
LI

EN
N

E 
51

40
00

4L
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
in

te
rn

at
io

na
l J

ea
n-

M
ar

ie
-G

us
-

ta
ve

-L
e-

Cl
ez

io
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
PO

RT
-V

IL
A 

  

VI
ET

N
AM

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

30
00

1F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

ex
an

dr
e-

Ye
rs

in
 

Co
llè

ge
 

HA
N

O
Ï 

20
27

  

VI
ET

N
AM

 
AM

ÉR
IC

AI
N

E 
24

30
00

1F
 

Ly
cé

e 
fra

nç
ai

s 
Al

ex
an

dr
e-

Ye
rs

in
 

2n
d

e 
et

 B
FI

 
HA

N
O

Ï 
20

26
  

VI
ET

N
AM

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
30

00
3H

 
Ec

ol
e 

Bo
ul

e-
et

-B
ill

es
 

Ec
ol

e 
HÔ

-C
HI

-M
IN

H-
VI

LL
E 

  

VI
ET

N
AM

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
30

00
2G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
ar

gu
er

ite
-D

ur
as

 
Ec

ol
e 

HÔ
-C

HI
-M

IN
H-

VI
LL

E 
  

VI
ET

N
AM

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
30

00
2G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
ar

gu
er

ite
-D

ur
as

 
Co

llè
ge

 
HÔ

-C
HI

-M
IN

H-
VI

LL
E 

  

VI
ET

N
AM

 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

24
30

00
2G

 
Ly

cé
e 

fra
nç

ai
s 

in
te

rn
at

io
na

l M
ar

gu
er

ite
-D

ur
as

 
2n

d
e 

et
 B

FI
 

HÔ
-C

HI
-M

IN
H-

VI
LL

E 
  

ZA
M

BI
E 

BR
IT

AN
N

IQ
U

E 
34

60
00

1W
 

Ly
cé

e 
Fr

an
ça

is
 d

e 
Lu

sa
ka

 
Ec

ol
e 

LU
SA

KA
   

ZI
M

BA
BW

E 
BR

IT
AN

N
IQ

U
E 

31
00

00
1S

 
G

ro
up

e 
sc

ol
ai

re
 fr

an
ça

is
 J

ea
n-

de
-L

a-
Fo

nt
ai

ne
 

Ec
ol

e 
HA

RA
RE

   

(1
) 

2
n
d
e 

et
 B

F
I 

=
 S

I 
d

e 
cl

as
se

s 
d

e 
se

co
n

d
e 

et
 c

la
ss

es
 d

e 
p

re
m

iè
re

 e
t 

d
e 

te
rm

in
al

e 
m

en
an

t 
au

 «
 b

ac
ca

la
u

ré
at

 f
ra

n
ça

is
 i

n
te

rn
at

io
n

al
 »

 (
B

F
I)

, 

B
F

I 
=

 c
la

ss
es

 d
e 

p
re

m
iè

re
 e

t 
d

e 
te

rm
in

al
e 

m
en

an
t 

au
 «

 b
ac

ca
la

u
ré

at
 f

ra
n

ça
is

 i
n

te
rn

at
io

n
al

 »
 (

B
F

I)
. 



3 avril 2026 JOPF n° 2026-75 3 nō ’ēperēra 2026

JOURNAL OFFICIEL DE LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

TE VE'A A TE HAU NŌ PŌRĪNETIA FARĀNI

Texte 22/23, Page 1/2

JOPF authentifié n° 2026-75 du 3 avril 2026

ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Arrêtés

Arrêté  du  3  mars  2026  fixant  au  titre  de  l'année  2026  le  nombre  d'emplois  à  pourvoir  aux  premiers
concours internes de recrutement de professeurs des écoles et par listes d'aptitude pour l'intégration
d'instituteurs dans le corps des professeurs des écoles (y compris la Polynésie française)

NOR : ETA26300199AR

Le ministre de l'éducation nationale,

Vu le code général de la fonction publique ;

Vu le décret n° 90-680 du 1er août 1990 modifié relatif au statut particulier des professeurs des écoles ;

Vu le décret n° 2003-1260 du 23 décembre 2003 modifié fixant les dispositions statutaires applicables aux professeurs des
écoles du corps de l'État créé pour la Polynésie française ;

Vu le décret n° 2004-1105 du 19 octobre 2004 modifié relatif à l'ouverture des procédures de recrutement dans la fonction
publique de l'État ;

Vu l'arrêté du 24 décembre 1992 modifié fixant les modalités d'organisation du premier concours interne de recrutement de
professeurs des écoles ;

Vu l'arrêté du 7 octobre 2005 fixant les modalités d'organisation du concours externe et du premier concours interne de
recrutement de professeurs des écoles du corps de l'État créé pour la Polynésie française ;

Vu  l'arrêté  du  5  septembre  2025  autorisant  au  titre  de  l'année  2026  l'ouverture  de  premiers  concours  internes  de
recrutement de professeurs des écoles ;

Vu l'arrêté du 12 septembre 2025 autorisant au titre de l'année 2026 l'ouverture du concours externe organisé à titre
transitoire conformément aux dispositions du décret n° 2025-352 du 17 avril 2025 modifiant les conditions de recrutement
et de formation des corps enseignants, du personnel d'éducation et des maîtres de l'enseignement privé sous contrat du
ministère chargé de l'éducation nationale, du premier concours interne ainsi qu'un recrutement par liste d'aptitude pour
l'intégration d'instituteurs titulaires régis par le décret du 19 juillet 1982 dans le corps des professeurs des écoles du corps
de l'Etat créé pour la Polynésie française,

Arrête :

Article 1er 

Le nombre des emplois à pourvoir aux premiers concours internes de recrutement de professeurs des écoles et par listes
d’aptitude pour l’intégration d’instituteurs dans le corps des professeurs des écoles au titre de l’année 2026 est fixé ainsi
qu’il suit :
- premiers concours internes : 58, dont 3 pour la Polynésie française ;
- listes d’aptitude : 623, dont 15 pour la Polynésie française.

Art. 2 
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Le présent arrêté sera publié au Journal officiel de la République française.

Fait le 3 mars 2026.
Pour le ministre et par délégation : la cheffe de service, adjointe au directeur général des ressources humaines, 
M. LAMOTTE d'INCAMPS
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ACTES PUBLIÉS À TITRE D'INFORMATION

ACTES DU POUVOIR CENTRAL

Arrêtés

Arrêté du 3 mars 2026 portant répartition entre les départements et la Polynésie française des emplois
ouverts en 2026 pour l'intégration des instituteurs dans le corps des professeurs des écoles par la voie de
l'inscription sur des listes d'aptitude

NOR : ETA26300200AR

Le ministre de l'éducation nationale,

Vu le code général de la fonction publique ;

Vu la loi n° 2001-616 du 11 juillet 2001 modifiée relative à Mayotte ;

Vu le décret n° 82-622 du 19 juillet 1982 modifié portant dispositions statutaires applicables au corps des instituteurs de la
Polynésie française ;

Vu le décret n° 2003-1260 du 23 décembre 2003 modifié fixant les dispositions statutaires applicables aux professeurs des
écoles du corps de l'Etat créé pour la Polynésie française ;

Vu le décret n° 90-680 du 1er août 1990 modifié relatif au statut particulier des professeurs des écoles, notamment ses
articles 4-2°, 5 et 18 ;

Vu le décret n° 2003-1260 du 23 décembre 2003 modifié fixant les dispositions statutaires applicables aux professeurs des
écoles du corps de l'État créé pour la Polynésie française ;

Vu le décret n° 2004-1105 du 19 octobre 2004 modifié relatif à l'ouverture des procédures de recrutement dans la fonction
publique de l'État ;

Vu le décret n° 2007-1290 du 29 août 2007 modifié relatif aux conditions d'application à Mayotte des dispositions statutaires
relatives aux professeurs des écoles ;

Vu l'arrêté du 3 mars 2026 fixant au titre de l'année 2026 le nombre d'emplois à pourvoir aux premiers concours internes de
recrutement de professeurs des écoles et par listes d'aptitude pour l'intégration d'instituteurs dans le corps des professeurs
des écoles (y compris la Polynésie française),

Arrête :

Article 1er 

Le nombre des emplois ouverts, à compter du 1er septembre 2026, pour l’intégration d’instituteurs titulaires dans le corps
des professeurs des écoles par la voie de l’inscription sur des listes d’aptitude est fixé dans le tableau ci-annexé pour chaque
département et la Polynésie française.

Art. 2 

Les changements de département des professeurs des écoles nommés sur des emplois répartis selon les dispositions ci-
dessus  entraînent  transferts  simultanés  des  emplois  correspondants  des  départements  d’origine  aux  départements
d’accueil.

Art. 3 
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Le directeur général des ressources humaines du ministère de l’éducation nationale, les rectrices et recteurs d’académie, les
inspectrices et inspecteurs d’académie - directrices et directeurs académiques des services de l’éducation nationale et le
vice-recteur de la Polynésie française sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté, qui sera
publié au Journal officiel de la République française.

Fait le 3 mars 2026.
Pour le ministre et par délégation : la cheffe de service, adjointe au directeur général des ressources humaines,
M. LAMOTTE d'INCAMPS
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ANNEXE 

RÉPARTITION DES EMPLOIS OUVERTS EN 2026 POUR L’INTÉGRATION DES INSTITUTEURS DANS LE CORPS  
DES PROFESSEURS DES ÉCOLES PAR LA VOIE DE L’INSCRIPTION SUR LISTES D’APTITUDE 

Départements Contingent 

AIN 3 

AISNE 2 

ALLIER 3 

ALPES-DE-HAUTE-PROVENCE 2 

HAUTES-ALPES 0 

ALPES-MARITIMES 24 

ARDECHE 0 

ARDENNES 0 

ARIEGE 1 

AUBE 7 

AUDE 0 

AVEYRON 2 

BOUCHES-DU-RHONE 22 

CALVADOS 3 

CANTAL 1 

CHARENTE 3 

CHARENTE-MARITIME 0 

CHER 0 

CORREZE 0 

COTE-D’OR 5 

COTES-D’ARMOR 1 

CREUSE 0 

DORDOGNE 1 

DOUBS 5 

DROME 1 

EURE 2 

EURE-ET-LOIR 1 

FINISTERE 2 

GARD 6 

HAUTE-GARONNE 3 

GERS 1 

GIRONDE 1 

HERAULT 3 

ILLE-ET-VILAINE 4 

INDRE 0 

INDRE-ET-LOIRE 0 

 

Annexe - Répartition des emplois ouverts en 2026 pour l'intégration des instituteurs dans le corps des
professeurs des écoles par la voie de l'inscription sur listes d'aptitude
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Départements Contingent 

ISERE 8 

JURA 2 

LANDES 5 

LOIR-ET-CHER 1 

LOIRE 1 

HAUTE-LOIRE 0 

LOIRE-ATLANTIQUE 10 

LOIRET 3 

LOT 0 

LOT-ET-GARONNE 0 

LOZERE 0 

MAINE-ET-LOIRE 2 

MANCHE 2 

MARNE 7 

HAUTE-MARNE 1 

MAYENNE 1 

MEURTHE-ET-MOSELLE 13 

MEUSE 1 

MORBIHAN 4 

MOSELLE 8 

NIEVRE 4 

NORD 15 

OISE 11 

ORNE 2 

PAS-DE-CALAIS 3 

PUY-DE-DOME 7 

PYRENEES-ATLANTIQUES 4 

HAUTES-PYRENEES 0 

PYRENEES-ORIENTALES 1 

BAS-RHIN 10 

HAUT-RHIN 9 

RHONE 16 

HAUTE-SAONE 3 

SAONE-ET-LOIRE 1 

SARTHE 1 

SAVOIE 1 

HAUTE-SAVOIE 9 

PARIS 20 
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Départements Contingent 

SEINE-MARITIME 10 

SEINE-ET-MARNE 26 

YVELINES 32 

DEUX-SEVRES 1 

SOMME 4 

TARN 1 

TARN-ET-GARONNE 0 

VAR 7 

VAUCLUSE 5 

VENDEE 2 

VIENNE 0 

HAUTE-VIENNE 1 

VOSGES 5 

YONNE 0 

TERRITOIRE DE BELFORT 1 

ESSONNE 18 

HAUTS-DE-SEINE 12 

SEINE-SAINT-DENIS 10 

VAL-DE-MARNE 11 

VAL-D’OISE 30 

CORSE-DU-SUD 2 

HAUTE-CORSE 0 

GUADELOUPE 0 

MARTINIQUE 1 

GUYANE 1 

REUNION 20 

MAYOTTE 113 

POLYNESIE FRANCAISE 15 

TOTAL 623  
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⚫ Journal authentifié par cachet électronique du gouvernement de la Polynésie française 
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